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A or qoanto por parte de Pon Ramoo 
iliCraz y Cano , Oficial p|riincro de 
la Contaduría General de Penas de Cá« 
mía y gastos de Justicia dcí Keyno, 
Teniente Quadrillcro. mayor Tdc la San- 
ta y Real Hermandad vieja de la Ciu- 
id de Toledo , Académico ¿onoráíio ¿c 
^ \tA de buenas letras dp .Sevilla , y 
«re los Arcades de Kipmf ¿Á xisi'o di a- 
wo: se representó al mi CoAscjo que 
pccRÜdas ¿s corrcspqilaieixtes^' censuras, 
«le había dado licencia ^aia imprimar 
Gerentes .obras p.rapáticja$ .<íae había 
^0 ; y á fin de qiie ,o^fo no se uti- 
J¡axdc su. trabajo , en perjuicio de sus 
intereses , ^uplicó al nví Consejó le con- 
dese Privilegio de; Autof ^n- cxclú- 
m para que solo él ,. . ó qiijen lé rc- 
pKcniasc.pudiese imprimir las otras que 
^ compuesto , y ,^,^ conténiaA en un 
^-^0 qi^fí cxhibíiyY y^^^^ los 

"^ nú Consejo con ío§J|ant«:edentes que 
* atan, por decreto. que Jprpv^yeron ^a 



^^inte de estp mes, se, acordó expedir 
!^^ta mi Cédala 1 l)ór la qual concedo 
■*^rivilegio,i pon Ramón de la Ciüzy 
Gano; para que ' sin incurrir eíi peha al- 
guna 'pDr* tiempo de diez años prime- 
ros siguientes , que haij de* correr y con- 
tarse desdé' el dia de la fecha de ella, 
pueda, ü lá' persona que su poder tuvie- 
re , y nó qtra alguna / in^primir y ven- 
^^der las óbVáí; ~^ue contiene él citado Ca- 
tálogo ;íkuíidi!^:(^aquí el Catalogo de to- 
das Idiftez^í ) / sigue : con tal de que 
"sea en papel finó , y buena estampa, vien- 
'dose ahtes en mi Óonsejo , y estando ru- 
'bricado yermado de Don Pedro Escoh- 
^'ño de Airieta /mi Secretario , Escribano 
"de Cáníára mas antiguo , y dé Gobier- 
'^nó de él. Y í)róhibó que'níttguna per- 
sona sin licéncilji del citado. 'Don Ra- 
món dé líi Cruz* imprima rii* venda di- 
chas obras VpénUál que 16' hidcre de 
'perder/ &nló désSe luego Jquiero- que 
\ pierda ,' tpdbá y ' qualésqtaef libros ,' mol- 
\ des , y ^"¿ertrechos que * ttivierc , y mas 
'cinqüéntá fnií" iñaravedi$lc$-,''de los quá- 
*tes'sea k tVíéeta ^árre ^pará la mi Cama- 
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n y otra parar el Jue¿> que los seiiten-. 
áare, y la otra para el denunciador. Yj 
cunados, los dichos diez años , quieroí 
que ni el referido Don Ramón de laL 
Cruz, ni otra persona en su nombre 
osen de esta mi Cédula , ni prosigan en 
la impresión de las nominadas obras , sin 
tener para ello nueva licencia mia , so 
las penas en que incurren las comuni- 
dades y personas que lo hacen sin te- 
nerlas. Y mando a los del mi Consejo, 
Presidente y Oidores de las mis Audien- 
cias , Alcaldes y Alguaciles de la mi Ca- 
sa , Corte y Chancillerías ^ y a todos los 
Corregidores é Intendentes , Asistente, 
Gobernadores , Alcaldes Mayores y Or- 
inarlos , y otros Jueces , Justicias , Mi- 
nctros y rersonas , qualesquier de todas 
las Ciudades , Villas y lugares de estos 
mis Reynos y Señoríos , y á cada uno y 
qualquiera de ellos en su distrito y ju- 
fisdicQon ; vean , guarden y cumplan es- 
ta mi Cédula , y la hagan guardar y 
cumplir sin contravención alguna , baxo 
la pena de otros cinqüenta mil marave- 
díes para xni Cámara. Dada en el Pardo 
*3 



á veinte y bcha^ <íe Márzór de mil sete- 
cientos ochenta y seis. = YO EL REY* 
Por mandado del Rey nuestro Señor =3 
Manuel de Aízpun y Redin. 
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?trmas que han animado d Dm Ra- 

mídela Cruz jpara que se resuelva d 

fubUcar sus Oleras , subscribiéndose vo- 

hedariamente , y alistándose desde el 

ano de 1784. antes de dar el primer 

foso para la impresión. 
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Bxma. Sra. Condesa Duquesa de B^navente 

Viuda 5 por it« exetnplares. 
Exma. Sra. Duquesa de Osutia , por 4* 
Exnu. Sra. Cotidesa de BenaVente , Mar- 
quesa de Feñafiel ^ por ix. 
Exma. Sra. Duquesa de Saotístevan Viuda* 
Sima, Sra. Duquesa de Alva ^ por €. 
'Eimo. Sr. Duque de Osuna 9 por xt. 
Bxmo. Sr. Conde de Benavenui ^ Marqués 

«lePeñafid, por XX. / , . 

fixmo. Sr. Conde de Fernán Nufiez 9 por £• 
Bxmo. Sr. Duque de A^v^'s po^ ^* 
Exmo. Sr. Duque de Granada, 
fimos. Srs. Duques de CrUlon , p<n: x: , 
ExBo. Sr. Duque de Hijar , por f . 
Exmo. Sr. Conde de Miranda. 
Exno. Sr. Conde de Flor¡dablanca>j. por €% 
Bxmo. Sr. Duque de A|nM>dovar , por i< 

•4 
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Exmo. Sr. Etnbaxador de FrancU ) por €^ 

Exilio.' Sr. Vizconde de Gand , por %. 

El Mariscal de Campo D.. Joaquín Pacheco* 

Exmo* Sr. Embaxador de Venccl^ s por »• 

Exmo. Sr. Marqués de Villadarias. 

El Brigadier D. Joaquín de Palafox, por %.* 

Exmo. Sr. Duque de Abrantes. * * 

El Sr. de Cabrillas y de Anaya, su hermano» 

Exma. Sra. Condesa de Campo Alange. 

El Coronel D. Joscph de, Salazar , Capitán 

de Reales Guardias Españolas. 
Id. D. Buenaventura Escalante , de Wk- 
' lonas. 
El Sr. Marqués de la Florida Pímentcl , del 

Concejo de Hacienda. 
El Sr. D. Joseph de Quiñones » por tf . 
El Sr. p. Manuel de la Peña , primer Tc- 

• nlente de Guardias Españolas , por 2. 

El Sr. D. Mariano Colon, Alcalde de Casa 
y Cortcí, por z. 

El Sr.*Í)i Tomás Colon , Arcediano de Me- 
dina , Dignidad de la Santa Iglesia de 

• Sáláídiañca. 

El Coronel D.'Felíx Colón , primer Tenien- 
te de Guardias Españolas. 

El SF.'Márqués de Albencos. 

El Sr. D.-Manuel de Roías , su hermano» 

El Brigadier D. JosepH Ürrutia. 

Eí Si*r:D: Franéisco Blanco , Dean de la 
Iglesft de Gandía.' . 



IX 

VkSr. D. jose^h 'de Oltiréda > Ministro de 
UReal Audiencia de Sevilla. 

II Sr. D. Joaquín de Olmeda y Caballeror 
del Orden de Santiago» 

£1 Sr. D. Pedro Galíndo , Contador Gene- 
ral de Penas de Cámara » por jr. 

El Sr. D. francisco Tofrejon ^ Tesorero. 

El Sr. D. Pantaleon García $ Gatero > Idénnu^ 

El Sr. D. Francisco Xavier Mqfioi y Pres- 
bítero. 

El Sr. D. Gaspar de Jovéllanos> del Con- 
sejo de Ordenes» 

U Sr. D. Francisco Cabarrús ^ del de Ha- 
cienda, por 4. 

Bl Sr. D. Manuel Ascargota , Secretario de 
los Exmos. Condes de Behávence , Du- 
' i]ues de Arcos y Be)ar y Gandía , &c. 

SI Sr. D. Juan de la Ctut y Geógrafo 
dcS.M. 

El Sr. D. Gregorio Villarrubia > Oficial se- 
gundo de la Contaduría General de Pe^ 
lias de Cámara 3 y gastos de Justicia del 
Reyno. 

El Sr. D. Antonio Diaz y Aguilar , ídem. 

El Sr. D.Alfonso Alvarez 'de Veriña, ídem» 

Bl Sr. D. Juan Ruiz de Gamara , ídem. 

£1 Sr. D. Martin de Velasco , Tesorero deT 
JaMesta. 

£f Sr. D. Antonio María de Quijada j Ré-* 
gídor de Madrid. ^ 
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El Sr^ D; Antonia Marfa , ^ Sí\x^3mzm^^ 

ídem. 
Bi Sr, Bamn de §errahí 3 Secretario de S.M, 
y de Acuerdo d^ la Real Audieqcia, de 
- Barcelona- . ^ 

El Sr. D. Mígu^lde Barberán, Agente FIs« 
. cal de la Cándara de Castilla. 
El Teniente Coronel Doi^ Rudcsindo Ca- 
bré jas * Capiiun,4cl Real Cuerpo jie Ar- 
tillería. 
SI Sí* D. Joscph Franco 'j Teniente, Idem« 
El Sr. Marqués de Peñafupnte y Gencil-hom- 
* brede GáRiHli4je S.,M, 
El Sr. Marqués de Hermosilla , R/egidor de 
' Madrid» ... 

Exmos. Srs. Marqueses de Morura» por z. . 
El Sr. D. Eugenio de Llaguno, Oficial Ma* 
' yor déla primera Secretaría de. Estado. 
El Sr. D. Andrés Llaguoo de la misma. 
Bl St.D.Berpardo Belluga, de la misrna. pérz • 
El Sr, D. Pedro Polo y Alcocer' , de la de 
. Guerra. 
El Sr. D. Anselmo Rodríguez de Rivas» de 

.la misma. . ' 

El &:. D. )M;m Manuel de Alcocer > Secre-* 

. tario de S. M. 
El Sr. D. Laureano Gómez. de Ayala. 
El Sr. Barón de Albalat. 
£i Mariscal de C^mpo Marqués, de. Mir 
ravél. 



l\St. Conde de NegTí; ' < 

l\limo, Sr. r>. Juaa Joseph Vertía. 
BISt.D. "Estevan; ZinovJeff, Ministro Píe-^ 
' mytitWRciario de la Corte de Rusia, por i¿»' 
ESt.D. l^icolás Vissof, Sect^etarío. 
El Sr. D.Pedro Pablo dieCelesia'^ Ministra 

de Genova. 
El Sr. D. Alfonso Skndoz 3 Ministro ' de^ 

• Prusía. .•-*•. 
El Sr, D. Feliz Casamayor. ' ■ 
£1 Sr. D. Domingo Cárdena , Contador dé 

Resultas. 
XI Sr. D. Antonio de Sada, del Orden de 

San Juan. 
Bl Sr. t>. Mateo Taboada > Contador de 

Resultas. 
SI Sr. Conde de BueriaVistá , por i. 
Bl Sr. Marqués de Casa Calbo , por 1. 
Bl Sr. D. Tomás de Yriarte , Oficial Tri-' 

du Aor de la primera Secretaría de Bstado. 
BlExmo. Sr.Matqués deCa^tríllo,p6r 4. 
EJ Sr. Marqués de Palacios. • 

El Sr. Marqués de VíUa-Lopcz. 
Bl Coronel Barón de Tríest j primer Te- 
niente de Guardiis Walonas ^ por 2. 
El Teniente Coronel D. Fernando de Saht- 

Croíx , primer Teniente de Guardias 

Waíonas. 
£i Coronel D. Gaspar de Vardales, Capl- 

* tan de Reales GuarcUas £spa6oli6. 



31B 

El Coronel D, Carlos Akamif ano ).Heim * 't 
El Tcn.¡ent€ Coronel P, Jpscph Calderón» 
.., primea Teniente, ídem. 
]g4 Témeme Coronel D. Diego Maria Cis- 

ñeros , ídem. ' .' / í * . • . r 

SI Tenience CoroBclD, Andrés de fjcrras- 

ti , ídem. 
IBl Sr. D. Joseph UrbiRa-, segundo , ídem. ' 
El Sr. D. Aurelio Lovera , segundo ,. ídem. 
El Sr. D, Juan de Herrasti', cti Grabada* 
KI Sr. JO* Jbseph de Armona, Corrregidor 

de Madrid, por i. 
SI. Sr» Mariqués d<l. Rfeal* Socorro, en lít- 

Havana, por 2. 
SI Sr.'D. Antonio Gamiz ,. Alférez de 

Navio. 
El Sr. D, Juan de San Martin , Alcalde ho«»~ 

norario de Casa y Corte. 
ElSí*. D. Mateo Iruegas,' Guardia de Corps 
.de la primera Compañia, Caballero del 

.Orden, de Alcántara. 
£1 Sr. Don Juan de Gamboa , Mayordomo 

de los Exnros. Condes de Benavente. 
£1 Sr. D. Antonio AEpeiúa , ídem, de la 

£xma. Condesa Viuda. 
El Sr. D. Antonio Escorza. 
ElSr.D.. Pedro Escot, Administrador de 

la Real Casa Patriarcal del Buen-Succso. 
£1 Sr,' !>. Manuel Navarro i Conta4or del;; 

Conseja ^ y SQCrttíüo .4^1 MoPf^hi^ 
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l\&, I>. 3osep.h NáVaítft-, Oficial de esta 

"Secittinu, ' "* ;; "-^ '• ' ' , ' - • ' -- 
*íi%T. ü. írttncIsco'3(avicr de Pífají ; ¿elx 
Tesorería ^c ios Prihéipes miésiroí Sé- 
ñores. ' ^ — ' ' . ' 
El Sr. D. Migel de Pcfafós. • ' ^ 
ElSr. Marqués de Pnentefaerte, . ' ' ^ 
El Sr. Marqué^- dé la Alameda. 
LaSra. María del .Rosario Fernandez , pri- 
mera 13ama de dá Cdnipañia Oémica ¿e 
Manuel Martínez, ^ - • -' 
El Sr. D. Juan Ifrancisco de Aparición -/ ^ 
El Sr. 'D. Joseph Manráiíd, , . : . ' I 
' El Sr. f>. Antonio^Soferiídoi' ' \\'^ 
EJ St. D. Juan Antonio de la* Pefci ,* tie la 

Contaxluría de Juros. 
£1 Cononél D, Joseph de Echaburu, Capí- 
". .tan (le.Garaviocrosb*Rfe$les# . .'..?> 
U Coronel .D..R*fapl;de^chaburu >^primer 

Teniente da (Guardíaí Españolas. 
El Coronel D. Bernardo Bónaviá', por z. 
La Sra. pofia Maria de los Dolores Vizc^í. 
El SrV é: Pedro Pérdanza , Tesorero áe 

Bulas; ^'' ; ^' - 

ElSr..D. Joseph de las Balsas, detóíden 

' Se Carlos Terceto , Oficial segUfídío^NÍe 

la Secretaría de^ la Cáttaara , y Rdtí R- 

tronare de Aragón, ["''/^ 

El Sr. D. Antcfttio-dr Medina /*OfieÍ3*dc4a 



Superintendencia de Joros* . : 
.BlSr, P- Juaqdj|j(;íaft»i. .^ , . 

ÍBl Sr, D. Joseph í-opcz 9 Secretario y Coií- 
: tíidor del £xfop..&:., Duque de Abcances. 
.£1 Sr,.p« DionisLQ <ie Saíaya., Alcalde Ma- 
yor y Administrador del Estado de Vi- 
ílalva , en SalaipDanoa. ;. 
El Rmo.P^Mro-fr, Eugenio de Celballos» 
Agustino Calzado , y Difinidor Gene- 
.' .ral, &c, , .'".,• '. - 
j.BlSr. £>• Pablft.de Ueyda', Dinidad de 
Camarero de la Santa Iglesia de Tor- 

El Sr, D. Juan , Bautista- Centellear, Cape- 
llán de S, NL| y dé.>ífi;.J^ortal¿^^ d^ ;los 
; .Alfaque?.. \/i, ^,;;,.., . , . rf [-1 [ i 

Señores SubscfVptí¥es despuiS)M :JIm j 

* * de Abrit que se publicó en la-Gaz^i^^- 
la edición de estas ObrUí.^ i"^ , 

..Él Sr- D» Vice^tje Gai«I^ de la ^éru , de 
las Reales Acstdémias Española^ de la 
r.'.!>lél*aria, yd* Sap .íemando. ;~ .^.'pr 
;>pi%ñor D. Rjí^fit^tó, LÍ^ton^, l^íni^tro"4c 



.,.; Inglaterra, ^P9r 4.. j ., 
El Sr. D. Manuel Casal. 
xíBlSfeiP-. C^4i5¿ríírO|rgía,; 



' i ■ Olí 
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11 Sr. I>. lii¿ttel Atitolínkde^Xlargias Ma- 
chuca. 
BlSr, D. Santiago ^ez^R^y» de AtiaSs 
dcS^M. •■:..:::•.. 

11WT>« MaRuel Guttewé^ y la Bigueta* • 
ElSr» D» Joseph Bernardo: de i Asceguieti, 
KlK)gado de los Redes Cobsejosi . I 
BlSr.D. Antonio GaKÜU ? 

Bl Sr. D. Manuel IgiiadSo Fertiaikdeí , del 
C(Atte)b dé Indias. ^ i i . ^C 

Bl Sr. l>. Juan Manuel Iág«cs. ■.•'.. . L 
£i1l. P. Fr. Rtanón de JMs >' Triiíicada 

Descalzo» ..' i 

ElSr.D.RamcftvlSwoa.rKr- '( f 

ElSi.D. Atüdaib iPemxv :0 .... . £ 
El Sr. D. Juan Bautista ¡de Gucrrico» . -i 
El Sr. Lú}&' K;aiv^rr(> v j^isímer Galán :dé'ia 
Compafiia Cómica dbCadix;/ ^ ^ i.i 
El Sr. Pedro' Rtáho j.pmnec Barba, jdd^la 
de Martínez en Madrid» [-! . .. IJl 
aSr. D.'lLa&el Bautócy Vdasco. ' i 
£1 Sr. D» Cayetano Aguada v .Cecino: /te 
-torcjlti^-''^' i'.'M í-M-'.í .(■ . ' 'T 
El Sr» D. Manuel Cakfironj uÁ / : T 
ElSr»D» Joseph AntohlaKi^epcída > en 1%- 

lavcra. «^ --^ .^f.nr:-.:'-] .V. • • ;vf 

El'8r.4ilaHwé*'4e-T«ficiHoc.-.lV. . dL 
ElS»pDi^¿^ajfl^apulBÍ2^Si^dDív ei|i <£rá-» 

nada. ' í 

Bl Sr. D. JoMoq» Rám;:^.:i9Bciál.tíiai|Elr 



; de la^l^sdrertftlGoneltal del Sj^rci 
Valencia. 

?Ei Sk. D. I^aí^nf a Beroattii Lope^s , Afc 
do del ilustre Cokgío de esta Cpr^e» 

El Sr. D; Antonio Pérez de k abarra» 

^El Sr. D. Joseph Pinedo. : .. ; 

El Sr. D. PaWo Víiarrom. 

La Sra. Marquesa de Perales*. . . ; 
lElSr. Marqués de Perales, v* 

El Sr. D. Tranclsco Fernandez BuérijQ* 

El Sr, D. íedraRcgaludode Garro. 
lEl Sr. D^ ^m4 jde i M^ail M^rpia . de 
Fuente. 

El Sr. D. Joseph .González. : . l . 

El Exmo. Sr. Daqife;d¿ Aóoiu . . 

El Sr.'D; JioséjpbJFUiíij 1 ;.: .: .•! . .. . 
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PRÓLOGO. 

Ouísiera yo que los Maestro! 
antiguos , y modernos del Ar^ 
tedios Preceptistas de la Po&ía 
Dramática en todas sus especies; 
los sabios y no sabios Críticos de 
todos los siglos y de todas las* na^ 
cioDes , oyesen mi clamor , excita^ 
^0 del mas ingenuo deseo de ins-^ 
truirme y adelantar para escfú>k 
con aptovechamíiénto y deleyte dfi 
tós compatriotas^y universíarapro- 
bacion de los Ettrangerós, Qui*- 
«feraque á mis ruegos formasen 
lodos una juntayqual yo la estoy 
figurando en mi fantasía , y con la 
propia autoridad y magisterio que 
establecen las Lfeyés de perfecí- 
^ion,y condenan losierrores de Po S* 
lisQkfeicos y Trágicos, me dlxesen 
^e cooiuQ acuerdo , ó á pluralidad 
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de votos fundados , quál e; 
Tragedia^ quál la Coniedia , 
critas con todas las reglas que j 
tenden^) y sin alguno de lo& de 
tos que detestan .ü^ánioiefi coi 
mayor obstinaciQtí. Quisiera ig 
mente me mostratsen la$ ^pk 
dramáticas que debía estudiar^ 
.sefvat^ é imitar para quedtiífi 
xeas no fuesen despreciadlas 
.ellósr^' y mi nombre ; excjlf^ido * 
Catalogo de los. ingenios : de i 
patria» Y quiisiera ^al fin ^ mece 
üasen las piezas origínalas q 
Jiubiesen escrito ellos mismas^ 
que hubiesen corregido de Qtr 
^Poetas 5 con ;toda. la eiáetitudr qi 
ipretenden exigir, de nosotros 1( 
que ! hemos incurrido en h. debj 
lidad de hacer/ vfersoí ^rdarlqs i¿ 
.público ) y exponerlos; á: 5)19 «ot 
hipadas , actuáfós y ;futurft$ opi 
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No habló pot téíóí ; porqué 
ninguno me ha hecho su ^ Apoden 
ndo , ni acaso le necesitan uú02f 
que saben bien láá cohstittício-^ 
oes del Arte , y aplicarías con jui-" 
cío y oportunidad al tiempo , y al 
gusto de la' Nadón i[i); y otroíf 
porque satisfechos dé los pasage- 
ros aplausos qué tal vez mereced 
á los ojos y & 16s' Oidds él apariit'ál 
y situaciones repetidas y comüneá 
de sus óbrás , desprédíáá todas- las 

(i) Tales fú^on lo^Solis^ » Gakfiroft«|| 
Stlazares , Mprctos ^í^f inoras,^ 'Cañizares . Jm 
Cadahalsos, y ocroii y qQánAb quisieron '$ti]t;!Í 
tar»e:yxaU$ fibahoyjlas Jov^iaiio^^ loiitéisri 
Jas , Huertas , Yriartes , Melendez , Cortés , 
trigueros ^ y otros que^no escriben^ pprqqe no 
basta que haya Autoras.' Mas ¿scaSo esti'ellfea- 
tro Eápafiól de otros aiixllíoV'cónque briljáá ios 
Extra ngeros. Y 'no puedo niénós ,d¿ acórdarm^ 
de haber í^ido eñ uno dé^ \6i 'ftíscursos sobVé la, 
Poéfía Dramática del' céle&e^ÉftosoiFb f Poeta 
Fraoces MK Diderot'/'^,' 4.*p/igp. J^tóñ cba^' 
grin , ouand jf^ aliéis auA speciaclés , ¡^ qite jé'^ 
cmpdPofs í^itítif 'aés' ttéatres , avec ¡f ■ J«w " 
* túi/t fuon prend áfo9hiérih ^hi^^t - 
** 4 



4)bservacíanes Ac reblar H^f y 
^ aquella preciosa y difícil pombiasí^ 
^ion, d^ las partes ^e.UQ Draoiá, que 
^chan menos el entendirQiento y eí 
Qorazon (2). Por mí solo hablo , y 
para solo satisfacex la afición con. 
gqe siempre hQ npirado , y h^ culti- 
vado esta clase dCrPoésía en mis llo- 
ras vacantes , pidiera rendidAmen- 
|e áesta escrupi^losa y seyjéra jun- 
|a los exempla^res , y su exemplo» 
jAh ! El e^emplot Éste («?gun.en- , 
seña un Sabio Portugués ) (3) es el 
mas fuerte y istíavé modo de mart- 
as ó de enseñar!. Éste p^jrsuade siii 
i€UÍrica ^ impele sin violencia 1, re-^ 

, . •j'-'f/; . ' . . ■>■ . >-* . i , . ". 

J'^a^ Aquí pudiera entrar yo, si graduara el 
mSrito' de mis pbras t>ór su aceptación ^ pero 
^uizá las qqe han tenido mayor aplauso , sesia 
las que se excluyan de está colección en primer 
lugar ,: porque hay gran diferencia de lo que 
se oye con velocidad , á ib que se vé , y se exa- 
mina con cuidado y reflexión, \ .. . 
; (3)] El P.Bernardes del Or^oriOye^ $u tra-; 
tM6 dé Luz, y Calor/. , , , • . . 



doce sin porfia , y convence sin 
altercaciones : y el ex^mplo desata 
todas las dadas , y ataja todos los 
arbitrios de disculparse ; pero ál 
contrario ^ hacer ^ (ó no hacer) una 
cosa, y oíandar ó enseñar otra ,es 
querer enderezar la soinbra de una 
matdrcida. Yo hago vanidad de 
ser uDo de aquellos Poetas por 
quienes dixo Horacio en su Poé« 
tía 

Aut frodefse^volunt^ aut delectare poéf^f 
Aut simul et jueunda ei rdünéa dicere vitá.ijd 

4 ; 'I 

Y concUitria mi /de^aánda »cih 
saodome sin dolpr .4 la verdad , 
pero si con .mas. siciqerjdad; qott 
Lope de V^a de habtr peca-» 

I * . « r • ^ *\ 

f4) j>Los Poetas desean^ ^ i 

f>0 que sas Obras itistractivas séán , 
>fO divertidas 9 ó conteo^9 jpeslst • i *^ 
mAI paso qtie agradables ^ provechosas. 
Don Tomas de Yriarte r en su traiucehm 
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do contra éi Arte. No mé* obsti- 
nan ( les diría) los intereses ni losf 
aplausos del vulgo, que ét Uamd 
necio. Quiero corregirme 5 quiero 
imitaros , y os pido ^ no precep- 
tos , que esos> yo sé doifdíí «st^n 
escritos ; exempkres pidoi y mode- 
los fespero de, aquellas obras per- 
fectas que. ha producido vuestra 
iovencfon^^ jjr ^ha extendido va^e^tra 
pluma, para fundar la posible exac- 
titud que declaniais. 
( [IVJas ay , qu^n^ó mas fácil que á 
ellos convenirse entre sí mismos 
para señalar ^'>y éntregai^mé ama 
obra coma la piílen de esta cía- 
«e^ ét sería coírfundlftesicoft la 
opinión dé Uri díácreto Fráncésí^s), 
asegurando >> que los hombre§ tienen 
wla locuradc í;$tablécer^V'en'tQdo^ 
wy para todo reglas que no sow cá-» 

(5) Monsieur de la MontaigiR?.^— ^.vK.a 
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Hijees é» ©bsfervaf l^* Y si yo aspi- 
rara á demostrar con empeño este 
ant^úo achaque de, la, vanidad del 
ingenio^y con que se introducen Áexh 
plícar como Maestros mu^^hos que 
quizá no merecen nombre de Ofi- 
ciales, y ni acaso han n^anifestado 
la vocación de Poetas;^ ¡quáot^ 
sentencias pudiera^ ^cioEdaries ! y 
aun me atreviera á ^eéif, que pet 
algunos de elios^ dúo el [BachiUét 
Fernaá Gom¿z de iQU^dareal ^ est» 
cribiendo al Poet^ . Jnaa de Me^ 
na (6) : Ca son ^ncb^s^.ioa que en 
este tietfipü sef(M éofúsfacien4^(á 
' etros imipientes :.y jp^i^^ienes ati^ 
tts hábia escrito ;ilQe«cÍQ; (7) ^.cpíá 
pareciendoles faoit Itocfin lo áM 



(<5)' Centón Epistolario. Eplst. 5(5. fetíha étf 
Mtdrid afi9 |le 1434. . .. ; > .; . .. ,. 

Í7) , . '. ,ut sibi quivis 

Speres idem j Sudet multum frustraque labor eU 
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■mo que atros , estudiaii mucho, y 
trabajan en valde. Pero recelosa 
de que me re$(k>ndan con el mis^ 
iiio Poeta , que ellos hacen el o& 
eio de piedra de amolar (8% 

*^Que aunque por sí no corta, 
* »'hace que corte el hierro::: 
Y de que alucinando al infinito ntS-^ 
mero entre las gentes con estas y 
otras disculpas bien adornadas de 
floridos pensamientos y plumages 
ag;enos , queden graduados de eru*^ 
ditos máximos, y yo del mínimo en* 
tre los menores Poetas del siglo j 
ine parece mejor acuerdo dar un so* 
pío que desvanezca de mi fantasía 
la imagen bi»scara de esta formi«* 
dable Junta dié Maestros antiguos 
y de moda , y aguardar resignado 
l^s. leccioBie^ qae me darán ^ des- 
pués del examen y juicio que ha- 

(g) £1 citado Triarte en su tradoc ▼• 687. 
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gia, y sKaso publiquen' de mis' 
obras , pasando desde luego al 
Mogo que ofrecí en la Gazet» 
del dia ^ de Abril de este año, j. 
satisfacción á las poco ciertas, y 
menos ventajosas noticias que de 
mis obras Pramáticas escribe el: 
Doctor Don Pedro Napoli Signo^ 
lelli en sa historia Orática de los* 
Teatros. . 

Si los defectos de los libros que- 
dasen absueltos y libres de toda> 
nota, por las excusas y largas di- 
gresiones de los prólogos f yo ro- 
dearía mis cartapacios de mejores' 
historias de los principios , {M-ogre-: 
sos , decadencias , y auge de los> 
Teatros , que la que acabo de ci-r 
tar , y de Poéticas escritas con ma8> 
juicb , mas instrucción, y mas ver-i 
dad: y qui^ me determioaria á. 
destentar mi feaindidad en este ra- < 
m de iiteratuta, y. mis ^onocimioKi 
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toa. Yo birseam el origfen.dc la 
Poesía en la boca de Tubal , pa- 
dre y maésrro de los cantores y 
músicos, y el dé la Dramática en 
fas campañas de Grecia, 6 mas 
adelante sobre el Teatro de su ca- 
pital desde <pK Tespis iptrodojo un 
Actor que declamase varias veces 
en las piezas ;• para daif tiempo de 
respirar á los coros. Tan respeta- 
ble antigüedad tienen los Melo- 
dramas que quiere deisterrar de la 
Escena uii genio adusto y Anti- 
Mósico de wiéstros dias (como el 
que en otros poseyó á Saúl) con- 
tra la constante aprobactón de to- 
das las Naciones cultas de Euro^ 
pa , y de otras adonde ha- llegado 
el encanto de entrambas harmo- 
nías unidas ó alternadas. Yo al fin 
á pesar iJel perspicaz olfafo de los 
que saben mucho ,. y de- los ladri- 
dos de los que «aben poco , toma- 



t\a el oficio de trapero liferark) , y 
escudriñando los rincones de Aris- 
tóteles , Horacio , Boileau , el Pin- 
ciano , Cáscales , Mayans , Pelü-» 
cer, Lusan, Montiano, &c. Las En- 
ciclopedias y Diccionarios , &c^ 
echaría el gancho de mí pluma ¿ 
lo§ retales que me acomodasen de 
cada uno ,y llenarla la cesta ( y aun 
el costal) de mi Prólogo hasta tente 
boaete.¿Pero después de untrabajoi 
tan £Eistidioso, tan miserable , y tan 
iniítil quedarían mi$ obras exentas 
de los juicios , las plumas, y lo4 
caprichos de mis propios pa^sa^- 
nos ,de aquellos payaanos murmu- 
radores de la Nación y de sus in- 
genios, mas que todos los extran-' 
geros , y en quienes los Tirabos- 
quis , y los Massones pudieran fun- 
dar mas de lo que han dicho ? • 

Que era naturalla emulación, 
la envidia , y. aun la calumnia ¿a 
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los (Colonos vecinos , ya ló dixo 
Tácito (9) 5 pero apocar ó desfigu- 
rar los méritos de los de casa , y 
acriminar y publicar sus defectos 
6 atrasos , solo se les puede ofre- 
cer á Iqs espíritus de baxa coíidi-> 
cion que se abrigan en ella : á 
9(|uellos Críticos , que en la rdpán 
blica que soñó Saavedra eran ^e- 
Qiendones , ropa-vejeros ^ y zapa** 
leros de viejo : á aquellos á quie- 
nes llamó Marco Varron Ciruja- 
nos de los cuerpos de los Auto- 
res , que pretendiendo perfeccio- 
narlos j los desfiguraban : y á aque- 
llos en fin por*quienes otro dixo: 
Críticos bay para todo. ¡Pero qué 
Críticas ! No son por cierto de 
aquellas á que pueden estar sujetas 
las mejores obras. Mucho menos 

son de aquellas Críticas sensatas 

, •■ . 

' (p) yecinis cohniit invidia et emulatio. 

Tack;Hbt. a. * 



5 corteses que tal' vez agradan^ 
siempre instruyen j y jamás ofen^ 
deo. No de las qtie estimulacr á las 
Apologías por el propio estilo , em^ 
peñan en racionales disputas lite'^ 
rarias ^ y cultivando el ehtendi«« 
miento ^ le nutren al mismo tierna 
po y le diviertenv Son Críticas de 
moda con sable en mafio , que hien<^ 
deo y rajan de tajo y revés ^ á de^^ü 
recha é izquierda ^ y sin exceptuar 
de sus furiosos golpes lo mas sa<^ 
gi'ado ^ lo mas privilegiado, y mas 
precioso de la república, ni compa-i- 
decerse de lo mas humilde para 
alenurlo,ó disimular lo indiferente^ 
No es mi brazo bastante robus « 
to para contener los suyos , ni creo 
áea mas crédito de un honrado Au^ 
tor escribir bien sátiras , que em- 
plear su tiempo eii producir obras 
que en cierto modo utilicen al 
PÚbíicb 5 ó á alguna clase ó gre- 



oiiodelos qneié constituyen; Que* 
de á cargo de losi&er^s (lo) y sa« 
biosr:qtte ya han embrazado el es-* 
eudo de sus claros entendimientos, 
y désembaynado ios bien templa-* 
dos y agudos estoques de jsus pkh 
mas 9 la continuación de defender 
á España , y su crédito en todos los 
ramos útiles de ciencia y sufícien-* 
€ia^;de las calumnias de los Exr 
trangeros , y de las bachillerías de 
sus desnaturalizados hijos j que yo 
no me. hallo con mas fuerzas que 
las qqe creo pueden bastar para 
defenderme de las débiles punzadas 
jcon que me itiquieta el citado Au^ 
tor Signorelli, y responder á las 

{i o) Aquí se hace memoria de la'' defensa 
^ue de nuestro Teatro hace Don Vicente Gar^ 
cía de ia Huerta (entre los fuertes de Roma 
j^ntioro ) en el Prólogo de la primera parte de 
su Thearro Hespañol > y de las obras que en 
demostración de los progresos de la Literatura 
Española han escrito los SS. LlampiUas ^ Mas- 
deu ^ y Andrés. 
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*oces con que me provoca. 
• «Nada es tan insoportable , de-i 
lícía Despreaux -(i i), como unAií-i 
»tDr mediano <iüe no viendo $ví$ pro^ 
í>pios defectos , los quiere hallar eii 
yflos nvas hábiles Autores, Y aun es 
>>mucho peor (añade) quando acu* 
«sando á estos de faltas en que no i» 
ocurrieron , se zambulle en las mas 
«groseras ignorancias. <* Hecha estgi 
♦pequeña salva , digo , que si yo tu- 
viese tiempo que desaprovechar, y 
ansia para descubrir los defectos y 
faltas de instrucción , estudio y ver^ 
dad con que escribe este Historia* 



-(ii) II n'y a rien de plus Insoportable qu'uo 
Aatenrmédiocre^quine voyaot point sts proprel 
^tQts , veut trover des défauts dans tou(s leí 
píos hábiles EcrivainSt M^is c^esc encoré biea 
piS|lors qq* accusant ees Ecrivains de fagtea 
<)QiU abnt poinc faites il fait Iqiméme des fau«^ 
t^iktoinbe dans des ignorancesgro$sieres. C'esc 
^ qni écoic arrivé quelquefois á timée , & C9 
<im trr^é toujoors i Mr. P, *♦ Reflex, 3. sokff 
fttm, def Sub. de hong. . . 
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dor crítico , desde luego repararía 
en el titulo de la obra: porque si 
|a Historia , según la difíne Cice-» 
ron , es testigo de los tiempos ^ luz 
de la verdad y vida de la memo*- 
ria , y nuncio de las antigüedad 
des^ ( 1 2), distinguiéndola de la PocV 
sía por la verdad que en aquella 
debe observarse , y por la ficcioa 
que en esta es permitida ^ siendo 

su objeto deley tar Mas : si el fin 

jde la Historia , según Strabon y 
Quintiliano (13) 9 es la misma ver*- 
dad y apartándose tantas veces de 
esta severa y precisa virtud en su 
obra el Doctor Signorelli por ig- 
norancia , obstentacion ó malicia, 
no es ni debió llamarla Historia, 
porque con su permiso Uenen mas 

(12) M. T. Cicerón lib. a. dd Orat. ad Q« 

(13) Strabon i. C^eógrapb. 

Historia proprium esr vera iton falsa scri** 
bere y atque hoc siojB úbstencatione. Quint. d6 
Hist. ver. 



\ 
\ 
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htm que toda su autoridad lau- 
reada las de Tulio , Strábon. y 
Quintiliano. 

Este defecto es constante en loi 
artículos que tratan de España, sus 
Poetas y Teatros 5 pues hasta sus 
nombres y apellidos equivoca ^ lia-* 
mando Don Tbomasso Ayaía , á 
DoQ Ignacio López de Ayala : 
Huertas^ á Don Vicente García dé 
la Huerta (♦) 5 analizando á éu mo* 
do común la Numaneia del primero, 
^ contrario dictamen del que dio 
ti Autor quando tuvo la bondad 
de confiarla á su censura personal- 
mente en Madrid , y citando de pa-^ 
80 la Raquel del segundo 5 no pu- 
diendo desvanecernos las sospe*- 
chas del empeño con que procuró 
defraudar á estas dos Tragedias 
originales de los aplausos y elo- 



(•) Cap. 6. pag. 409 



JtXXVIH 

gios que representadas . y leidaS 
han merecido dentro y fuera de 
España. Y si de aquí ^ de Madrid^ 
donde estuvo largos años ^ donde 
trató los mismos ingenios ^ y vio 
sus obras , donde finalmente lo exá- 
piinó todo su curiosidad crítica ^ 
habla con tanta equivocación y li- 
gereza magisterial , ¿qué íS po- 
dremos dar á las noticias que nos 
trae de los Theatros del Oriente, 
de la América ^ de la Grecia^ y de- 
más del mundo antiguo y moder- 
no que no ha visto ^ y dopde |iq 
dice la Historia que e^ítendió sus 
viages y observaciones^ como hasta 
Madrid y París ? No me detengo i 
mas pruebas ^ porque no quiero 
repetirle lo que á él y á otros A A. 
paysanos suyos hati dicho 6on ipas 
inteligencia, nervio y prolixidad so- 
bre estas y otras materias de nues- 
tra maltratada literatura los cita* 
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dos LlaminUas , M^4pv ^ Ai^rés^ 
Gaicia ¿^ la Huerta ^ y otros jui^ 
cjosos Españoles^ I^i es toleirable 
el adjetivo 4e 57^ica cóaquf 
la ;jrec<»nieDda^ por faltarle 1^ 
imparcialidad ^y Mi escrupulosa 
exáait;u4 de noticias cotí 9p(^;,de« 
be hablar de los Extrangéros f J.<^^ 
t^ rebQs,ai|^a $n.>tqdos ^ns.^i^ur- 
so»^*?ipr prcffliai¿ i>asJoa,¿i¡^g^ 
por ^psoatriciosi^ llanta condeiqor 
rarlqs^QOn apqgra ^ s\i. orapijüLo ^ 
Tiraboscchl^pprJiVI^^tros d^ jbodáf 

Ottio ^tümlo PJ?%/^,<;o|nxepijf mas 
á Wyftbra. j pero l^pmitíx pof (j|??jn9 

- (Hh 1§Íft.X^r m^. iSfO, ea la cit. Ma nptt 
i oondíropno picci¿4a lodfe , l'ávére puf ébiniti- 
tí*tóViÉ^én^*<iosiriá«áiFa4a: a M^^&i l^Qf^^ 

qoasi o¿«/ a/irí genere m LéUhraturtí\*ti^rv* St 
poó t<^MMi^kre alr J/^Cf «UiVttBtp di tss0:e.tf%» 



fie tomado la piomaf para herir ¡ $h- 
'jfto para deTcnderme , y porqué nó 
ífiie multen mi? Conciudadanos^ co^ 
ind hkcian los Magistrados dé Es^ 
Tpíarta con los jáiyos j ^uanído ho «é 
^ában por resentidos de las cíh 
lütiihiás qué contra ellos se prof^ 

mr ' ' / '^ ' ; ••-; ^- 

"^ SifftettíbíVpü*?^^'^. foeriá die^ftl 
f)ro^sitoVíesdfeltf Portad» ¿el lí. 
Jbró 4 la pag.'*4i3. que és la pri- 
liriera en qóe é^, líoctor Sigñofefli 
tnef haqe la honra de estampar ími 
íibmFfe en Rcmiínte , y mi ^ ápé^ 
llídcí ?n I,atin (Cmjc) linfeis^^^ 
^o ^ j^ero ahies tjle copiarlas ^péH 
initá^eme^ detener^ en las- iáíeiffou. 
res , donde dice la Historia en 

#rí>^ Saytíetespara impr^mtjr^i^tk 
h fantaHa (^^ ¡o^'J^^ 
carácter prinoiptU 15 inirQ4iw^n( ^¿ 
íí?í/w (310 €xcép¿^9h '^i ^«yhcííí^ « 
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de PoSta) mucbísitms caracteres 
60 un montgn , con ig;ual cantidad 
de luz , y quando les parece ba* 
berksb^bo bablar bastante, con-^ 
eluyen con una Tonadilla... Vea mi 
lector el juicio que de nuestros 
Saynetes acaba de producir el 
Doctor Petrus en la página ante-* 
Tior , y podrá formarle mejor de 
su conseqtieneia eia puflto de His-i 
«cria. Dice así ; Las pequeñas fá^ 
bulas Españolas que ¡dan por inter-^ 
medios -de los Actos 'de sus Comen 
dios , y se llaman Sayneies , pin-* 
ton exactamente la viéadvil^y la» 
costumbres de los. Españoles , y re^\ 
prenden el vicios y el ridículo do- 
mmanPeí Punto redondo; ¿Hicieron 
mas i^bílBdrt» , A^wlodoro , Plau* 
to,Thei«iicio, y los.'deinás Dra-f 
máiicd» 'antiguos y 'tnodernos| 
íPuede^atí» mayóí íiogib de k»^ 
nue«tri>s ^ Orador !tflsll^pasion4-> 
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do ? PeFO |ah ! ¡Qué inconstantes y 
débiles son los juicios de los hom-* 
bres ! Arrepintióse inoiediatamen— 
te el nuestro de la prppósiicion ro-r 
tunda que acaba de proferir ^y pOr 
co á poco.i^á «rhafarriníjtndpla has- 
ta que la desmura como queda 
dicho 5 de .modo que pareció quiso 
i^ste puntual historiador se^ ^(los 
atribuyan á lois Españoles aque« 
Has Comedias.de, Don Fttsticiiaiy 
que quisÍQroo introducirnos su^ 
paysanos ^ ó' la$ de „ D4n Cfíiufia^ 
que yo les vi ^representar en^Cas:^ 
ijellano chapurrado en mja./ja^velr 
gíwia cabaUmza.del Espftflíil ;^e? 
solo allí se ha visto h^bli»? ff^da 
lino lo que.. quería^ dexafl^Q-qu^nr 
^do queria>^ y la nias^.la«jtÍ9|osa.y 
verdadera )id.ea: de \tí% R»i«A^ble$ 
y desordenados principie» de.¿>5Ítier 
gos Esoétttcw/í^tcemQSí^QíMcgB^Í 



»Tffitcfe(ídicerSí^noreIIi) compues-^ 
ntos por \P(?» Ramm Jj^-Qrua;^ h* 
»Ááo recibido qo» aplauso, y tal 
tfvez su grack>si<ia4 ha lieQho j^asac 
''y sufrir Comedian extravagantisí^ 
»mas :::« Esta es una verdad ^ que 
aunque $e haya dictado con^sincer 
ridad , y yp la agrad??cft;>no pue^ 
de eoyanecerme 5 pfltóHíé.. q.uizá es^ 
tos misrnosjntermedio^ pueden lm!T 
¿er sido oí^s extrí^va^a-ate^ que las 
Coaitas que handpoíieflido ^ sov 
puest^eLmal gq^a q^e ^de atrÜMtr- 
ye a]l publico de Madcid*. ! , 

t^lSsfe Autor (prq$jigue) ha co-* 

;> piado feliameoteaJlH^lvo^l por 
>>pulaeho. de LaVapjes.^ y de Las 
wMatra villa? , los que .vuelven de 
»presi^4Q .> los botís^chos y Y seme- 
"jan^ gentuza quQ «ntes catíss 
99 fastidio^ que placer ^^y que el juí- 
«cioáo 'Mr. de la* Bruyere quería 
^ j«e sei eiQlüyesea del Theatro::; 
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Para que nadie por esta relación 
forme j como pudiera , juicio de 
que mi tosco pincel solo se ha 
empleado en estas humildes co- 
pias , se presentan las 15 piezas de 
los dos primeros volúmenes de mi 
Teatro , sin Lavapies , sin Mara- 
villas j sin presidarios , sin borra* 
chos, y sin arrieros ni escenas de 
^us costumbres : y seguramente 
que Mr. de la Bruyere no hablisi- 
ba por mis obras , que no cono- 
ció ; y las piezas que deseaba ex- 
cluir , serian las muchas qué pur- 
dieramos citar Griegas , Laíinas, 
Italianas , Francesas , Inglesas, &c. 
que retratan costumbres de la'ínfi- 
ma pleve de sus naciones, y eA que 
las imágenes^ las palabras, y los 
ademanes «on tnas librea , y por 
conseqüencia mas dignas de cor- 
rección ó de réfbrma. Nada la ne^ 
cesitaba tanto como la Botarga , y 



la Mascarilla del Arlequíh Italia*- 
Do y sus confarsantes , roas im-* 
pórtanos ^ mas intrigantes de amo*» 
res indecentes , casamientos clan« 
destinos ^ estafas 5 y burlas pesa* 
das á los ancianos, que todos núes-* 
tros Graciosos ; y siempre mas es«» 
caudalosos, y peor intencionados 
en las acciones y los gestos* La 
decencia no permite se citen al pía 
de esta plana y las siguientes mu** 
chos exemplos que se pudieran im? 
primir á la letra para apoyar el 
fundamento y la reflexión con que 
se extiende esta ligera apología^ 
pero los que conocen los Teatros 
antiguos y extfangeros no necesitan 
de mas demostración : á los que los 
ignoran no es justo escandalizar- 
los : y á los que lo quieran dispu«> 
tar, no me será dificil convencer- 
los de que en quanto á las cos- 
tumbres y modo de representarlas^ 
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«o es el Teatío 'Espanbt el masr 
descorregido , aunque en quanto at 
Arte ) y otras circunstancias sea 
en parte mas desarreglado^ 

Sigue la Historia, »> También ha 
«castigado justamente á los Aba- 
ntes impostores , literarios y ci vi- 
ales , los quales no dexan de exer- 
»> citar en las Ciudades grandes el 
»ojficio de Criados viles , deEspias^ 
M Alcahuetes y Casamenteros/* No 
he caracterizado yo á- los Abates, 
en quantas veces los he sacado a 
representar con adjetivos tan chol- 
eantes y ni tan marcados desde lue- 
go con el adverbio justamente ^ 
xii mis deñniciones de ellos han si- 
do tan absolutas , que pudieraft 
ofender á todos; ptrcs los he distin- 
guido con varias excepciones , que 
lejos de picar á los Abates de jui- 
cio , graduación y suficiencia , me 
han pedido éstos que sacudiese el 
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polvo á los intrusosea el gremio 
porofifclo , y sin beneficio ni carre- 
ra^ no, siendo culpa mía que algu-^ 
oes de estos pedantes y soberbios 
me hayan tomado rencor , odio y 
mala voluntad, esparciendo que mí 
fio solo ha sido ridiculizar el tra-* 
ge. Se engañan : ^o le aprecio , y 
le he defendido varias veces , de. 
que pudiera poner algunos exem«- 
píos y siendo uno el siguiente que 
sale á luz en el tom. 2. de esta co- 
lección : Saynete de Los Hombres 
con juicio 5 pag, 6f , 

Abate.i. 
¿Qué trage es este , ó qué diablo , 
que espanta ? 

Un Oficial Militar responde^ 
Yo os lo diré. 
No es la causa del espanto 
el trage ; lo sois vosotros. 
Si fuerais de aquellos sabios , 
titiles y bien nacidos 
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Abates y que veneranfoí 
por su aplicación y prendad : 
que por mas acomodado , 
por su estado , y buenos fines 
le visten ^ no hubiera labio 
ni pluma que se atreviera 
á el. Pero vamos claros : 
si en Madrid hay mas Abates 
que galones de oro falso ^ 
ya por parecer sugetos , 
ya por jio parecer vagos ^ 
y ya porque les parece 
el trage mas adecuado 
para introducirse con 
ambigüedad en estrado^ 

Adelante. 9>Su estilo es humilde^ 
»>y dá por tierra luego que quiere 
>> levantarle**' Esto es gracioso y 
muy propio de nuestro Dr. Aca- 
ba de decir que he copiado al vivo 
las gentes y costumbres del popu- 
lacho , y culpa lo humilde del es«- 



mjQaé dií traído le tieríé sb his- 
toria de lo que ha leído en Hora* 
eró! jNo se acuerda de que 

^ptrumque aoloret 

» 'í» «■ ne^ueo ignbtoque , Poeta Salutot ? 

f^vtibitt exponi tragicis res eomiea non vütú * 

Y^9 apelo al mismo Lotíginofjfi^á 
jos expositores de su tratado del su- 
blime, para que decidan este repa- 
ro» y desengañen mi ignorancia en 
traducirlos (I s), si he leido yo mal 

(•í) Car lorsqo'en un granel nombre de per- 
•T^ differentes de profession & d'aee , St 
Sw o ont a^cun rapport ni d' humear , ni d'ih- 
«m«ion,toat le monde vienta éttre frappé 

W J** *'°*'*í"* «"«'ro»' «• ün Discom i ce 

Pgemeqt&cítte.apjobation nnifomede tant 

Mpnts,sidiscprdans d'ailíeurs^estnne prenve 

lk»"t ^ ¡ridubitaMe qoMl y á )á du Merveí* 

«'«Sbchíp.^*"''-^"""^ ''•**"'' ^""^"^^ ■ 
El mismo citando á Mr. Dacler. En cffet 

"«) qu» luí e«t propre j ií ese cOnstant q» en. 
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que oquando un gran número de 
9> personas, diferentes de profesión 
»y de edad ^ y que no tienen alguna 
»> relación de conveniencia, ó de 
w inclinación á una cosa, la cele- 
«>bran igualmente ; esta aprobación 
«uniforme de tantos Genios dis- 
t>cordantes entre sí^ es una prueba 
Incierta é indubitable de que allí 
9>hay délo marabilloso y lo gran* 
ff>de/^ Puede no haber nada de esto 
en mis Obras: puede su estilo no 
ser á gusto del Dr. Signorelli : pue- 
do yo estar olvidado del origen y 
modos de la Lengua Castellana que 
me describen Alderete , y otros 
AA. mas modernos y claros : pue- 
do no haber entendido su Gramá- 
tica y eloqüencia 5 pero lo cierto 
es que la mayor parte de mis Obras 

ce genre,ce qui plaira en méme temps á des per» 
sonnes de langage diféreac atura véritabiemenC 
ce Mervilleux j, &c. 
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ba agradado á un gran ndmero de 
personas de fií^tÍQ^^s Naciones, pro- 
fesiones y «dades , y que no tienen 
la naepor rplacion de intereses, ó 
de inclinacioo con ellas , ni con- 
migo. Para copiar acciones vulga- 
res 9 y ridiculi2arlas , debe el Poe- 
ta pensar como Ips sabios ^ y ha- 
blar como el vulgo- Yo fie spguido 
esta máxima , y digan de mí lo que 
quieran todos los AA* de Italia; 
<)ue si á mí me engaña el jimpr pro* 
pio, también dudo que alguno gra- 
diie al Dr. Signoreili de discípulo 
de Sócr^t^s por ej conpciíniepto de 
sí mismo que qo$ maDifiesta^ 

'»E)stQ fio impprtaria mucho 
í> siempre que supiera escoger el 
"género de Comedias mas adapta- 
^yhh$ á SU3 fuetzas:::<< Si hubiera 
añadido en este lugar un v, g. nos 
evitaría la duda del géciero que 
dehia yo baber es^ogidpi pero ¡ ah! 
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¡quánto mas diñcil es sostener una 
acción popular con caracteres pro- 
prios para agradar y divertir por mu- 
^chos diasála plenitud de unTeatro, 
que hacer un extracto de las noti- 
cias del Quadrio, el Bettinelli , el 
Tiraboscchi^ &lc. sobre toda laPoe^ 
síay toda la Literatura , y llamarlo 
historia Crítica de todos los Tea- 
tros de éste , y del otro mundo, 
in sacula saculoruml Adelante. 

»>No se puede negar que tiene 
^destreza en hacer retratos par- 
»ticularmente baxos; pero escasea 
wde imaginación para inventar y 
w disponer un plan, y hacer qua- 
"dros históricos":::: ¡Ola ! ¿Con . 
qué has:o retratos con destreza? 
(altos ó baxosv, que la calidad de 
los originales no ensalza ni deslu-- 
ce la habilidad del pintor). ¿Con 
que retrato y no invento ? ¿Qué es 
inventar en la Poesía Dramática, 



qué origen tuvo , y quiénes fueron 
sus priofieros Autores ? Siento mu- 
cho afectar instrucción ,- de que yo 
no conño por lo que se copia , si- 
no por el fruto que produce en el 
que la blasona ; por esto he omi^ 
tido muchísimas citas que son co- 
munes á las personas aplicadas ; y 
por lo mismo no probaré las con- 
tradicciones de éste y los demás 
capítulos que siguen , sino con lo 
que nos enseña el mismísimo Doc- 
tor Crítico en su llamada Histo- 
ria. Pregunta en el lib. i. cap. i. 
P^g* 6* í^ quién atribuiremos el 
origen del Arte Dramática "i A la 
mayor parte (se responde) délas 
Naciones. Y prosigue. Ella se in-- 
genia copiando los hombres que ha^ 
blan y obran. En la pag. 7. dice : 
JQ«^ el hombre imitador y activo 
observa los hombres , se acostum^ 
bra á copic^Tlos , y se adelanta lúe-- 
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go á hacar de ellos su diversión. 
Ved el origen de los Juegos Escé^ 
titeos f Eccó Porlglne d'^Giuochi Sce^ 
nici. De que claramente se infiere 
no hay ni hubo mas invención en 
la Dramática , que copiar lo que se 
vé ; esto es , retratar los hombres, 
sus palabras , sus acciones y sus 
costumbres ; y queda convencido 
que yo invento quando retrato los 
Payos y los Hidalgos extravagan- 
tes de las Provincias de mi Na- 
ción 5 y los Majos valadrones , las 
Petimetras caprichosas , y los 
Usias casquivanos de mi Lugar; 6 
po fueron inventores los Dramáti- 
cos Griegos , y menos los Italia- 
nos que los imitaron , y se har- 
taron del agua de sus fuentes , se- 
gún el mismo Signorelli (i6). Los 

(i6) Vea$e lo que sobre la$ obra$ de cada 
uno á^ estos y otros Poetas de todas las Nacio- 
nes y tiempos dic<^ ^ste Critico quando habla 
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que han paseado el día de San Isi- 
dro so pradera ; los que han visto 
d Rastro por la mañana , la Pla- 
za mayor de Madrid la víspera de 
Navidad, el Prado antiguo por la 
noche , y han velado en las de San 
Juan y de San Pedro ; los que han 
asistido á los bayles de todas cla- 
ses de gentes y destinos; los que 
visitan por ociosidad , por vicio , ó 
por ceremonia: ::: En una palabra, 
quántos han visto mis Saynetes re- 
ducidos al corto espacio de 25 mi- 
nutos de representación , (después 
de rebajar el punto de vista , con 
la decoración á veces nada apro- 
pósito 9 y las aptitudes tan mal es- 
tudiadas como á veces los versos): 
digan si son copias , ó nó de lo que 
ven sus ojos , y de lo que oyen sus 
oídos 9 si los planes están ó nó arre- 

de ellos ; pues hasta Aristóphaaes no se escapa 
de sus latigazos. '^ * 
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glados al terreno que pisan ; y Á 
los quadros no representan la his-- 
toria de nuestro siglo. En quanto 
á la verdad , la imitación , y la dis- 
posición de las figuras , á fe que 
tienen mas de historia que la que 
yo tengo entre las manos ^ y no me 
dexará mentir , si hay quien dude 
de lo que yo escribo y ella me 



Sigámosla. >^ Por eso se ha limi^ 
Mtado á traducir «::::jCómo tradu- 
cir ? Vamos poco á poco. No me 
dará el Señor, Don Pedro un tes- 
timonio tan público y auténtico de 
6u proposición , como yo se le doy 
á su merced , y i todo el mundo de 
que es falsa en las 15 piezas origi* 
nales que presento , y otras 15 9 y 
otras 30, y otras , y otras:::: que 
puedo echar á la calle , sin que al*^ 
gunodiga esa pieza es mia. ¡Asi pu- 
diera yo justificar el méritQ de 
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dUs ,como la propiedad ! 9>No me. 
9»he limitado á traducir « y quan^ 
io he traducido , no me he limih- 
tado «>á varias farsas Francesas 
I» particularmente de Moliere , co-^ 
i»mo el Jorge Dandin , el Matri* 
amonio por fuerza ,Pourcegnac <*:::: 
De otros Poetas Franceses é Ita- 
lianos he tomado los argumentos^ 
escenas y pensamientos que me han 
agradado , y los he adaptado al 
Teatro Español como me ha pa-^ 
recido ; pues á traducción estudia- 
da solo me pudo sujetar el respe*» 
to de quien quiso ver representar 
la Eugenia en verso Castellano , y 
la diversión y estudio en el Dicta* 
dor de Apostólo Zeno , la Olim^ 
piada de Metastasio , y otras de 
ambos verdaderos Maestros de la 
Poesía Dramática ótil y dulce. 

wPero en vez de aprender de tal 
i^Maestro el Arte de formar de va« 
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>>rias figuras el quadro de una ac— 
wcion principal , ha escorzado, y 
>3 truncado á lo mejor las fábulas 
^dél Poeta Francés^::: ¿Del Poeta 
Francés son las Fábulas ? ¿Moliere 
es el Maestro que me señala ? Re- 
íroceda el lector á la pag. 305^ de 
la Historia de Signorelli , y verá 
como desnuda á este célebre Au- 
tor del magisterio que ahora le 
reviste. Dice que supo pintar con 
gracia el ridículo de las costum- 
bres dé su tiempo ( favor que yo 
le debo igualmente) y después vá 
obscureciendo su buena opinión 
con asegurar se enriqueció de los 
despojos de los antiguos y moder- 
nos ; señalando T. y T. Pieza de 
Aristophanes: T. y T. de Planto y 
de Terencio : T. T. T. T. y T. que 
pertenecen al Teatro Español : que 
tomó mucho del Italiano : que T. 
T. y T. idea son del Boccacio, de 



Nicoló Secco : y la mas celebrada 
obr? de Moliere , que fue el Tar^ 
tif : dice que la tomó del Berga-- 
masso , y que este carácter había 
sido tratado antes por el Aretino en 
su Tpocrita. Es verdad que luego 
vuelve á lavarle la cara , dicien- 
do , que los originales tal vez des« 
aparecian á la frente de las copias; 
pero apenas le concede la inven*- 
cíon de una pieza. Solo el Misan- 
tropo no le niega. De la Escuela 
de la Mugeres afirma que una par- 
te pertenece al Teatro Español , y 
á vuelta de hoja imprime , que lo 
mas bello de esta pieza fue toma- 
do de una historia galante del Se- 
ñor Strapparolá. 

En nada empleara yo mejor mi$ 
horas que en descubrir el mérito 
original que hallo en Moliere^ en 
Kegnard ^Destuífbes , JTAncOurij 
y otros á quienes hace poca jostir 
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cía el Dr. Signorelli ; pero mejo- 
res apologistas podrán hacerlo , y 
desmentirle con mas vigor que yo 
pudiera , bien que para defender la 
parte que me toca , no es mal es- 
pejo el que pongo á la vista de los 
que han leido el juicio que publica 
de mis obras , las mismas que él 
dice que no sé inventar ,y los qua- 
dros que no sé disponer 5 pero es- 
toy seguro no me podrá desacre- 
ditar con descubrirlas otro origen 
que mi fantasía ^ ni otros auxilios 
que mis observaciones de las cos- 
tumbres de mi edad, y de las pasio- 
nes y afectos , virtudes y vicios del 
corazón humano , según los precep- 
tos de Horacio (17) y Boileau. (18) 

JEtatis cujusqne notandi sunt tthi mores ^ 
Mi^biübusque aecor naturis dandus , & annis. (♦) 

C17) H. A. Poer v. j^6, 

(x8) Boileau, jírKPoet. veri. 359. jr 60. 
(*) Si quieret atraer al Coliseo 
Oyentes que sentados te mantengan 
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¡u h ño/ure done soit rótre étude uniaue^ 
JkiMí,quipreíeíUÍgz aux konruurs du Comique, 

Coflcluyamos el Artículo (y no de 
fe'). Dice wque he truncado las Fa- 
rbulas de Moliere , á semejanza 
»de aquel Procusto Ladrón de 
»» Ática 5 el qual cortaba los pies d 
>>la cabeza á los viajantes , quan« 
»do la estatura excedía , ó no lie- 
'>gaba á la medida de su lecho <«• 
(Ah! ¡qué diferencia entre el Pro- 
custo Signorelli , y el Procusto 
Crux\ éste habrá estirado ó enco- 
gido algunas piezas de otros Au- 
tores para acomodarlas al Teatro 
de su Nación , cometiendo el pro- 
pio exceso que se le atribuye á su 

tíasta que baxen el telón , y vengan 
^ pedir ei aplauso acostumbrado , 
^ diversas costumbres especiales 
^^ cada edad observa con cuidado p 
distinguiendo las prendas naturales 
Q^ á ios mudables años pertenecen , 
'^ ffieen las varias índoles se ofrecen, 
D. T. Yriarie Tradac. de dicho Art; Poen 
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Maestro Moliere ; pero él con no- 
toria impiedad ha escorzado , y 
ha querido tronchar la opinión de 
los hombres aplicados , y ha pre- 
tendido despojarlos de su crédito, 
que es el mas apetecido , el mas 
caseoso 5 y quizá el único fr^jto de 
sus tareas. 

Cansado de zurraüoie otiestro 
insigne Historiador , como sis ha 
leido, quiere tooiar ^alle^to daodp 
una idea , ( pero como suya ) de 
los edificios , y estructura de nues- 
tros Teatros , y sus partidarios. El 
que quiera ver su instrucción y 
piadoso fín en este particular , lea 
d Prologo deleitado Señor Huer- 
ta en la primera parte de su Thea- 
tro Hespañol , donde se le (Ja upa 
lección para que otra vez , ó no 
escriba lo que no sabe , ó lo es- 
criba del modo que es , y oo debe 
ignorar , respecto que lo vio por 
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tanto tiempo , y lo glosó tantas 
veces en las Librerías , los Caféis 
y Jas Boticas de Madrid. 

Vuelve á pegar conmigo á I9 
pag, 417 : y hablando de las Ope- 
ras bufas, qué con el nombre de 
Zarzuelas se represeqtan en Ma- 
drid las noches de verano j le de? 
bo la &ieza de que cite entvtalrr 
guñfis firiginalfs una mía intitular 
da : Las Segadoras 4e Ballecas^ 
(Vallegas dice el puntualísimo Au- 
tor , según su Diccionario Geográ- 
fico) y4 renglpn seguido amplifica 
y cierra el Panegírico de mi talen- 
to DramátUp con la siguiente ex- 
presión, que me viene como pedrar 
da en ojo de Boticario , para for- 
talecer , y concluir yo la Oración 
gratulatoria con que le correspon-r 
do^^^üna Opera Eroica Española 
^^compuso años há el sobredicho 
ffLa^Crux intitulada Briseida , I9 
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'>qual fue muy mal recibidá....pun^ 
wto i.^, y burlada especialmente 
wen papeles muy divertidos y gra- 
5>ciosós , escritos por Don Miguel 
>> Higueras (de la Higuera se ñrma 
9fél ) disfrazado baxo el nombre de 
jyuñ Barbero de Foncarral... punto 
9> 2.^ Fue la primera y ultima Ope- 
>>ra seria Española , porque el Au- 
>)tor no se acordó del precepto 
í»> Graciano." 

Sumiíe materiam yestrls qui scrihitis aquam 
"tribus y &c. Pumos.. 

Procedamos con distinción, Eii 
quanto al primero de que fue 
mal recibida , pudieran contrade- 
cirlo muchas personas de las mas 
instruidas ) y mas elevadas clases 
del Reyno , y Embaxadores de las 
Cortes Extrangeras , que la vieroé 
cxecutar^y la recibieron con* el 
mayor gtísto y aplauso en casa del 
Exmo. Sr. Conde de Araiida , (Pre- 



XXV 

sídente entonces del Consejo de S. 
M. y Capitán General de Castilla 
la Nueva) donde se representó co- 
m por ensayo general la noche 
del 10 de Julio del año de ijr68: 
y DO puedo ofrecer testimonio mas 
auténtico de lo que pareció al pú- 
blico, que haberse repetido desde 
la noche siguiente del 1 1 , hasta la 
del 3 de Agosto ,dexando de so^ 
bras á los Cómicos , después de los 
salarios , raciones y obras pias de 
ambas Compañias , y los gastos de 
magnífico bestuario , decoraciones, 
comparsas , extraordinaria doble 
orquestra , y los que llaman de. por 
una vez, 20 1 18 reales vellón ^se- 
gon consta por la circunstanciada 
razón que guardo , y ha tenido la 
bondad de sacar de los Libros de 
so cargo el Sr. Contador actual de 
la comisión , á que me remito; La 
enorme confusión de geat^ que 
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concurrió la primera noche , y pro- 
dujo la nunca vista entrada de 
88 S9 reales vellón^ y la incomo- 
didad que ella misma se contrajo 
en la estación mas ardiente del año, 
alteraron alguna vez el silencio 
tan necesario para entender una 
Pieza que se estrena: y el haberse 
burlado el auditorio del desentono 
y mal modo de cantarse una de las 
mejores Arias por la Cómica que 
representó el papel de Patroclo, 
no pudo deslucir el todo de la Bri- 
seyda: y mucho menos la autoridad 
que cita nuestro Histórico del 
Barbero de FoncarraL 

¿De quándo acá se confirman los 
discursos con opiniones de Barbe- 
ros ? Solo en el Libro del Dr. Sig- 
norelli , porque se hace desen- 
tendido de que Horacio los de- 
clara libres de exámenes y pruebas 
para desollar al género humanoj 



IXVII 

(19) los pone por exemplo de la ig- 
norancia; y para ponderar los suge* 
tos mas rudos de su República, 
decia que no alcanzaban aun aque* 
lio que era manifiesto á los mas 
cortos de vista , y á los Barberosi 
LipiiSy et tonsoribus notum: y los 
Señores Reyes Católicos les die-» 
ron libertad para usar de la nabaja 
y de la tixera sin examen de- sufi- 
ciencia (20). Buena prueba de lo 
poco que deben temerse los rapa- 
dores, (ó rapa- Zarzuelas ) es no 
haber tomado yo el exemplo del 
Tirano Dionisio , que por no aven- 
turar el cuello á su nabaja , tan 
aguda como la mano torpe, enseñó 
á sus hijas á que exerciescn con 
él este oficio (21). Baste de satis- 

(19) Lib. I. Serm, Satyr. 7. 

(so) £n su Pragm. de 9 de Abril de i joo. 
SsJaLey ünica. Tit. 18 del Lib. i, de laRecop. 

(ai) Dtoniñus ne fonsori collum commiteretf 
^Wderefiüas suas docuit, Cicer. i, Tuscul. 
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facción al segundo punto , y va- 
mos al tercero. 

Fu la prima é P ultima Opera 
seria Spagnola. Esta sí que es gor- 
da como el puño... ^qué puño? Mas 
que la cabeza del Coloso de Ro- 
das. Se habrán representado en los 
tres Coliseos de Madrid doce Ope- 
ras serias , por lo menos , de que 
yo me acuerde , antes y después 
de la Briseyda. Dexemos aquellas 
con que se estrenaron el de la Cruz, 
y el del Príncipe , las varias que 
en el de los Caños del Peral se 
establecieron en las noches de al- 
gunas temporadas , &c. y vamos á 
que en el año siguiente que yo di 
á luz la burlada Briseyda , se re- 
presentó en iguales términos E/ 
Jasom^ de un ingenio tan hábil, 
como respetable y distinguido, á 
quien no me es lícito nombrar : y 
después El Scipion de D. Agus- 
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tin Pablo Cordero , puesta eo mú- 
sica por el propio célebre y con- 
sumado Maestro de Capilla , que 
mi Briseyda. (22) 

Concluye diciendo , que fue Ick 
primera y la última , porque yo no 
me acordé del precepto Graciano 
que se dexar apuntado :»> Perche 
wVAutore non si ricórdó.« Cierto 
que la razón convence: y es bastan- 
te poderosa para que- el Globierno 
no hubiese ^rmitido^^ ni los Có- 
micos admiéido otras de su clase 
que se hubieran preseñtadp, mi ol- 
vido de oh iprectpw Or aciano. 
El Dr. Signorelli tanvpóco le tuvo 
presente qaaíido escripia isu Histo- 
ria Crítica. ¡Pero qu? njucho! si me- 
nos reñexionó otros avisos que en 
ella se coiítienen , y pudieran ha- 

M El Sr. D. Antonio Rodfr¿ae2 de Hita, 
Capellán de S. M. y Maestro dcla Capilla á^l 
^«tl CoQvento de la Encamación. 
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berle hecho mas verdadero ^ y mas 
justo Historiador. V. g. el Volte- 
riano 5 que egregiamente cita en la 
pag. 35. iQudntas cosas extrava^ 
gantes ha hecho decir el furor de 
decir cosas nuevas ! (23) Y entre 
los muchos que por suyos pudié- 
ramos llamar Signorelianos , éste. 
Quando se habla de las cosas li^ 
ter arias por tradiccianyy se van 
pillando al ayre las noticias coma 
hacen los muchachos con los grillos 
y las moscas^: se tropi4zá y se cae 
en^ muy, groseros ahsurdoSi (^4) 
, El querer proseguk fuera no 
querer acabar este Prólogo ^ inútil 
á la verdad ^ en una obra que no 

'(*3) \C6fhbien la rage de' aire des choseí 
Hóuvelhf'a-^t'^élh. faif diré áss, choses extra^ 
vagantes ! Egregiamente il Signor di f^oltaire, 

(24) Quando si .parla deiie cose íetterarie 
per tradizione > é si vanno afFerrando per aria 
le notizie , come ^n d'grllli h dejle mosche i 
fagazzi ^ $*inciampa é si cadejaassurdi gros*» 
soiani» Hist. Crk^ pag. %iu Y^ alguiea ppdri 



necesita el exordio que otras para 
dar á entender el fin , el modo , y 
el orden porque se ha esqrito , y 
de advertencias previas para su 
mejor inteligencia ; y que sin duda 
habria yo excusado á no haberme 
comprometido en conversación par- 
ticular con el Autor del Ensayo de 
La Biblioteca Española de los tne^ 
jores Escritores del presente rey^ 
nado^ y haberme dado lugar en 
ella á la pag. 232 con la referida 
Crítica al canto , que de mis obras 
estampó en Italiano el Dr. Signo- 
relli 9 traducida en Español cor- 
riente , para que llegase á noticia 
de todos , y sirviese de recomen- 
dación al Catálogo de mis obras 
que le entregué , y cuyos títulos 



decir por el Dr. Signorelli , lo que él del P. 
Jtapin y p. ^x$* Mancava di cuore , non sentíva 
guarno basta per giudicar diritto de Componi'» 
menti Drammatirí, &c. 
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imprime á continuación. 

La mayor parte de ellas no ten- 
drán lugar en mi Teatro , aunque 
le hayan tenido en los públicos, 
por no pertenecer al verdadero y 
general objeto de la Comedia ; y 
haberse escrito sin otro que las ca« 
sualidades , ó práctica particular 
de las Compañías Españolas , co- 
mo las Loas de empezar témpora-' 
das en las Pasquas de Flores para 
presentar los Actores nuevos , y 
las que llaman introducciones quan« 
do sale después alguno extraor^ 
diñarlo , ó se ha de representar 
Pieza nueva que la necesite , ó se 
quiera adornar con ^esta especie de 
Prólogos y bien conocidos de los 
antiguos 5 aunque diferentes en la 
idea y el modo. 

Solo prometo aquellas Piezas 
de que el Magistrado de Atenas 
me persuado fue la primera inspi-» 



ración , fundado en la noticia de 
que»>deseando aprovechar laafician 
»del pueblo por este género de es-^- 
»>pectáculos , y con la esperanza de 
«y que se, corregiria délos defectos 
» que viese representar póblicamen- 
#>te, permitió á los Poetas perseguir 
nías malas costumbres, y las pasio- 
»»iies desarregladas ó ridiculas. <« 
(25) La diferencia de sus largas C€h 
medias y Tragedias á nuestros Say^ 
netes^s notoria ; pero en el pro- 
iíio Autor lie leido que usaban de 
Intermedios 5 esto es , Piezas cor- 
tas en los entre Actos. Y que »>en 
»^todas las Comedias habían de de- 
^>clamar alguna cosa burlesca en 
«'la ultima parte , que,* llamaban 
>»exódo 5 para restituit á los espec- 
^tadores la alegria , que la dila-*- 
»>tada aplicación á un mismo sugo» 

(2$) Mcrvesin. Hist. y regí, de ¡a Poeí. 
IPtanc. pag. 10, 



txxiv 

wto pudfera haberles hecho per- 
»>der.<* Tanto debia ser el espíri- 
tu, conato y único empeño con 
ique los Actores Griegos interesa- 
ban á su auditorio: y tanta la atert- 
<;ion y el silencio con que se di*- 
vertia , se instruía , y veneraba las 
prevenciones y los decretos de tin 
Magistrado sabio , serio , prudenc- 
ie , y no menos amante de la hu«> 
manidad , que de la Justicia. 

¡Qué campo tan espacioso y tan 
ameno descubría yo (á pesar de mi 
corta vista) para hablat de Tea- 
tros , y apuntar medios de corre- 
gir, ó mejorar el nuestro! Acaso 
mi estudio , mis interiores conocí- 
mientos y prácticas observacio- 
nes, me podrían sugerir algunos 
mas útiles y asequibles, que los 
que se proponen por la apariencia, 
y las varias fantasías de aquellos 
que hablan olvidados q ignorantes 
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del desengaño que á los Poetas, 
(y no Poetas) dá Aristóteles , di- 
ciendo:»» Que para que un hombre 
»> llegue á ser hábil en qualquiera 
»> profesión , es necesario que con-i- 
»> curran tres cosas :1a naturaleza, 
wel estudip,^ y el exercicio.<< Pero ni 
yo tengo la vanidad de que este me 
haya elevado á la dignidad de 
Maestro , ni á mí se me <lá la comi- 
sión , ni aunque me la dieran , y \A 
tomara, la. desempeñaria con ma^ 
juicio , sagacidad , y zelo patrióti^ 
co que los A A. del Memorial líté-í» 
rario« Lean con reflexión sus intro»*^ 
ducciones al Artículo de Comedias 
todos los que las escriben , todos 
los que las representan , y todos 
los que dirigen y freqüentan loj 
Teatros ^ que allí quizá encontrará 
cada uno el documento ^ ó aviso 
que necesite > dado con la mayor 
moderación y oportunidad^ 
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Ninguna pieza han expuesto á 
la publica consideración mas fea y 
sacudida , que la estrafalaria Zar- 
zuela el Licenciado Farfulla. ¡Pero 
con qué razón ! La ligereza de mi 
docilidad en tomar qualquier asun- 
to , que se me dio , sobre qué fundar 
«na Operilla bufa , que en vez de 
Arias , se adornara con música de 
todos los ayres Españoles , y ha- 
berla afarfullado en quatro dias^ 
y la felicidad de haber sido tan 
divertida para el público , y tan 
títil á los Cómicos , no es discul- 
pa de la elección de un sugeto per- 
verso , que al fin se burle de la 
Justicia y quede impune. Me aver- 
gonce quañdó me vi justamente re- 
prehendido en el Memorial Lite- 
rario del mes de Noviembre del año 
pasado : y lexos de exclamar obsti- 
nado contra sus A A.< di gracias al 
uno de ellos que encontré casual** 
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mente en la Librería de Castillo 
y saldrá esta pieza en mi Teatro 
corregida , y su Héroe asegurado, 
á lo menos, donde no pueda volver 
á usar de sus mañas. ¡Ojala fuera 
alguno de nuestros Coliseos de la 
capacidad que los antiguos Anñ-« 
teatros de Grecia , de Roma y de 
Sagunto , ó siquiera como nuestra 
plaza Mayor; que aunque abando- 
nase el periodo pre&cripto á la uni« 
dad de tiempo ^ y le extendiera al 
término corriente de tresdias^ha-» 
bía de dar á esta Zarzuela la me-- 
jor catástrofe , ahorcando á Far^ 
fulla. ¡Qué mejor expectáculo pa- 
ra los curiosos de Madrid , ansio- 
sos de novedades, y devotos de 
los ajusticiados ! 

Sin embargo , la total correc- 
ción que se declama de nuestro 
Teatro , y el auge y brillantez que 
se desea , me parece que no está 
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lejos. Hasta que reynó Augusto , y 
gobernó Mecenas , padeció el La-> 
tino. (26) El Francés estuvo abando- 
nado hasta que ocupó el Trono Luis 
el Grande , y su Ministro de Esta* 
do el Cardenal de Richelieu , por 
desahogo de sus importantes fati- 
gas freqüentó el Teatro , y consi- 
deró su importancia en las Cortes 
y Ciudades populosas , y la nece- 
sidad de sus auxilios y dirección 
para hacerle recreo dignó y útil 
de los estudiosos , y Artesanos , 
ocupación decente de los Nobles 
y ociosos 5 y diversión regular y 
honesta para distraer á todos de 
aficiones y otros empleos perjudicia- 
les á la república , y á sus indivi- 
duos. (2 J^) El Augusto, el Grande, el 

(26) Le Regne d'Augoste sera toújours la ve* 
ritabie apoque de la perfection de la Poésie 
Latine. El citado Mervesin , pag. a 8. 

(17) Une infinité de gens s'ioiaginérent que 
pour faire des Wtts ^ il ne falloit^ qu'écrire 



Premiador Carlos III. reyna ea Es-- 
paña. £1 Conde de Florídablanca 
le influye quanto puede contribuir 
al ben^cio de sus bastos dominios 
y vasallos , y al explendor y quie* 
tud de su Corte : su zelo infatiga- 
bley su equidad se extienden aX me^ 
nor objeto : no desdeña el Teatro, 
y alguna vez le observa personal- 
mente : ¿quién podrá asegurar que 
estos no son venturosos presagios 

On étoic dant cette erreur grossiére au cozn- 
mencément du regne de Loüis le6raad.««Aprés 
la fliort du Connétable de Luynes , le Cardinal 
de Richelieu avoit été re^ú Chef du Conseil du 
Roí ^Ministre Principal , &c. tant de pénibles 
emplois , dont le moindre auroit pü accabler le 
géaie le plus vaste , n' occupoient pas si fort ce 
Cardinal , qii* il ne sf ut encoré se faire tous les 
jours un ioisir destiné aux belles Lettres. 11 pré- 
feroit les plaisirs des spectacles á tóus les au- 
tres, que la Cour pouvoic lui oíFrir) 11 cherchóle 
souvent k se délásser T esprit par quelque Tra- 
gedle , ou par quelque Comedie ; il aimor á 
goúcer en deuz ou trois heures les fruits des 
loQgues veilles.... El mismo Merves, fag. m 
yiii. 
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de alguti próximo instante en que 
{sin perjuicio dé los graves é in^ 
mensos cuidados que rodean á S.E.) 
piense en el mejor establecimiento 
de este ramo político , y de que se 
acerca una época tan suspirada de 
los claros ingenios , y de los sen- 
satos críticos Españoles que pue^ 
den ilustrarla 1 



LAS SUPERFLUIDADES. 



Si se aplicara fl homhrf - 
A cumplir las funciones de su estado 
Qua¡ se U wé afanadQ> 
Porque no se murmure de su nombre ¡ *» 
Cbft lianas y ridiculas tareas ; 
Mejw nombre tendría, 
Vroiera mas , y en paz descansaría. 



PERSONAS. 



J>. 



PABLO, 

BLAS. 

LUIS. 

ROQU£. 

ANDRÉS. 

JORGE. 



I>. PEDRO. 
D. LOPE. 
D.* JÜAKA. 



D. ANA. 

PEPILLA. 

D.* JACINTA. 

SU HIJA. 

PAGE I.^ 

PAGE 2.® 

UN ASMÁTICO. 

UN LACAYO. 

UN COMPRÁ]>OIt« 



UN MOZO que- no habla. 



La Scena es en Madrid. 




Calk füblua: atraviesan d^ quando en 
quando algunas gentes , hombres de capa, 
j mugeres de mantilla ., p&r el foro , fara 
mayor verisimilitt^di / sakn de milit,armuy 
soplado D. Pabh, y de capa de grana 
y corbata D. Blas, 

AV. PABLOr 
noche , Don Blas, perdiste 
mu grande cuchipanda. 
¡Qué linda cena nos dio 
mí Señora Doña Juana I 

J>, BLASr 

¿Cena ? ¿Pues nqi fue ayer dia 
de ayuno I 

I), PABLO. 

Bien lo reparas : 
colación quise decir. 

D« BI«AS. 

Pues para colación basta, 
▲ 2 



1 ZAS SUPBRFLinDADBS. 

(aunque haya veinte personas) 
con seis quartos dé en^^da , 
dos ó tres panes en sopas , 
y un par de libras de pasas. 

D. PABLO. 

En qualquiera otra vigilia 
asi e$ ; mas en la de Pasqua, 
en sentándose á la mesa / 
muchos hay que la quebrantan ; 
por eso á su noche todos 
la noche-buena k llaman. 

D. BLAS* 

¿Con que noche-buena quiere 
decir hartura de pañ2a?* 

». PABLO. 

Asi es, 

D. BLAS. 

¿Pero qué cosas 
tuvisteis extraordinarias ? 

D. PABLO. 

Hubo (sin ponderación) 
sus quinientas ensaladas. 

P. BLAS. 

¿Yd^quó? 

D. PABLO. 

De todas yerbas. 



'í>i BLAS.* 

No trac Díosco#ides tantas. :: ' - 




jy. p'A'fitó. 
Quien dice quinientas, dice 
diez. • • 1 ^ 




í>. BLAS. 

' Eso es nrenoá la* tara. 




I>. PABLO. 

Nos presentaron después 
una grande -besucada, 
congrio ,• merluza , salmón , 
pastelillos , empanadas , 
una infinidad de pó^es, 
y vinos de todas Castas* ' 


1 


DljBLAS. . ^ 

¿Y no hubo pabos asados ? ' 


* 


^ ' • ; D. PABLO. » ' 

í A qué viene esa- bobada' ? 
¿Pabos en noche^^de' ayuno ? ' 

D.'^MiAS. - ' 

€e conoce que ayunabaii: ' ' ' • 
¡Pabos^í jNo soití€)&-CihristÍanós ? '^> ^ 


/i 

f 

" i"* 

¿.1 


Esa qüestion es i^ttyáirdiau. 


. T 


A3 





Pues buena cqmida habrá. " 

jA dónde? 

D, PABLO. V > 

En lamísqia casa* 

¿Por qué? , - .1 

¡Cón:io s^íConocc n^-i^ ¿^nr 
que te has criado cíi la Maácfea.!, r -r^no-^ 
Estás hecho un animáis , . - , , .1 '1 x { 

Mas animal es quíefi tt^a • /^ - ;,: ; / 
tanto un dia , que na puede 
digerirlo en dos s6i»anas> ' •-. Aj : < f / : 
Sak Don Luis pensativa ^ con una lista. 

¿Por dónde empeísafe^^o ' i -^ ., .. i 
á correr mis carabanai ?<^i 
Setenta y quatroTKÍstta$:| . : v^ -.r, : , ^ 
mucho e^ para xim njgñaiía. Pasa. 
Sak Don Roqu0 ndr^mio^l niw^aff* 
kra4aij 

Las diez , y treinta cumplidos | 



sin los Conventos^ me faltan.' ^ ^ ^* -: 

Debían de celéb/áfse' •'■ 

en Mayo todas ías Pasquas-; 

que dan mas de sí ios días , 

Y son las horas mas largas^. , : :¿ :♦ \I 

Sale D.Jbtdre^ muy sopkido,y corriendo. 

D. AndkMs. 
Felices , Don Roqutí ^ cofi '^^ ^ ' / -^^ 
muchos aumentos de gráci* : .',;::/í 
temporales y espiriwales ' 
en compañía de Ma(fa¿tt^,'> • ' • ^H 
y demás que vmcjV ki^iéá/' •' :í 

Viva. DoHf Andrés i>nMl ff^^. 
Sak^^EMiíifw'ge. 

Vamos, en nombré dd^Di^y ' '^ ^j4> 
despachando como^jíram 

Don Jorge , felicés'^céUlH ^i^' . - alpasdf^^ 

muchos aumentos de gracia •'' - '.-.^ i* 

temporales y espí HctUles ' 

en compañía de MadaÁiaV' ^ 

y demás que vmíi. de^éá. "^'i^ ^ ^ -ii;;.:. rr 

Ahora voy á vueílA ¡^¿áí ... ,. :-i ^ 

A4 



9 fJ^r&l^^píAfSDéDm^ 

i lo mismo. 1 "> . 

•Yo á la vuéstra^.j . 

^ JE)!4 JO&G£« r ' 

Escusemos pataratas: ..!..!. 

¿No ves aquel ipctipifiírc.?: i../ f ^ . - j¡. 
Parece perro <8H)t.í^azá.. 

Es dia muy oa}pa4^..\ ^.. : \ j 

hoy para la gen.l»,l¿ííalga^ • ;. ; . . 
Sak un viejo Aftn^o , ajirtnado en un 
.Jf0AtmlyrJU?La^dyOf^ '7, . - / 

Hijo , mas poqíjíta Á^pQcp , 

que los alie9605v4i€lf4lian. . . -r^ .^ . 

Amigo , sea eQfep^ahwna , 
qu^medixeron que estabas - |. f;^ • 

asmático. j" ^.' •- ■ : • -t; ., ^i . '.•• 

ASMAXfCO. c. . 

Y auUílQlcstóy j ". .. . 
porque está tan gíja^gada v ..n . / . . • 
la calentura .... ynalr.pfchp 
tan fatigoso .... «i .§1. habla. ^ yoy p. i A 



Ia&s: .soPSRiriSffDüiiss; 
puedo echar perdona , amigo. 

D. PABto'.' 

<Pues por qué sales de casa ? 

Para Dios , quaixlo na hay fuerzas , 

coa el corazón nbs basta. 

.ASMÁTICO. 

jQuánto ha que. no salgo á Misa ! 
Ni asomar á una ventana . 
me permiten : pero hoy , como 
es preciso dar las. Pasquas . 
4 las gentes* , he - salidói, • 
y mas que muertx> me cayga:. . 

D. BLAS. : 
Amen : que lo merecía ^ ^ 
por locura: tan extraña. . 

D,. PAfiliS. 

¿Pues no tenéis un criado ? 

ASMÁTICO. 

Los negocio; de impoztahda 
nadie los debe fiar . . 

de quien su primor no alcanza. 
Oyes , acuérdame chico; 
que pasemos por la. plazar 
para dar las Pasqua; Ül . ■; r. ,' 
U verdulera- de cas^i^ ^ : '•. «j 
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I.ACATO. 

¿A la verdulera ? 

ASMÁTICO. - í 

• ., Sí;, 
que por ser atento , nada ' 
se pierde : amigos , á Pios. 

D- PABLO. 

Retírese usté á su canu , 

y no sea bobo. • ' , 

ASX ÁTICO. ■■'.<■ 

¡Y que luego 
en Madrid nos motejaran 
de impolíticos ! . 

Sale D. Pedro con un montón de isrquelaié 
D. p£DRo. al Asmático aLentrarse^ 

Tornad^ 
tomad. al'Jbacap. 

ASKATICO. 

Decid de palabra , 
qué mandáis. 

Fruta del tiempo 

importuna , y no-escusada :, -r-^. . 
perdonad la cortedad , ' . : . . 

y estimad la confianza. Kasa.^UAsm^ 



IDAS . SUPBRFLUIDADE8. %!: 

p. PAJU.O. 

jScñor Don Pedro ! 

. 3>. PEDRO. 

Tomad; 
j tomad vos , camarada , 
<pt no puedo detenerme ^^ 
y es terrible la jornada* _ 

<Que es esto? 

D. BJEI>ltOt< ; 

Para hablar taqto, 
es ocioso que gastara 
el tiempo papel y plumas ; 
en iros dando las Pasqigsui ^ 
por esquela ; y^no ola^tanté 
que las dexo en vuestras casas, 
repito personalmente gF V i /. ; , 
que lo que abu^ no da$a^ ^ , . ^ 

¿Como ha pasado la noN^e 

mi Señora Doña juana,?- : > 

¿No es ese ^}/m^ido i^ 

las quinientas cns^a^?;r; ,-■ 4$p^ hs %: 



f^ TAS SüPERFIíinbABBS^ 

J>. PEDRO. 

Ella lo dirá , Don Pablo , ' ' ^ 
porgue , amieo ^ solo faltkn 
tres dias desde aquí al martes^ 
y os aseguro , que pasan - . 

de quarenta y cinco mil 
y setecientas las cartas < 
de Pasquas que he de escribir 
á Andaluda alta , y baxa. • ' ' 
En tres balijas no cabe 
lo que escííibó por la' mála^ 

D. BLÁs/^ ^''•. '-' 
¿Y qué escribis ?^ ' ' ' ' i 

jy. PEl>i¿o.- " '• - 
^'' í^-Pcíéo^yyYbueneyt- 
yo no soy delei que gástátf >'" - 
circunloquios ni supinos • • ' 
en un añuncio^^é-PáSquas; ' '• ■•'/ •*• 
¿Qiíeréis ver el borradoí- ? 

^-■'pm^.^-- -i '''^' '•" 
Con mucho gustbP '. ^^•'-í í-í -i^' 

P-/ÍEDR6Í. 

-Pues y¡ífh -••' " ' 
no hay Secretario que diga ci-au/iij; 
tan poco en tantás-^alabr*. 
Supongo margéStt. 



f D. BLAS. 

Y Cniz.' 

J>. PEDRO. 

£» está ya rdíormada , 
porque si uno escribe aJ diablo , 
no se espaote de la carta.» 
Muy Señor mió , ó amigo , 
(conforme con quien se trata). 

D. PABLO* 

Al grano. 

D. PlDItO. 

Decis muy bien ; 
tened cuenta , que no es larga -p 
„Si todas quantas desdichas , 
,.si todas quantas desgracias -^ c - 
„ha inventado la fortuna 
„sobre mí se descargaran , > ' 
9,mientras no me dexe manco 
9>os be de escribir las Pasquasi 
«Nuestro Señor guarde 4 vmd.... 
etcétera. ¡Ved qué rara 
expresión ! Picro aguardad , 
que he visto ajlí un c^imarada, 
y voy 4 cumplir .... tomad, 

4 JD<m An^^s qu^ sak. 
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P.. ANPRSS. 

A atento nadie me gana : 

amigo , felices ,, con 

muchos aumentos de gracia.— 

P. P£DKO. 

Ya os entiendo» 

S. ANDRÉS. 

Temporales.,.^ 

P. PEDRO* 

Ho me tengáis agarrada 

la mano , qac estoy de priesa. 'vasí. 

D. ANDRÉS. 

Aguardad , que poco faka; 

D. 3I.AS. 

Hombre , esta gente esta loca* 

D. PABIO. 

{Loca ! £1 que se descuidara 
en semejantes asuntos , 
con buena nota quedaba. 

D« BLAS. 

¡Superfluidad I Pero vos 

no entráis también en la danza ? 

D. PABIO. 

Yo donde voy á comer 
solamente doy las Pasquas ; . 
y no escribo m respondo , 



lAS SCPBRFLXriDADBS.' Xf 

sino á los que me regalan. 

J>. BLAS. 

[Otra manía ! 

J>. ANDKES. 

Compadre , llega* 

< le he dado ya á vmd. laf Pasquas ? 

D. PABLO. 

Entre amigos.... 

J>. ANDRÉS. 

¿Cómo es eso ? 

3>, PABLO, 

Sí: ya me acuerdo. 

P. BLAS. 

Por dadas. 

I>. PABLO. 

Vamonos , pues. 

D. ANDRÉS. 

Van vmds. 
á casa dé Doña Juana ? 

D. PABLO. 

Si , Señor. 

í>. AiíDRES. 

Yo voy a] punto ; 
yie primero voy á casa 
de mi barbero , y mi íastre. 
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LOS 2. , I 

¿A qué? 

P. ANDRS. ! ' ¡ 

A clames yo las Pasquas 
^ntes que ellos me las den , 
que asi salen ma$ baratas. 

D. BLAS. 

No hay lugar mas divertido 

que Madrid , para quien se halla 

como yo.síii pretensiones , 

muger , cortejo ^ ni trampas. vansf. 

Se muda el teatro en g almete, con mesa 

y escríbame \ cantidad de cartas, 6rc. y 

sale la Señora X>.^ J^aHa de Ama de 

casa, el f age i?yun comprador ^ 

J>* JUANA. 

Antes que vuelva tu Amo , 
echad en una canasta 
todos esos papelones » 
y llevad á la antesala 
esa mesa , que me estorba: 
pues quiero desocupada 
esta pieza , donde pienso 
recibir esta níi^n^ 
las visitas. 



PAGE. 

. Si mi Amo ', 

vé que han revuelto sus aortas ¡ [,] 

después pobres de nosotros. ^ 

Eso no importa , lleyadlav ; 

¿Vamos hoy á la CoQiedía 2 

- p.* JüANf. ;/ , . y. 
No i pero ¡remos, jpananíu . - . ; r ' 

CpMf»KfBO|l. ' 

Vamus^ ake de esc Íadu.> . ' . A. 
«í^ Don Pff^o can la, fffiafn la matHh 
p, yEPíRp, . : , ^j 

£1 correo de Vizcaya.,. , , r . -^ , ? 

parte lunes por la wcne^ 
también .... ¿Dónd?, y^ ,^ caballa , ^ . , . 
con esa n^esa .? . . , . :. , . . ^ 

P. JUANA. ^ : 

Altó fuera; 
que están puestas en la sala 
üs mesas , y es necesario 
que entren a^uí los que yayaA 
llegando. . ,, , r 

, P. PEPRO. 

¿Pero,^muger^ ./ . .' 



posible es que mé^embarazas ^ 
^bieado que eát^ rhetído 
en un asunto de tanta ■ ' '- * 
gravedad ? ; 

Sit&deKraic 
¿a qué vienen taiftas' ¿artas ? 

¿Y á qué vienen ayctf y hoy 
tanta gente convida ? 

^D.* JUANA, 

A comer ; y átfiíe^se stepa 
^tife^lfengó hxitná criitatSL 
con los que todai las noches 
me obsequian y xné acompaña^^ 

Si tu tóner eie gusíta;' 

yo tengo el de escribir^ Pas^uaSt 

Saca papel , chfcó. 

PAG«, 

— . Ya 
yan las seis resnhsg;(stadas, . 

Pues que traygan otras seis 
por hoy ; que para hía&ána 
tomaremos providencia^ 



de que por mayor se trayga. 

Sak Doña jína con eiPage %J^ 



P.* JUANA* 

¡Qué temprano ! 

, j>? Ana. 
Dexame». 
que vengo desesperada. 

2>.^ JUANA. 

¿Por qué ? ) 

D.* ANA. 

Después hablaremos* 

P.* JUANA. 

Di que venga una muchacha 

á tomar esta mantilla. al P^<« 

JD. PSDRO« 

No puede : .: pon una carta 

para el Alcalde .de Bichas. 

PAGEl.^ 

¿Sabe vmd. iCÓmo se Uama ? 

No ; pon al Señor Alcalde ^ 
y llámese Muía , ó Acá. 

P.* JUANA. 

Dexale , que tiene ahorl^ 

que ir de mí parte á dar Pasquas 

de cumplimiento* 



aa^ 






3>. PEPEO. 




Primero 


es esto. 


. - . .1 




P.* ANA. 




Si gustas 9 Juana » 


aquí tienes loi criado. 




D. JUANA. 



Puede ser que de él me valga; 
que este otro , con sus correos i 
nos trae revuelta la casia. 

J>. P£PRO. 

Si supieras la tarea 
que es ésta y no lo extrañaras. 
t>i0s \ por su piedad , me saque 
con bien de la temporada. 

Sale Dan Pabh. 

D. PABLO. 

A los pies de vmd. Señora : 
me alegro deque vmd. haya 
pasado tan bien la noche , 
como parece< 

Sak Don Blas. 

> t>. BLAS. 

Deo gradas. 

D.* JUANA. 

¿Y vmds. han descansado ? 
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J>. PABLO. 

Los &yores nunca cansan. 

J>. PEDltp. í 

¡Qaé tenga tanto que hacer 
día, en que nadie trabaja ? ^ 
Sale Don Roque. 

D. ROQUJE. 

A los píes de vmd.i Señora. 

P. P£DRO« 

Ya empieza i venir la zaxnbra» 

Subid la mesa al desván , ^ 

que negocias de importancia » 

7 versos , mejor se escriben se la ¡levan. 

en las partes solitarias.* r 

Perdonen vmds. que * : * 

tengo que hacer. 

1).* JUANA» 

No nos hagas 
esperar para comer, < 

i. J>. PJEPRO. 

. Hasta-ífcaór cvaiqüadíí 
la Milida > y 1^ Audiencias , 
no puedo soltar la carga* : * . vaee^ 

: P.* JUANA.:, r . , 

Estemos aquí ;. pues.Qomo 
estala mesa ea la saU> i.. , .. . S 
B 3 



I 
no quiero que todos entren. 

P.* ANA. 

Jlaces bien« 

P.* JUANA. • 

Con que en sustan^a ^ , 

¿qué tienes? . ' 

D.^'ANAi 

" ^ué hedc tci!«? ¡ 
Que en todita k mañana 
ha pareddcs Don Lope. 

D.* JUANA. 

¿Pues anoche no hizo en easa 
de su Gcfe colación ? 

P.' ANA. 

Sí : mas por la misma caiisa 
(ya que no vino después 
para acompañarme á casa^ 
debió madrugar^ 

PACA. 

Misterio 
tendrá quizá tí tardanza. 

^Señora , tiene vmd, que 
mandar , 6 me voy á casa ? 

Pw* JUANA. 

Hágame vmd. gusto de ir 



i dar recaaos de Pasgius.. 



Dígame vnvl. dónde..,. 






•n 

^ t. 



lépeos 
serán , y á corta dijt^i^ .,^, 
Uegue vmd. en w iosu^^cv, ; . ; . cjíi 
i Atqdiía ,7 Copacajbyia., . . . ., ^ ,\^ 2. 
desde aUí á San Beri^'clin<5 ^ 
y luego después se h9farr 
4cia h casa dpi GapijjQ,, , ,-.. , ' : \. 
y se las da al Señot Qi^da. ., , -: ^ 
mayor ; y en estaña 'í)^fjr; a ü\.: uLp 
una vez que cerca ^^ 
de la puerta, dp X<^o ^ 
pregunte si esfa nuna^a^ 
han dcxado eu 'd.rt^jtf^^r,,, , , .,, f ^(j 
dos cajones de n^%^a^ 
para mi; y vucl^^j^ V^f?tPÁ ! r^i jOj 
porque estoy un. pQO^íW:?^^ -...^^t zol 
¿c gente fwa.S9:Yífv\.Vyl VA.?. 
b mesa. .atji'i^'i 

D. ROQUE. .tiüñaS 

de comer , ^OftlPJb W^^^'í*^^ 
»4 



^ 1^ SlbÍ?feRPtüIOÁDtó*' 

Se hará como vmd. lo' mzn^a. 

Ya voy... (á dormir quáfro feíaf-' '^^ 

que la noche ha'sjHbr Aiilá). ^i^j^. 

^ ''I>^. BLAS. 

Si el pobre no foitta pbstaV, ■' ^' X < "^- • ' 
no vuelve eri^éíta ¿¿riahá.- ' ' ^'-^2- - 

^^- Silbar.' ''• \'"^ -^^^-:' 

I Ay ! Perdon(j vnídi Scñbra , ^: /' - - 
que no pued<í'ediar*.cl habla, ''^^' '* ■ ^ >. 
que vengo l^ueáo.^^•'^' ' '^ ^ í < '^ { ^^-^ 

^'•-¿b¿qUé?-''^í -'- -'' 

' J>r'Jrok¿í;:- •'- 'í^f-'-']/-:. 

De hacer visitaVaéí^ásqüás. "'^^'^ -^ ^'--^ 

jí;mksí -•• ^^^^■"•■•^ ^^'• 

tOjala ! A^vcf'S tóri^^fetó' '"' '( í ' -^ ^ - . 
los tontos csÉírírtóátalfiri.^ í"'^^ ^ '?-^'i 

Señora. .hjooí .a 

4. s 



Vengo de parte de ki Ama , 

que ú vmd; ho la envia cockéf 

00 puede venir ^ á causa 

de que tiene stt ntereed . 

una cólica cerrada , - 

que no sabe si pro-Vino 

de que probo la lóinbáídá , ^ > [; 

ó de los vesugos- ; pero 

que aunque el Aíédiéola nianda j - 

que por hoy no síilga á^Misa , 

porque no d%3Líi qú6 Aka 1 

en un lancé á sus amig¿ , - ^ ^- 

no puede venir á-pafó ;^ 

que vmd. pida un coche , y que ! •. I 

vaya luego el cothe á €*a. 

¿Y dónde tengo yo el akhc ? 

r:.: PEPittA..- ''''•] *'• '• -T 
íQué sabe de eso mi Ama ? 

i>^ jüaña:-"!' - ' 
Hija , dila que fcf títílito • 
que esté tan desazón»!*. ^ . ^ 

B.* AWA.^ 
¿Pero cótóó lí*^Ud6Í - 



lluego 
qpc su tnc¡jxé entró en la caina f 
la cascó una gomítona; . , 
y por fin á fuerza; de agua 
caliente se foe aliviando. . . 

¿Pero qué era Jo que e^ba?: 

P£PII.£A. . . 

Un bespgd entero echó 

de la íírimer bói-aoada ; 

y de la segunda , un congrio . : 

con una cola tan larga, 

XODOS* . 

I Jesús! I ; 

No , pB^es no es mentira* 

xo no se por qué se espantan 
aquí de lo que vomitan , . ;,<' 
sabiendo lo que se traga. 

Dff JUANA, ,/p i.!,^^ 

Hija , dila que sq i^Mlíme* 

Ya está su mercé aqimadaí: 
pero queria coche. 



1 - 
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p/ JUANA. 

Dila 
qúc avise , para esperadla • • 

i comer. 

PEPIICA. 

Si no vá el coche » 
no vendrá , que está'mny mala. . tun^ 
Sale Dan Lopi.em^iuLpraiiíramú de ño* 
m, y muchs cucurJhos , qutjigma 
dt dnkeSi 
:]>. xqce; 7; 
No creí qué tan tempra&io v : • 
saliese vmd. de suioaa^a 

: J>} Í.NA. 

A muy buen tiempOi 

(SQ¿Qra5^ 
le ha tentado esta máñaiía . 
el diablo á mi peliiqiieib;.«M 

Bien. ' A\ i-.' •: K 

3>.* JITAKA. 

Hoy) es dífi dffgfkí» , ^ ^ ^ 
y no de riña$ ; dedéiioi « ' 
¿qué tal os fue anocfasiJeff casa . , : / .^? 
de vuestro Oefe ? 



D. XOPE. 

Muy malí 

?ir no Citar allí EteSa Ana. 
o repartí el ramillete, 
y no pude tomar nada , 
sino este par He docenas . 
ó tres , de ñores de Italia v 
y estos quanto& cucuruchos . . 
de.dulccs. , - 

¿Y tocó tanta 
porción i todos? 

. No s¿; 
porque viendo que se echaba 
la gente a la rebatiña, . . 
abanzé , y,fÍK cosa rara; 
era el ramilletaiih: bosque 
de flores de mas «de Tara , * f « 
y á un abrir y cerrar dc.^jos 
arrasamos la campaña. 

¿Y no tomasÍ3dsmás que esto-fC 

D.* JÚÁNA. ' . 

iOh ! para fneza faaáa; 



o-..:.i.v 



KA$ 8ü7XlimnDAl»Si 
D.* ANA. 

Es verdad ^ que es el Señor 
tul cortee... 

P. BLAS. 

La prueba es danu 
SdU Don Andrés. 

X>. A|^DK£S. 

Señores , felices con 
muchos aumentos de gracia 
temporales y espiritu^ 
en compañía de madama , 
7 demás que vmds. gusten. 

r>. BLAS. 

El Don Andrés es un maza. 

J>.^ JUANA. 

Allí hay silla. 

2>. A2n>RJES. 

. Está muy bien : 
descansad un rato patas. . 
Sak Den Luis, 

J}. LVIS. 

Señora , perxioQe vmd. 
que ha sido la Misa larga. 

D.* JUANA. 

£n buen día y bi^enas obras : 
vaya vmd. ¿ ver como anda 



S# SA8 - ÍXmMWtXnSAOBU 

k cocina > y que las mesas 
se pongan a uso de Francia^ . 

P. LUIS * ♦. _ 

Bien ; mas déme vmd. las llaves* 

D.* JUANA; 

Llamad al Amo , muchachas!: 
Señor Don Lope , ¿por qué 
no se quita vmd. la capa ? 

J D. LOPE. 

Señora , aim tengo que oir Misa, 
y ya son las dos muy dadas. 

D,* ANA- 

Pues vayase usté al instante. 

Eso breve se despacha. vasc^ 

Sale Dan Pedro^ 

¿Qué nfií quieres muger ? 

D.* JUANA. 

Que 

-tomes las llaves , y vayas 
á sacar lo que se ofrezca. 

D. ESDllO. ... . 

¿Y para eso me embarazas 
el correo ? Alguno de. esos 
Señores y que m baioax nada.. 



te plUede ayudar ; y cuefita ' 

que aunque la casa se cayga ' -:. 

no rae avisen , que primero > > 

es Bii coligación , que nada. '-^ ' Vtfir. 



J>,* JUANA^ 



*iAy/tal manial 

Señora^' ^ 

vengan las lltfres , y al »ma# ^ ^ ^ssif^ 

Si no fuera por Don Luis^ í 

ciertamente que quedara - 

yo lucida. - ' c V - 

3)'* AKA^ ••' '• ' - .) 

Los mandos 
no nos ayudan en nadaí, •' ' ' 

Salf Don iP^dtP^^ ^ . .> 

(Han comido vmds. ya ? . -. - . ^ 

a>/7üAiíÁ.7 
(Pues sin que te se avisáia'^í 
se habia de comer ? • ¡<' ^ • 

Qisé importa? 

Yo en estando oon mis* carcas < i j - ;. '*; 
estoy mantenido , voy 
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á escribir onc^. á Nítvarra.. .: . ' "^as^. 
Salen Doña Jacinta \ su hija, Pejnlla 
con un ferro cargada , y un mMcon una 
, hacha de wcfHo , un ^¿{fp^ y, dos 
farfjs. de ,x^apaJos. ^ 

J>.* JACINTA/.:..,: It. 

Hija , solamente, tíi . - 

de mi rincón n\e sacaras 

con la noche, que he teni^fe,:: ..,: , 



J>.*, JUANA. 



Ya lo ha dicho tu criada, ^ .; 

y eso , amiga , como viste .-: 
que no cené quasí.nada. 

c BlJAi X 

Vamos , siéntese ymd. njadrí » ; 
que viene vmd. delicada, ', 

D.* JUANA. Y P.* ANA. 

Siéntate. - / ' :. 

P..? JACINTA. 

Bues ái no ha sido 
porque ya estaba pey.nada ., 
la chica , á fé quf^ po vengo , 
aunque después regmáras. 
¡Qué colicón he tenido ! 



HIJA. 

Yo creí que. no escapaba 
de la noche su merced. : 

Hoy se la Jlevo la trampa.^ 
Sak JDq» Lofe* 

Diez minutos he tardado : 
discurro que no hice falta. 
SaU Don Luh. 

D. LUIS. 

Señoras , todo está pronto. 

J).* JUANA. 

Pues que se quite la espada 
^uiea quiera .£ivorecernos« 

Y el sombrero., y la casac;^. 

D.* JUANA. 

¿Sabéis trinchar? 

I>. ANDRÉS. • 

Sí Señora : 
arroz , sopa , y ensalada. 

T>? JUANA. 

Que avíigea á mi marido. 



Sak Don Pedro cm una taza de caldo, 

servilleta , brc. 

Muy buen provecho te haga , 

que yo ya me estoy sirviendo , 

y solo quiero ^sta. taza. 

de caldo , monda y lironda , 

porque siento muy cargada 

la cabeza con el tiempo ; ... 

pero aunque. muerto me caiga, 

tengo el consuelo de haber 

dado a todo el mundo Pasqiías* ^a^c. 

P. ANDilES. 

Vedlas muy felices con . . 
muchos aumentos de gracia. 

D.* JUANA. 

Ea , á comer , Caballeros. 

D.* ANA y P. PABLO, 

¿Y después habrá tonadas , . . 
y broma? 

P.* JUANA. 

I Quién pregunta eso, . 
sabiendo lo interesada 
que vivo en dar gusto i quaittc» 
favorecen esta casa? 






J>.\ BLAS. 

¿Gusta vmd. de que la lleve? 4J0^^J^^ 

D.* JACINTA. 

¿Tienes azeytunas , Juana:? 

•D.* JUANA*. ••** •T;.'r> /> 

Muy ricas ; ¿coma ei¿ís h , v .[ 

J>.* JACINTA, ); .. 

'' ' -wC "•* .'.I ';,.' ,^\\ 

me van dbrieodo ias* ganas. 

I>.* ANA » Y ijD.^ JFANA. 

Animate. 

i'lí.»LAS^' 

A la.mitad 
de la comida se atastía>i,> I . 
y rezamos el responso 
Cíi vez de oradon de gracias. 

í> t^á» entrandQ todos ; / deteniendo Don 
Pabla a D, Blas , le pngunta 
D. pablo; ;j 
(Qué te parece, D. Bks * 

D. BLAS. 

Que me ha quitado U ganí 
de comer la reflexiün 
que esta gente alborotada 
suscita al menos juicioso. 






1^ liss vjsmKnxjmAJíusz 

. p; BLAs: : 
Qiie:si $e aplicaran 
á cumplir su obligaciofa 
los hombres , cSomo ^scafaowi 
superfluamente porquei . ^ 
no se murmure que faltan 
i los cumplidos <ie duelos, 
parabienes, anos , dPasquasj 
etcétera; evitarian 
otras, censuras (jue dañan 
mas su crédito ; y mejor ' J- 
tiempo y salud emplearan. . 



rr r 







¡f 



LA FALSA DEVOTA. 



f^ed, madres ¿ie familia , en est^ exem- 

fio 
{^valdrán vuestras *tiHas oraciities 
£n la Iglesia , dexando "vuestras casas 
Al escándalo expuestas , y al desorden. 

' 1. T 



C3 



i» 



PERSONAS. 



Una Sra. beata , 6 falsa devota. 

XA SEÑORITA , su hija. 

£L AMO I>£ CASA. 

lA CRIADA. 

EL PAGE. 

EL BARBERO. 

TJN MAJO. 

MAESTRO BE MÚSICA. 

JíAESTRO pZ BAYLE^ 

UN PETIMETRE. 

UN VECíNo , Abogado.. 



la Escena se representa en una casa 
particular de Madrid. 



»» 




El Teatro representa Sala de casa par ^ 
ficidar adornada con siUas , una mes 4 
decente , y en . ella un salterio , y, m 
violifi : habrá, una guitarra igualmente 
en una silla, irc. Sale la Criada Hm^ 
fiando , y cantando lo que quisiere é. 
Antes de acabar sale el Maes* 

tro de Salterio. f • 



J&s 



MA£STRO« 



¿so me gusta , querida, 
^ue esté la gente contenta» 

: .CHiADA. 

Señoi; Maestro de. Salterio, 
me tiene usté á su obediencia. 

MAESTJIO. 

¿Y la Señorita? 

caí ADA. 

• Está 
C4 



4<l l^A VALSA 

conmltando á U Toaleta^ 
sí hoy amanece mas linda 
que estaba ayer ^ ó mas fea, 

MAESTRO. 

Vaya usté á avisarla. 

CKIADA. 

Anteí 
quisiera que usté nw diera 
una lección á hurtadillas. 

MAESTRO, 

fDe Salterio! ' • 

CRIADA^ 

I Pues qué piensa 
que no adelantara mas 
que mi Ama , si quisiera ? 
Vaya hágalo usté , que yo 
le dar^ un par de pesetas 
cada mes de mi salario. 

MAESTRO. 

¿ Y á tí de qué te aprovecha 
aprender esos primores 
de Dama ?. 

CRIADA. 

Soy Alcarreña, 
^ue estamos en posesión 
de pasar desde Poncellas 



de las cisas i Señoras; 

y aunque ésto no me sücedaí 

id Page le gusta mudio 

h música ; no desdeña ^ 

wii ojeadillas , . . . No quiero « . . • j 

vaya , que me da vergüenza. 

HA£STllO« 

Yá. Y no tienes malas manos 
para manejar las oierdas. 

criada; 
¿Quiere vmá. oir un minuete/ 
que yo me he sacado á fuerza 
de estudiar^ quañdo mis amas 
encasa solamedexan? ■■■■'' 

mAsstro. 
A ver hija. 

CRIADA. 

t*^ S. me yerro 
avise vmd. . 

MAESTRO. ♦ 

Vamos , perk. 
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Tocd el Mmet inpü , estando el Salte* 

rio sobre l^ mesa , y el Maestro detrás^ 

á la mediación sale el Barbero que ¡os 

oye , Ikga , y la da un golpe en las 

espaldas enfadado. 

BARBE&O* 

Señorita* 

CRIADA. 

¡Ola ! ¿quien ticQC 
conmigo tanta llaneza? 

BAUBJBRQ. . , 

Quien puede .... . 

CRIAPA. 

¿Cómo ? 

, Hacer felta, 
si acaso el amo me espera ... 
para afeitarse. 

. CRIADA. 

A buen tiempo; 
y hace ya mas de hora y media 
que salió el amo. 

BARBERO. 

Mejor. ^ 



MAESTRO.- 

Me ha gustado usté ^ Manuda : 
repita , y cuente con un 
Aíaestro que k desea 
servir. 

CRIADA. 

Cuente usté igualmente 
piiqazntq se le ofrezca 

COBBÚgO. 

li^A£STRa< 

Bien. 

BARBERO. 

Manolita. 

CRIABA. 

¿Qoé cosa? 

^BARBERO. 

Con la licencia 
ácl Señor , oyga usté aparté, 
liaremos acá otra cuen^. se apartan. 

CRIABA. 

Vaya. , . 

BARBERO. 

¿Será cosa de 
dar á usté la enorabuena ? que¿h. 

CRIABA. 

jSi^Señor , se fué enfadado! disimulando, 
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y que como usté le vuelva 
^ hacer otra falta ,• irá 
rodando por la escalera. 

BARBERO. 

"Que no es eso. 

CRIADA. 

- Será esotro. ^ 

A ver qué tal toco esta se suelve id 

contradajoza. Maestro. 

BARBERO.' 

De los hombres 
de bien es tener prudencia : aparte. 
el amo está en laÓfidna: 
el ama se irá á- la Iglesia 
desde las once á la una: • ' T : 
el Pajundo irá con ella: 
la mna con los Maestros 
divertida . . quando sea 
tiempo y razón Volveré 
callandito por la puerta 
de la codna ; y supuesto 
que la gente que solfea 
la gusta , procuraremos 
4jue no quede descontenta. vase. 

eRíAPA. 
¿Vábien? r . . : , al Mro. 



MAESTRO. 

Toque usté con brío. 
Sdk H Page. 
Itínldíta sea I4 escofieta, . 

y ^en es Page en Madrid I 
sia siete pavés de píerna^i 
uno para cada día 
de la semana. . Dentro la Señorita^ 
Manuela. . 

CRIADA. 

Que llama Id Señorita. 

'. PAGA.'.' . * .-, 

Atícs. ... 1 

CRIABA*., j i --.. > 

Ves y entretenía 

un nitp , mientras queiyb; , r > 

disfruto de las finezas... . ..^ 

del Señor Maestro. . . / ;. j 

.PAGE^.í 

¿Cómoi j. 

MA3S3TRá. . y. ] rj 

Enseñándola la fiíerza, _ . ' ,-: 

de los pianos y los fortes. . .j 

. PAG£. 

No gusto yo de que,tengaá - .7 

sdtoí y baxos l;is mozas: ... 



4$ x*a:fai»sa 

ves á hacerme la cazuela 
de sopas de gato jque 
da la orden., o la regla 
de esta casa para almuerzo, 
y de músicas te dexa^j 
que no debes. cantar; quando 
mis tripas te clamorean. 

CJL3LADA. 

Haz lo que te noando. : 

.PAG£. 

¡Oh! 

¿ A mí te vienes coa esas ? 

Yo te quitaré la gana 

de música y cuchufletas. . 'vasf. 

MAESTRO, V . 

Con efecto, el Eíigecito. ... ,. . 

parece que se interesa : . .,! - b ., 

con vmd, - - . 

CUABA, 

Ha^arahora no hay 
en el caso cosa dierta; ; 
pero si no hallo otra cosa.' (.i \ .-.. .. í. 
cargará con la prebenda. a>,: ^^^ . ,' 

MA£$TllO. 

Vamos, mi vida, que tocay v 

de pasmo, .:...: / • 



Sak la Señorita. 
.Sea enorabueaa» €m irm4. 
Señor Maestro. . ' > 

MASSTRO* 

Señora, 
parecíéndom^ que^ era ; 

aun temprano^ me iktuvo 
la afición de la doncella. ;; 

SEÍ^O&ITA. 

Buena afición , que e$ graciosa» 

HAEST&O. 

Dífi[o la aficioA que muestra / ¿ 

á u música. ... 

SEÑORITA* 

Ya, ya. 

GRIAPA. 

Sirmd. otra, cosa piensa, / humSdfh 
Señora .... 

«EÑORITA. i 

Lo que yo pienso 
es en que :eres una puerca, irritada. 
holgazana , y presumida. 
(Quién te ha dado la insolencia 
de llegar á mi salterio, 
^uizá con las manos llenas 
de... . . . 
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CRIADA. /^ 

. I De qué ? Poquito á poco, 

que si algo se las pega . . . . ^ 

será la roña , y los piojos rcsucUap 

que saco de la cabeza 

de Usía , quando la peyno. 

í SEÑORITA^ 

Eres una bachillera. 
¿Piojos yo? 

CRIABA^ 1 

Pocos; ay^r 
solo hubo quince docenas^ 
Tpero qué colas! ni los . - - 

Monagos de las Salcsas^ 

SEÑORITA* 

Pícara , desvergonzada, 
cómo agarre mia silleta • . • 

CRIADA 

Se guardará usté. 

V SSKORITA. 

Varemos.... ro» /i¿¿WM»r., 

SaU la Beata con manto , basquina de 
lana , rosario gordo brc.y d Page, 

Jesús , Jesús ^ ¿quién altara 

la paz de casa ? -* 



DBVOTA, _ 
SEÑORITA* 

Esta infame : 
madre ,y si vmd. no la echa, -', 
m ixé yo. 

BJEATA. 

' jQué )bien /deda 
el Padre en Ia$ Baronesa^ : 
qpc no hay punto en (^n^ no est¿ 
tentando á hs almas buenas 
nuestro común advi^rsarÍQ.! 
¡Mi hija y que es una sierra . 
del Señor , que solamente 
en sus diversiones piensa 
de músicas , de visitas^ 
y de saraos , que apeiias 
u dexan lugar al día 
de hacer labor : la doncella , 
que aunque tiene e^ eí: cps^r,. 
y en el aplanchar torpeza j^!. 
en dexándola que salga.; . 
al balcón á hacer dos inuecas 
al Barberiuo de enfrente « - 
Y que los dias de fiesta 
salga por tardey.x^ñaqa 
al prado y á IzQompdízfi 
es dócil como una malva 3 



4St 
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por la Insugestiou perversa 
de patillas (^Dios nos libre ) se santiffia. 
tienen las almas inquietas ! "• ': 
Ihies no me inquietará á mí ; 
aunque se^me cayga acuestas 
la casa , ó la* pongan fuego* 
Niño y vamos á la Iglesia 
á oir xloce, ó trece Misas, 
porque el Señor nos defienda 
de nuestrc^ tres enemigos; 
y acá vosotras paciencia, < • 

. hijas mias , que el Señor 
también la tuvo i y en esta " ' 
vida mortal y es precisa. 
Que tengáis puesta la mesa* 
á tiempo , porque esta tarde 
tengo que irá la Novena 
temprano r veíidré á la una, : 
y á las dos ya estaré fuera 
de casa. Señor Maestro, 
cuide vmd. de que no prenda 
el fuego de la discordia 
tn sus almas. 

'SEÑORITA. ' 

Vmd. crea 



ítTtVo^.fL- , f» 

Señora... •'''"'í 

.íiíAtÁ; - ^ . 

Y tidittd-tiite-: creó," f . 

en qoanto la fé%e"éiwñá.^ od'j-oo ía 

Vamos, que es tarde; ^ < ' i^m^f^U^-' 

•'if9¿ékf-- 

un par de horas í^pj^tesfa. "danst hs a.. 

¡Qué cosas tieir^ffiS^iüSdye! , 

^;:"-'' Segfküii" -^ s" -.'^ ■'-•• : 
No hay en el mundo mas belláf^'-'^-'' ** 
Señora, .v:.lc^í.i. 

«ísubjHf A, '■:\ , , , 
Porque no^ rífiü; '■• ^ '^"'^^ ^■' ' ^ 
pues yo te ascj^b'^'^érra... 

MASSTKO. -^^i 

VamosSeñorka:^"'-"^-^'' . 

ca.iíi7>A,' 'i ^'^ 

que wf á ' hatíH vak hacienda^. vas*, 
¿Vamos á dar lección? ^ 

Da 



casaa yo í seguiidf^;ni^.j£ f«w ei^aOo, 
jamás. ' ...'-.; ii};2 

Talyiez.yí>;pBSe9T 
hecoinido4U-gjP;dfi3C?t%t ü; oíirr.rrp n3 

Un hombre «^gi^, 50 me peta. 

Tampoco i mi Ijj .cy^ií^. > 

Hoy no he de ^e^^^ venga 
la leccioi|j' ; , jfi obuí-m Í3 na vtíl o"> I 
VABSTRO. .E:c;au.¿ 

daré otra á la Ma^i}^,,,, j..,,.r. í 

MAESTRO. . ; ; ¡,^ ,1 .a eorri;. Y 
Lo jixro. .^a^üa 

SISOKITA. 

y- queden las pacc^ he<;daí^ 

r<V4 la Señorita h^^^j^iuisiere, y saU 
el F^ímire estuchando. 



(Quién está úál^jp^ adelante. 

¿Quiénes? ••'■t'- 'r-i 

íáíf ir/ Petímeíre. 
vkiiitini. 
^ .. . . Qiiiín ^rtís'qüéW", '' ^'' 
"Swqnicú abáort^ al dulce - '''i • '' 
eco de vuestras cadencias ,-'- ''■ i- ^ -^ 
ni bien vivo , tif biéji muerto^ 
ni bien sale, ni éíéif entra.' ^ - -^ <^ ' A 

KAESTKO. .íruu'J. 

Parece que vmAlé'^e^. 

Üninstruiíicnta''a<;c#akd»,! "- ^-? ^'^* 
que acompaña la váz tietngi 'i ¡^y^^-M «í 
«Icuna Dama fíalos ojby- '" ^- { 
y d corazón liájhgca i • ' ",' 
¡ajr amigo , quánto excede'"'^'^-"-^ "''^'^j 
al completo de fifiíó^désta ! 

* '^-misi'jib. ^ ^ 

Yo lo aeo. Si vnKÍ:''can^ - - * ^ ' '■' -"P 

»3 



TOas por hoy , ¿ó vuelvxíi i verla, al oido. 

. SEKQRITA, i . :,,0' 

No , Maestro mip. , . ,¿ 

PETIMETRB. c , , x.lí.r 

Yo esfyjiaré» <lue }e, t^gM^ 
vmds/pbrqúe me h^, dado ; áesdfipfíi^ 
de repente la jaqije(^.^^^ . . . ^, j^ ^...^ 

¿Y no cania ymcL^Jiva^ti j: , .:..,.í ;.^Vi irr 

MAESXHp. 

•^ No. 

p:^TX¥5ZM!. 
Yo se lo prggwtp Aíbí^^, ., - 
Dama.. . ^vi-tau 

Respgijc^.,, porque 
sabe que siemprq.^f^.^mpieza, ^. : ,;r 
la jaqueca por, la bpcajjr ..,,;_. 
y se me anuda ía Jeo^a. .^ ;^ ,,. , , 

¡Raro síntoma ! , ¿ .,; >' 

JÑq.m^^ho, 
que así lo trae ^yiqsqa^^-. : -, ..r . - 



1>BVQTA^ Jjl 

PETIMETRE. 

No le leí. ; .: 

Sak Bayhtrin. 

BAYLMiíív 

¡Qué fioncíon -^ 

esta noche nos espera ! 
repasemos la Alemanda , 
Sarita. 

MAESTRO. ' . 

Está indispuesta. 

BAYJLAEIN. 



jDequé? 



seDorita. 
Tengo un sabañón. 



BATLARIl^* ' _ 

¿A dónde,? - 
petimetre. 

En k cabeza, -. r^ 
fuc no se puede tener. -^ 

MAESTRO.. 

Calle vmd. . . , ; 

SEKpItvlTA, 

Harto njie pesa/ 
¿Quiere vmd. ver como le hago , , ! 
baylar,y que nos divie'rl;a ? ap.aíMacsK 
>P4 
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MAESTRO. ^ , . * . 

Sí, SÍ. .1 . ; . 

SEÑORITA. -* 

Quería repasar -^ 
el bayle Inglés. \ 

FETIMETRE. 

^ ¡Qué rarczA 
4e dolor , á qué hora vino! 

SEÍtoRITÁ., 

Ahora si .vmcl-/Ic quisiera 
baylar solo , estando yo 
á las mudanzas atenta, * . 

como le sé , jera'Io propio. 

'*' BAYLARIN. 

Pronto estoy á quanto quiera 
vmd. • -"^ 

MAESTRO. 

Pues yo tocaré 
quedo ^/porque íio 1¿ ofenda 
á Madama.. 

BÁYIARIN. 

Me conformo. • 

SEÑORITA. 

¡Válgame Dios , qué babiecas ap^ 

son los h&mbres ¡jY qué poco 
ei engañarlos nos cuesta! 



Ajuí ti Maestro de bayíff^ ávmrte con 
algunas diferencias del Inglés. 

TODOS. • 

Viva. 

PETIMETRE. 

¿Qué tal os sciitís ? 

MAEStJtO. / 

Talqual. lapthdk 

SEÑORITA. 

Don Blas , si tuviera 
vmd. acaso un pomito • 
de agua del Carmen , ó Rcyna , al Príi 
me pondría mucho mejor , 
porque ya tengo experieñdás. 

PETIMETRE. 

Uiio tengo , pero es de oro. i ^- 

SEÑORITA. 

¿Implica eso? 

MAESTRO. 

Antes esfuerza • 

la virtud espiritosa , 
y aromática. 

SEÑORITA. 

Pues venga , 
que yo os le volveré luego 
^ue tenga buena cabeza. 
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. : ; * Sak ia Criada acelerada* 

CRIADA* 

Señorita , si vmd. quiere 
vayase á las otras piezas * 
con los Señores ^ que viene 
una visita mole^ 
de cumplimiento., á esperar 
1^ mi Amo. 

seSorita. 
Vengan , vengan- 
vmds. á lo mas lejos se levantan. 

de la casa. 

C&IAI>A. 

Breve , que entran. 

PETIMETRE. 

A Dios y mona mia. al pasar , y 

CRIADA. vanse hs 4. 
A Dios, 
mono de las cohachuelas. 
Se la pegué : porque quiero 
estar yo con conveniencia 
aquí de tertulia , con 
el dueño de mis potencias. 
Adelante , Sel>astian. Uega. 



Safe. ti 'Mdks^ .. . '. . .. '.., 

^ MAJO. 

Manuela de las. Manuelas ^ - 

cinbido. Id mano. 

CKIAPA* _ > -. 
Quiero ^ y vá ^ resto. 

^AJO, ' * * ' - ^ 

Te quiero ^y qias que Ib pierda 
todito yo , como gane 
la gracia de mi morena. 

, CRIADA. 

Siéntate , y ame algo bueno , . 

que me muero de tristessa. se sientan. 

MAJO. r 

fQué te puedo yo decir , 

si á vista de la eloqücncia -r 

de tus ojos , me aturrullo ? . . 

CRIADA. 

Que te apunte la vihuela , " * 

que allí está, . . 

MAJO. 

¿Lo maii.^as tít? 
CJIIAPA. ' 

c Y no basta ? , 

MAJO. ' , ,.■ „ 

*** Sotia , perla sekvanf¿í 



ti? 
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oriental : y ei^ templada. ' / la trat* 
CRIADA. , , . 

Mejon. i • ■• • -: - •.':> .'i -• ' •: 

Saber solo resta» 
¿qué te pide el gusto? -^ 

CiílADA. 

seguidillas. !''"/!'' '^^ ^ 

MAjro.'' '' * '•-' - •' ■ ^ 
¿Míjas , serías ^ . ^ 

6 cómo? * > '-' ' ' 

' criada;^ '••' / 

De .... ya me entiendes. 

Pues enriéndeme tu estás. ^ • 

Cania el Majo , y al acabar Tuehe ü 

Barbero, j se suspende enfadado^ he. 

^ BARBERO. : ^ 

¿Vino ya el Amo ?.... Por vida ' ^ J 
del diablo^ .^^habrá díiiá de.... (]ha perra!) 
como esta inuger ? -» 

CRIADA. 



Aun 
no vino : luego que veng* 
avisará eí Page.^ ' ' 



i. 



;> 



Si , ¿exc vpad. ^e yo vuelva, sf nenia. 

Sí volverá vmd. . ; . ,, '^ 

" O no. 






Pártase la diferciícia , ^.^ ., 
Milanos ^Wotrps^ 2..,., -,r 

yfl^ue toqúéTíviHuera* "^"^^ " ^ ' 
allá. V. ^'^.JffP^^M^^^'^ 

BARBJERÓ. ,,V I :V ' >!, 

¿Yo? 



JO. 



¿Piie$,^uién ^ escoja , 

6hguitan^^.ó>>uert^^^ ^^^ ^. , r, 

S como uno en estos'laiícés ' ' " '^. 

traf era tr^jacos .... pero .^^^ ,^ .^ ^ ^ ^^ , 
í bien que' la escalfadéra' T ^ " 
está hirbiendo/SenQf^^ajo, sf levanta. 
ya pasa de desvergüenza... c ., :. ^- • 

¿Por dóndj jtt^ ? -> 
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D^mro ilAho. 
\ • ,\ ^ ,' ÁUd: 

' '**" ¿Müáiaclíof - 

C&ÍA¿A. . , 

Que sube por la escalera.;:. * ' ' 

¡El Amo ? 

CkrÁDA-' 

Escondanse^iirds.' ' ''^ " ^^ " 
Ya voy Señor : nó me picí^dáii; ^' ' v¿xr;r 

En todo tksó láL moza ' * 

es lo primero. " ~ t ^ 

BARBERO. 



Aíaletra.^ 
* tos Dos;. '" ' ^ 

Venga esa maflío , que afrfiífe •' 
sino las paces^ hís tregtíaíf. x^ entr^.^ 






.1.' OilU ^ jj; '^ 



•y¿í/p ^/ Amo de capa á¿' grkfiá\phiick^ 
blonda , cargado de l^gdjosiy detras . 
la' Criad^.' ^: '[' -' "'' 



^ ^ AMO. 



¿Qué hadas? ' -.cu- : 

CILIADA. , 

Señor ;estaU^ 



.:*(-•:.! 



.•».,-> 



D E V d T A»* í]f 

iiaciendo una düigencia. 

AMO. » - 

¿Donde vas? - \ 

CRIADA. ' ^ 

A la cocina, ; 

^ue el guisado se mé pega. ^vaárJ' 

AMO. 

¡Válgate Dios por negocios t 

¡Cómo tfaygo esta cabera - 

de órdenes , de recursos , 

de expedientes y de cuehéai-l- 

¡Y qué oficina ! ¡Qué casod 

soelen ofrecerse en ella 

tan gordos 1 AUi noluy * 

mas hombre que yo. MiiMsk 

e$ un eolfo de papeles , 

á donde solo las velas ^' ^^ 

de mí grande, entendimiento 

lesístirian ks fuerzas ^ 

de vientos tan encontrados ^ 

dirigidas por la recta' ' , • ^ ^ 

brújula de mi discurso ,. 

y el timón de mis potencias; - - "^ ^ 

¡Vean aquí qué papelones ! 

¡Qué gravedad de materias ! 

Y no es porque- yo lo diga > ' ' > 



^■"^ 



;:'i 
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pero qüalquier providencú 

la pongo lo mismo que ' 

por debajo de la pierna. 

Hoy he tenido uu papel , 

y le he puesto una respuesta 

á .un .Ministro , que el demonio 

me lleve como la entienda. 

laxadme uq jrato , enemigos 

mortales de mi pabeza. dexa hs pop* 

Sakn riñcn4oí Jos Maestros , y Petimetre 

(on espadas. 

SEÑOKITA. . 

Señores Maestros , por Dios 
les pido quf.se contengan, 

AMO. 

¿Qué es esto ? 

c. MAESTaOS. 

Le he de matar» 

AMO. 

Ved que estáis en mi presencia. 

PETIMETRE, 

Agradezca á «sso. 

AMO. 

Muger , 
ola muchachp , Manuela.*. . . . ^ 
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Salen for eí otro íado el Barbero, y Majo 

rínendo áfuñadas^ 

BAILBEKO. 

Salga si es hombi^e á la caite 
elgadlijia« 

AMO. 

]Otra pendencia} 

MAJO. 

No he menester yo salir 
para quitarle las muelas 
4 un Barbero. 

AMO. 

• ¿Qué alborota 
oeste ? ¿Está sorda , ó mueru 
J&i ffiuger ? . 

Sak la JBeata despacü» 

BEATA. 

Ya lo he rezado 
todo , si no las quarenta 
Horas , las tres Letanías , 
los Laudes y las Completas. 

AMO. 

¿De dónde vienes , muger ? 

BEATA. 

De oir siete Misas, ¿Qué , piensa» 

^ soy como tu que yas i 

JE 



poco al templo ? 

AMO. 

Mas valiera 
que cuidaras de tu casa , 
de tu hija , y familia. 

BEATA. 

EDas 
se cuidan , y quando vuelvo 
siempre las hallo coiítentas. 

AMO. 

Ello lo dirá : sepamos 

al fin que ha sido esta gresca. 

HaMBJt£S. 

£s una infiímia. 

Sale Abogado. 

ABOGADO. 

. Vecino 
mió , si vmd. no remedia 
los negocios de su casa , 
es predso que se pierda. 

AMO. 

¿Lo oyes? 

BEATA. 

Sí. Ya te conozco 
patillas y pues ni por esas 
me has de alterar. 
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AMO. 

¿Yo patillas? 

B£ATA. 

No nos rompas la cabeza , fucHc^ 

hombre , que yo no me^meto 

contigo. Se dará bestia 

muy feroz... ¡Pero ay Dios mió ! 

poned un freno, á mi lengua j 

y ojala q^ue esta no fuese 

u menor de mis flaquezas. 

.. AMO. 

Odia, gazmoña. Señores^ 
ya me falta la padencia ; 
c^écscstot 

ABOGADO. 

Yo lo diré 
i mi costa , pues apenas , , 

sus algazaras hacer 

un pejlintento me dexan , . ., 1 

ni estudiar un pley to : y como 
hago á bulto las defensas,, 
me tocan el bulto. en todos 
los Tribunales y Audiencias. 
Su muger de vmd. no para 
en ca$a, 

S3 
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B£ATA. 

'.Voy ája Iglesia. 

AMO. 

Ho es grata la devoción 
que á la obligación desprecia. 

ABOGADO* 

La niña! es^ escandalosa. 

c SSKOILITA. 

¿Yo con quien ? 

ABOGADO. 

Con la caterbt ^ 
de Maestros y cortejos.' 

B£AXA» 

Cómo infame... ala Sífkfftf^'- 

AMO. - 

.. £1 labio seUa^. 
que ella no tiene la culpa. 

BEATA. 

Pues di j ¿quién puede tenerla I 

í AMO« 

Yo que me fio de ti , 

y tu que te fias de ella. 

ABOGADO* 

Xa C iada siempre trae 
do , o tres majos a vueltas, 
j cuii el Page en camorras 



y cuchicheos alterna^ 

BEATA* 

iQuíén lo diría! ' 

, AMO. 

En sabiendo 
tos abandonos , qualquierai* 

BEATA. 

¡Cómo está el mundo , Dios mió! 
¡Ah f quién tan dichosa ftiera 
que hoy enviudara., y mañana 
se enoraxáse en una celda \ 

AMO, 

Sin enviudar , yo te ofyezco 

Qué logres lo que deseas. 

Caballeros , punto en boca , 

y todos porJa escalera 

abajo para jamás 

volver á subir por ella. . \ 

< HOMBRES, 

La caa$a iíic... - 

AMO. 

Mi muger, 

CRIADA. 

£1 motivo fue.... 

AMO. 

La mesmli 
«3 
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SEÑORITA. J ^ 

Todo consistió... 

AMO. '^ i . -I-; 

En tu madre | 
que es una muger de aquellas , 
que en rezando por costumbre ^ . ' 

sin fervor ni reverencia , 
les parece que ya son 
canonizables. Pero jBSta 
no es conversación de ahora. 
íQuál de estos muebles , Manuela ^ / ' 
se casa contigo ? 

^ ' C»IA1>A. 

' JSstc* por il Majo. 
jTienes con qué mantenerla ? - 

MAJO. 

Sí Señor. • - . / 

•AMO. 

Pues buen proyecha^^ j -^^ 
y ios demás todos fuera. 

* -BAYLAÍiÑ. 

%A Señorita me 'dixo;:.> 

AMO... " (. ^•ViJCií: id 

Sería una Lgereza. :a 
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UAESTKO. 

Yo... , 

AMO. 

La solfa de mi casa' 
desde hoy yo he de componerla. 

F£TIM£Xll£. 

Yo , Señor , aquí vema 

con el fin... ^ > 

AMO. 

Quando vmd. tenga 
mas juicio puede volver 
á decirme lo que piensa. 

3£ATA. 

Tcnible estás. "^ \í : 

ABO&ADOv .. /^ n 

.Nx) está tal^ 
quandú no agarra lyia bu^qm , ; .^ .r?> 
estaca... 

AMO. 

Y le partJQ í irudí ; . ?./ :t 

per en medio la cabeza . oj 

por mal vedno ; que nunca; 

avisan las contingencias.. ^ . . ." 

á tiempo que se remedien f 

y después la^ cacarean. . -^ r 

.... it 

^ - ' ♦ 

»4 
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TODOSt 

Escuchad* 

AMO. 

No me oblígueii 
i que agarre una escopeta 
y mate á todos. Después 
de quatro horas y media se pasea 

de oficina , me faltaba • > Jumsa, 

este expediente. 

3ARBJSI10» 

¿Se afeyta 
vmd? 

.. AMO» 

Yo te afeytaró 
£ tí , picaron ^ c^icra. 

t ' BEATA, 

Sosiégate , hijo* Ihramh, 

SEÑORITA* 

£1 modo 
mejor es tomai^la puerta Uormdo. 

tows. 

,£Í0S J HOMBKBSf 

Vamonos quedito. - 

< ' BEATA.' 

El Señor nos dé paciencia^ ' . * : 
bija I y calla que rezandg 



puede s«r que te diviertas, 

AMO* 

{Se fueron ya ? . 

BEATA. . 

.Si. 

AMO. 

A comer ; 
ifot en durmiendo yo la siesta 
lublaremos, 

BIATA- 

¿Qué has de hablar ? 

SEfiORITA* 

jAy qué tarde nos espera , 
madre! 

AMO. 

Sin que se moleste 
en ir desde aquí á la Iglesia 
á oir sermón , le tendremos , 
en casa ; siendo su tema . ' ' ' 
(pe h exterior devoción , 
ó extraordinaria freqücncia 
de los templos por costumbre » 
no es empleo que dispensa 
hs obhgaciones que 
cada uno en su estado tenga. 
Primer punto. Y el segtmdo 
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las tres que tiene tan serias 
una madre de familia. 

BEATA. 

¿Y quáles son ? . 

AMO. 

La obediencia 
al marido : la crianza 
de los hijos ; y la rienda 
de los criados , que ajustan 
el exemplo y la prudencia. 




Vf 



LAS señorías de MODA. 



Leede^mo qualquisaa kMff lagrapia 
A otro QüALQüiERA de la Señoría 5 
Ycrnio ¿XF'QüALQuiEH AS no la timen » 
JEfOrc sífrofios se jridüuHzan. 



7» 

PERSONA S, 

KLISA. -J 

XAURA, V Petimetras. 

CELIA. 3 
DOS CRIADAS. 
DOS PAG£S, 

d' fabrioo. yCabalUros de Madrid. 

D. AKSuiio. íffdalgo dfiCoAM la 

vieja. • ; , : 

GXARA. Moza desacomod^a^ 

DOS MERCADERES, 
DOS SASTRES, 



Ztf iSf^»^ #/ ^ir casa de Etisa. 
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La sala de casa de Elisa. Salen ésta $ y 
t dos Criadas* 

CSZ.ISA* 
uidadaxon que se ^irva 
como he mandado el refresco y 
y que esté todo puntual 
guando al gabinete entremos 
á beber ; pues aunque solo 
á dos amigasr espero, . 

reparan en los menores . ... 
ápices con tamo extremo /. j 

que quando á mi casa vienen . 
lo estimo , perb lo temo. 

CRIADA I.^ 

Y mas viniendo avisadas , 
que no se pubde el defecto 
disculpar con lo improviso* 

CKIADA 2.* 

Crea Usia que pondremos . 
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quanto esté de nuestra partc¿ 

ELISA. 

Si no ya lo veréis luego. 

Sale P age i.* 



PAGE I.® 



Señora , los Mercaderes 
y; el Sastre me respondieron . 
vendrán después de las cinco, 
ún falta. 

£LISA. 

Pues vé corriendo 
á casa de la^ tia Pepa 
la aplanchadora , y que luego 
me envié aquella Criada 
tan primorosa , que quiero 
que la aprueven mis amigas j, 
y la vea aquel sugeto 
que la ha de ir acompañando 
á Castilla. - 



CRIADA I.* 



jfuoxí efecto 
tomó Usia por su cuenta 
todo quanto Don Alberto 
la encarga desde Palencia ? 

' ELISA. 

Además de queio debo 



hacer porque me lo pide , 

la razón de parentesco 

me estrecha á dexarle ayroso. 



PAGE I.® 

¿Y si está en casa , la tengo 
de venir yo cortejando ? . 

ELISA. 

Y puedes al mismo tiempo 
decirla qué casa es esta , 
su fausto , y el tratamiento 
de quantos a eUa concurren , 
y que poco mas ó menos 
lo propio es la de mi primo 
en Castilla. - 

PAGE I.^ 

Voy en ello. 
A los pies de Usía. vasf. 

ELISA.. 

Cuidado p 

que lo hagas hien /y ligeno. 
Sak Page^ 2.** 

PAGE 2.^ .: 

Las Señoras Doña Laura , 
y Doña Celia.. . 

ELISA. 

Pues^^neciq^ 



i por qué no las dices que entren ? vasi P, 
Idos vosoüiras adentro , 
y cuidado. 

tAS ^. 

Usia descuide, 

que todo saldrá perfecto, Vámse^ 

Sale levantando la cortina el 'Page , y 
luego Laura, Celia , y Don Lurenxa. 

. ELISA'. 

¿Con que os hizo detener , 
hijas , este nujadero 3 

JLAUEA. 

No hijita , solo aguardamoi . 
á saber el aposento 
en que estabas* 

£tISA« 

Yo creí, 
que era ceroínonía.^ 

Beso , 
Señora , los pies de Usia. 

^ ^ CLISA. 

Me alegro que Usia esté bueno» 

CELlAr 

Hija , ecómó esta el pariente ? 



> 
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« agniifonwx 
Sin novedad : ¿y los vuk^Ms^}: 
A tos pies. , » !> !.I . i \ Jj 

. XLXSAr. orí « ^ '.. -i 

Seutemoiios. 
pigo y Señor Don X^obcoáó , * ! I 

jqué hace XJsia ? no sea monou;. .-:. k ( 
siéntese U^a aqiií' eo i&edio. 

Señora, me parecid • --r- ;. . ./.^j. 

demasiado atrevimiento ; 
mas con permiso de Us^ 
me sentaié' 

ZUSA. 

Y con sosiego ; 
no puede Usía pensar 
en Comedia , ni en paaeo; : 

rr cstíi t^de , ^e .yov 
licencia suponitodOi ^ 
de Lanrg , le necesito. , . 

XAü&A* : 
I Jesús , hija , qué concepta . 
tan errado ! Es. el Señor 
de su voluntad muy dueSo, 

t . ' - ''y 
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Señora , ifo me haga Usía 
infeliz , y en. ti oUequio 
de Madama la desayre , 
si el de Usia no merezco. 

£XISAt 

]^.-/pase la U«>n|a~y 
y alasunfiow . í 

•vA todo esto ^ 
¡tienes también avisada 
áElvirita? ^ 

SI.ISA. 

No por cieíto ¡ 
además de que esta no es 
visita de cumplinriento , 
sino muy de confianza , 
como sabréis ;<no tolero 
yo monadas : revestida 
de que todos sus abuelos ' 
han sido títulos , siempre 
dá mascado el tratamiento 
á las demás. 

XAURA. 

. Yo taml»ea 
me he retirado por eso 



r 



de SB amistad ; e& Jtnuy trasto : ' 

y á fe á fe , que yo me acuerdo ■') 

ji¿ tal vez que iba su padre. ... i» 

íhaccr la corte al Cajero ..... 

del mío , y que le >prestára 

los mil 9 ó los dosiBiU: jpesos. * 

Vea vmd. ahí ^así vá el mando $ . 

que todas las que tenaaos' i . f 

opulencia presumamos ; 

& Señoras , ya lojemícndo ^ 

y es regular ; pero que lüiau'^ ; 

pebre y fiada en.su abolengo , 

flos hs éoip^te , oi^^delirio : 

que en el amor ^eitMel tiempo p 

h fortuna y la nobleza , J v . >' .\ 

se verifica el proverbia 

de agua pasada na ;imiele^. T 

y todos nos ateneniosr..t 

aloque en el düitparedín:^^ c , .'. /: 

Itt cosas , no a laquefiíeron^ 

'SaJe IPage i!" '. '^ ''"^ ' 
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Ahí fuera^ están loitSenores -^í íC' ^jJ 
Don Fabrício yy JDcp 'ApfidÍBé; x;;v :?u 
jpa' 



Que entren. 

Sakn Dan Anselmo , y Don Fdbrüh, 
Este de P<etimetre., j el o/ra d§ . 
Cahaüen iieCiu4a4. 

Ak¿3ador sea 
quien cdÓ tocbr Ibbueao.. :. 
Tengan vmds.;iiiiiy sontas 
tardía. 

, ib* I.OXEHZO. 

{Québruto; 

^ n . lAÜHA..-. 

: . : jQué Ucdo I . 
^ - 22. FAiBAlCIO. . 

A los pies de Usinas , Señoras. 

Tomen Usías asíentx». suntanse^ 

I.ADRA. 

¿Quién es este Xbn Palurdo 3 

SUSAv ,, . . 

Este es un gran Cajballero 
de Castilla , primé' mió. 

LAURA Y t»iI.IA. 

Sea en hora buena : me alegro 
de ver á üsiai y ^pic^üsia 
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bm venido tan bueno.; / « ' ^ -■ - ' 

Ciertamente que la Plaza .a D. Fabrí^ñ. 
de Madrid es mucho cuento^ 

J>. PABRICIO. 

Mirad que os están hablando 

estas Damas. i 

ÍD. ANSELMO.) •■ 

No : yo creo : r ■ 
que es á vos. 

LAUEA. ; . . * , ( ' ' i 

No es ^1110 £ Usía: . 
á quien repetir debemos 
que sea muy bien, venido.* • .- í>i 

D. Al^BI/liar 

Señoras , como no pleiBso. . ^ ■ > 

ser oficial de alto grado v.> - 5 - • -l 

título , ni Ponsejtt?o, — -ir r. : :; 

ni he nacido ^jo d^ Grande^ : ^>u>' > 

extrañaba el tratamiento^ .; 1 - ' 

de Señoría. . .^í',::\^-^' . v - 

c ■• LAUXA. j i'i I ■ '■' :'y;.-'. ;; 

Adctóisv ; 1- .,. ¿ ■( .^ .■'/•: ; .. 

de ser tan cercano adeudo 
de Elisa , á mí me bastaba - / - . . i : 
ver que ocupáis «n asiento . . i ^^ : •. a 
^^3 



8^ ItMiSBÉOKUS 

dé su estrado , y quetpisáís ' ^ 
los ladrillos de esie si¿k> ^ 
ymLict atenta, j . . 

.1 i:Primo^ 
como Usía vj&bej.h£dio' > > 
á las costumbres de allá , 
cometerá mil ddectos^ r - . * 
mas valdrá queücaUe Usía. 

B. ANSELMO. 

Digo , prima y que convengo 
como de anoidbd me^traten^ 

KilSA. 

¿Qué interés tenéis: «n.' eso ?. 

Que la Señoría ^«en qpien 
no la tiene de de^eélio ^ < 
me parece á mí unaxosa , 
como la ma^ansn.loá jarros v, 
que por bien quecsetiksate^ / 
siempre se les van cayendo , . 
y hacen con el ruidosa todos 
reparar , y reírse de ellos. . 

El conoce que fe sienta 

mal ; verás couiD-iei^péo. \ 



Ko y que es preciso insifití]:-) 
porque nos la vuelva j iys eUo. 

?ucs hijas , yo os he-lfews^Jg , ^ ;.{ ^£ 
porque estoy en un empeS^ ■,,. \, r:o na 
metida : y vuestro bwi.fB^fl :, ^ap 
me ha de servir.de CODS^JO;, . . ^.^. 
y norte para salir, ij " 
de él con el ayre que esp^^^k'j -. ...i ryi; / 

, C£LIA* "x 

Dinos qüalcs , pue^^yí/Ba^sS:.- . >mbDi 
^¡uan tuyas soíeqqs. ^ -r.^ 1 ; . f.i r^ \p 

Señora. ' - ^ 

En mí tocad!?! > 
entre papales :dívef5qs I r ^ . t^ I 

M^ntrarás una cáru i .^ 1 
tracla aquí rin reyol^erlpv r 7 t; :l 

(Primo , aquel chico cunaoj», 
de mi sobrino líaA.Cíiegp;.^ ,, ^^^ 

sabe Üsia qué se ^9 »;, _ .^ ^ . -^^ 



'< 



ó si murió? / v 

áos días antes de sah>' ^ ' 

fe hablé , y áqtíél día riiestób: ^ • 

encontré á su ®éfiofk;'' ' 

<júc estaba *ÍftA)'ünl>árbechó ^ • 

para sembrar algarrobas. 

ELISA. 

Vaya qué Usfei ca chaiicero* 

^ \ D. A^$¿LMO» 

¿Cónio chaníá'^Vá&iós daros }■ ' 
si á mí por ser vuestro deudo ^ '■• ; 
me dan Usía , mejdr- - 
alcanzará el prifílélib 
ti que es vuestW' primó MéíinanOi 



PAGE 2.^ 



¿Señora , será este-élfáfego ? 

Lee el principio á ver qtó dfcft* í ' 7 -^ 

>,En vcinXí^ y q^ró cte Bftcaro ^ 
,,mi Señora Déñá Elisa ' :• * 
„debe dos pares^áé büelós - 
Jaricos , catorce abaaicos-^ 



(\. 
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XLISA» 

No es eso , no es ,eso : 
domud , ¿ todUvia ignoras 
k^ue es carta 2 

I^AGS ft»^ 

Sí no encuentro 

tücima del tocacior . : - .. ' '* - • > 

sino papelea como e^oBr < 

£LISA; r ! 

¿Sino que yo<en el bolsillo 

la metiera ? Con efecto* 

Escuchad la comisión, : . 

con que el Señor Don Anselmo . 

viene destinado a mí .^ 

de Castilla, c^. ... 

CELIA Y rAURA. 

Ya atendemos. . í 

££I$A. 

>,Parienta , ya sgbc vmd*.. 

Nos conocimos pequeños . ^ 

en casa , y no¿ dispensamos 

uno ¿ otro el tratamiento. 

,,Ya sabe vmd. que me caso } 

»iy como aquí carecemos 

iide primores , U suplicó 



^^elija á su gusto aquello 

yyqac la parezca del caso 

^jj de moda., dirigiendo 

yfí nuestro paríen&e en todo ^ 

,^on quien envío dineros , 

y^y la razón de lák cesas 

jf<pe se lian de comprar» Yo quedo... 

ct cetcrar Ya habéis visto 

sí es este asunto que tlebo 

tomar con aplicacúm ; 

y así 4 las cinco he dispuesto 

que vengan los Mercaderes , / 

y nos pongamos de, acuerdo 

en la elección. • ' 

2>. ANSELMO. 

No se olvide ... 
una Criada ^ que creo 
he de llevar. . 

EHISA. 

Es verdad, - -r • 
en una posdata luego 
la encarga : yi un Page mió, , :. 
vendrá con ella.nray presto , 
ó con la razDfl. 

D. ANSELMO. 

Señora, > , 
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un sastre paysa#io nuestro , 

y muy honrado , he traído 

por SI acaso es de provecho ^ 

para hacer la ropa. , •, 

No: 
cosas en que yo me Jrieto - 
han de salir acabadas. - 
Quiza será un chapucero : .^ 
en fin luego vendrá clmio , 
(pe es primoroso , y veremos. 
Sale P age. i."" 

: if PAGB I.® .' 

La Doncella está aquí. 

^:. . . Que entre. . 
PAGB i.^ 

Entrad. . "* 

Ala fuertaChri de mantilla y basquina, 
muy fetimrtra , y . habla antes de . t\ 
presentarse con el Page !•** 

CLOKI. 7 

Decidme primero .... 

^pÜL es la Señora. 



PAGJE J.° 



£sta; 
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y no os olvidéis de aquello 
de dar Señoría á todas« 



CLORI^ 



¿Son Marquesas ? 



PAGÉ i.* 



No és por cso^ 
sino porque son Usías. 

CLORI. 

Yá : Usias de medio pelo* 



PAGE I*^ 



Eso, es» 

' CLOItl. 

¿Y por qué razón ? 

PAGE í.* 1- ♦ 
Solamente porqué han liedlo 
empeñe en que lo han de ser ^ 
y se han salido coil ello» 

Sale Cloru 

/ CLÓRI. ' 

A los pies de Usias , Señoras* 

£LISA. 

Dios la guarde : mas adentro » 
que nos veaffios las caras. ^ 

P. ANSELMO. 

¿Gusta Usia de este asiento ? a Chru 



Primo 9 que es uaa Doncella. 

]>. ANSELMO. 

c-Qué , en Madrid pierden por s^xlo 
á derecho á la atención . ^ 

de los hombros ? 

í>[o por esQ> 
iioo porque es demasiado , 
é irregular. cnmpUmlento 
con una Criada. / > 

¿Es esta 
Uque he dp llevar? 

SLISA* 

Veremos» 
Siéntese. C 

CLOKI. 

Sstoy bien en pie« 
Es linda ^ y tiene despejo, 

. j&LISA* 

Así es : ¿á 4q»<1c ha servido ? 

CLO&I. 

Siempre me he ido num^eni^Qjd^ 
de m trabajo. 



1^4 3C.AS SSSonXAS 

J). AN$£LMO« 

Sepamos 
de que trabajo primero* 

< €L0]LI. 

Con la aguja. 

B. ANSELMO* 

¿De coser , 
ó de maf «ar ? 

SLISA. 

¡Qué molesto 
SOIS ! Lo que necesjtamos 
es que tenga buen talento 
para servir ; lo- demás 
no hace al propósito nuestro*. 
¿Cómo está de habilidades ? 

• IX ANSELMO. 

Examinadlas con tiento ; 
porque ellas pronieten unas 
quando entran , y salen li|ega^ 
con otras habilidades ' 
que Usias saben. -; 

LAURA. 

Es cierto;' 
pero en Madrid es distinto 
que en Castilla. 



DB MODA." ^J 

X>. ANSELMO. 

Por lo incsmo. 

£USA. ^ 

¿Y querrá ir á servir fuera ? 
ciom. 

Conforme. 

ELISA, 

Efl eso no hablemos : 
es en casa de un pariente 
xnio, no hay que detenernos. 

ClORI, 

Pero es preciso informarse , í 

Señora , porque sabemos , ) 

que hay parientes de parientes. 
<Y á dónde es ? ¿Está muy lejos ? 

ELISA, 'i 

Es en Castilla la vieja. - 

CLORJ. 

No me gusta nada viejo,: 

3>. ANSEtMO, 

Hija , los Amos son mozos?, 
y el trabajo llevadero: 
madrugar á despachar 
los mozos , ir con su cesto 
á labar la ropa al rio , 
*PiííW , algún remiendo , 



^ Z.AS SE^OmA» 

tal vez hilar ^ la CQcin;^ ^ í 
cuidar lo^i^iao^ ^vy luego 
échate acá en ca^ un año 
siete ducado$ lo lueap^^ . 

No lo creas , que se burla. 

Señoijt ^ nortes cíiiisei»os í 

que no puedo r^plv^r . . j 

sin que com^ke primero i , í t 

al Médico si el ipudar 

los ayres me ^rá provctho > 

que los de Madrid ya sabe 

Usia que $m muy buenos, 

i í:li$a. ladra dentro 

Muchachos. ' ./ un ferro. 

SakPagei.^ : . 

JPAGE %.^ 

¡Qp^ manda Usi% ? . 

£LX$A. 

Echad á fiíei;^ «se perro. . mheá 

^Entraron los Mercaderes, ; 

ladra desconociendo 
[os mozos que tracen las ropas, . 



i 



ELISA. , 

Hija , nosotras tenemos 
^ue^ hacer. ' 

CLORI. 

A nadie le falta . 
si se aplica : ¿en fin yo quedo 
en responder? ^ 

SLISA. 

Quandp qutem 
vuelva y porque, yo la tengo 
mudia inclinación. 

XAUR A Y CSX.IA, 

< . Y todas. 

SLISA* 

Vaya , y no ^darnos tiempo. 
A la tia Pepa un recado , 
hija , y quedamos en eso. 

GLORI. - 

En lo que Usia gustare. 

¡Braba conveniencia pierdo ! C 

Dezar á Madrid -por siete 

ducados , y estar sirviendo 

un año. Madrid de mi alma , 

quien te dexa por tal precio , 

mal conoce Id que vale 

tu vallcoa , y svb efectos^ vasn 

Q 



f^' TAS* sbAorias 

Salen dos Mercaderes , um eon titas , 6 

naiestras , y otro con una caja.de iartofi fim ' 

gasas , blondas , 6rc. y ladra el^etro. . 



MERCEDES.' I .^ 



Si Usía nos dá licencia... 

Entre vmd. Señor Don Pedro. 
¿Qué hay Manolillo ? ¿ y tu Amo ? 



A los pies de Usia , btieno. 

ELISA. 

Aprenda usté á teaer ley 
. á las parroquianas , viendo 
que no sé Uamar i otro^ 

MERCADEE I.^ 

Ya sabe Usia que suelo 
darla gusto , y que hace días 
lio la he debido un recuerdo.. 

£1I9A« 

Yá yá : siempre he estado mala; 
después he tenido un duelo » 
y ahora estoy con esta boda ^ 
de mi primo que no tengo 
lugar de ^tepder á nada. 

MERCAXIEK I.® 

jSeñora , el contar dinero ^^ 



y enviarle por un criado, Jtgue ladrand. 
no es algún negocio eterno. 

£LISA. 

¿A]i(Ha viene usté á Uoc^ 
por un pico que 1$ idebo , 
quando pensaba en pedirle 

Juatrocientos ó qmnie;ito$ 
loblones , porqqd en Madrid 
es el hombre del dinero ? 

MIECAPJSJl i.^ 

¡Ay Señora ! Que no sabe 
Usia como está el tiempo. 

Dexemos ahora e^^ y vaya 

otra cosa , qm; ten^nios 

mucho que hablar : ¿chasca quinto i 

fue la orden que allá os dieron 

para gastar ? . d JX Jbs.'i 

"Vi ANSBJLMO. 

Letra abierta. 

ELISA. : 

Pues si es así , giraremos 

largo , vamos viendo ropas. 

Vaya , Señor Don Lorenzo , 

Usia que tiene buen gusto. '// ' \ 

Q2 



. lea X'As itfftoiius 

J>. LOUENZC 

Por mi voto nada- de esto. 

¿Qué dice Usía ? d D» jánsebno. 

P. AKSSLMO. 

Señora^ ladra el ferro. 
mándele Usia á iiquel perro 
que calle su Señoría , 
que no nos entenderemos. 

ELISTA. 

Para chanza u¿a vez basta : 
no ha de ser Usia necio. 

1>. A|l$£L1ifO. 

Señora ^ á mi se me ha dicho ^ 
que por pisar este suelo 
me la dan ^ y se la doy> 
también al chucho por eso ; 
pues siendo cosa de Usia 
no^be^de^W yo desatento. 
Sale Page i? 

PAGE I.® . 

Señora , los Sastres. 

ELISA. 

Que entren^ 

« XAU&A. 

Pero decidnos primero 
quantas batas y vestidos 



' m moda/ ^íói 

quieren , para ir esdogíendo 
con variedad. 

ELISA. > ' 

Dices bien. 

Adelante , Caballeros: '; ' í 

Sakn 'fos Sastres, demUtar unold^sáK- 
Hado , y el otro de^éapa , y peynadú 
de petimetre i ^ :.; ""i 

« SASTRE !.• ' 

Señora , despaché ü^a ' ' -• 

breve , pues sabe lo inmenso - - i 

que tengo é mi cargó. -\^ 

' í^Vmd. 
es también Sastrfc > . ' ' ' ' 

SASTRE 2;^ . , * 

• Al obseauio 



dcUsia. 



^' ELISA. 



¡Qué mala trázál 

'D. ANSEL»rO. 

Es el que yo recomiendo. 

ELISA. 

Tal para quál , Laui*a mfei : 

LAURA. 

Ya lo estábamos diciendo. 
<^3 



iqt KAS señorías 

ELISA. -.•/!♦. ■^ 

Diga vmd. primo : ¿á la nohia _ , j , 
quintas i>atas enviaremos i 

. D. ANSELMO. 

Una de gusto , y un tragc ) ^ 
xs lo* que aquí nene .puesto, sac4^unga¿^ 

^ ELISA. ^ . ^ .;',>.,•, 

¿Una que vá á ser pariení^ 

mia ^ aunque riyatap, lejos , 

una bata? No Señqr; . ^J ^ ^^ r 

UeVará seís^ ; ;. , •.. t,\ 

tAVXK. •.. o ,, ;, • 

¿Y qué. menos ? ' 

P^ ANSELMO. 

Una : que por allá sobra / ^ ,; ^ 
todo , menos ti dinero. 

EJLTSA. 

Gaste , que bien rico e^ ; . ' j . 

y yo en esta ocasión debo 
salir del empejño ayrpsa* t'^- 

rK. ANSELMO. 

Y echarle al qtrp cj empen,Q*^ .., r,. r^ 

EI^IfiA. 

Decidme : ¿qiíe varas lleva j j. .. ; 
cada una ? 



Con zagalejo? 
Ya se vé.. .. 



SASTRE I i 






. . Coa Y^inti^ y qmxp 
hay bastante. . > 

i hacerlas con yeiptó y tjna. 

í>i ANSBrLMO. 

Y aun pueden q^d^^^.t^mimádÁ. 
¡Jesús I ¿Batas, reinendadas ? . . 

ELISA. 

Ni á las qriada^ sc^fww 
permitir esa.indecepgl?.^ 

Pues yo conocí al abuelo 
de Usía una chu^ íífe^^so 
verde , y; al irse rpmj^eaidó 
le remendaban c<jn y¿(^ ' 
siempre , pero tan di.tersós ^ 
que había verde c<íle4onio , 
verdegay , y vcí4ir^gHPi 

G4- 
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¿¿4 f^ ñsádtcuA 

j ELISA. ■' 

jQuc disparate ! jCon qué' 
veinte y quatro í 

P. ANSELMO* ' - 

Este es mas diestro j 
que la fiairá con veinte y una* 

LAURA. ' 

En Madrid nunca tenemos 

reparo en dar Ib que piden ^ 

en quedando ^tísfechos. ' ' 

' ELISA. 

Aunque vistiera dé valde 
ese , solo por no'Veflo 
tan indecente , aníduviera 
desnuda. 

SASTRE 2.* 

Vues comidero , 
que estoy algo más decentQ 
que esQtit). 

ELISA. 

' Ni pensamiento i ? 
pues aunque viene de C2pa , 
la sortija de sü dedo , 
vale un potosí : además , 
ue éste jamás tiene tiempo * 
vestirse : á ver la lisu* 



t 



Don Fábricio , yo weLtemó 
que he de reñir con ttú. prima. • 

D. FAÍBIlíCIO. .1/ -^ : ¿ 

Haieis mal : eshad el cuerpo 

fiíera 1 y et qtic á eüa os itemite 

que pague, • .^ ? /> .. ; >> 

Ya me avergüenzo - 1 

de ver como dAi se píeása ; í 

aunque no el primo > .si^esrtó ' ' 

que dio letra, abierta. > r - m> 

D.'ANSSJÜJiO. 
<• ,-. .íEsítOGS' I' '. /i 

ftíffc poco masKÓ menos^ . . ^ J 

¿£n las bodas quién' repara ? 

<D. Í5»SBbl«Ííi e . A 

Qoien vé la*i{ae sigoe'íbitt^c 

iliSAy^- ^ ':- V . ^ 

Que siga lo que ii^uiejte, oi :' -^ 

^ toca su desempeño, »c:^:l ^ ( 
pues él se ha<piifistami mis maños« 

Según vais gífítedo^ trea.u 
?u«vá¡sácmpcñarleáél, ! . . 



á sus hijos y y í sus nietos; 

Ya he de. vestii; á los noviot ^ 
á mi gusto. .1- ji; . I 

o-j ID*- ANSELMCb : ! - 

O .ajQuB es el me^o 
de estar muy guapos un dia, { 
y andar todo el año en cueros* 

ELISA* "•; ••'■»*;•, -"-.-i 

Yo le escribíréájni prinio í i . -. . 
lo pesado^ y.lo-^^Qsero Ij •: 
i^c habéis estado ccHimigo.í < i ^ • 

.(9X A2^£UÍ0. 

También 5B0 esctíbirle pienso 

lo muy bizarras^ue Vimí.niJr^kfaHtaif^ 

son con los bienes^iigejios* 

í r.« r jElrfiSA» • p ^í/orl ;>*,'. 
En fin y esto ixude gítolo 
mi elecdon^'T.mdiki^ ireí]^ l / / 
las tres , y se escogerá 
entre todas lo^ausbe&o-o rl ^m\: • 
y mas rico* ,-. .i .i íj? «^ <-. 
'v'M *>iaDi-íAK^«DiÉp.nrt t^^ K 
.{fiúfap&tUGmo! 
¡Qué Quaresmava jurofiíetg . ?i ; y ♦ 
tan larga ! ^ í-) ,. / • ..'i qrt^, > í. ?;. _ . , 



nná bata , por lo menoi , 
es razón que tu te feries. 

EllSA. 

¿Paes no? todas chuparemos. 

SASTUEI.** Y M£IICADK]L£S. 

¿Con qué hasta mañana ? 

;> ■ -Sí: . . 
prevenidnos mucho , y b«cnoi 

' XOS KISMOS. 

•A los pies 4c üsias. * 

XAS P£MAS. 

A Dios. 

]>.« ANSELMO. 

Señora , ahí la letra os déxo i 
<kstin¡d á vuestro primo ^ 
TK yo iii salgo , ni entro. 

£LISA. 

Es Usia ciertamente 

téllo mozo , y muy atento. 

^ 2). AÑSJSLifO. 

iQüí^ lindas que són Usiás ! 
Müañós lai guarde el Cielo 



jpara bien de Mercaderes , 
y ruina dc^ái^^^iv^ . 
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U PRESUMIDA burlada; 



QuMido mas el vSkmo mri^piectío- 
^ frinHphs encubre y ' 
■^'í obstenta-iHos noble y ei^reido , 
■^ft» quien los descubre . 
•^ humildes, y queda mas cm-id»^ 



PERSONAS. , 
» >hC '' OxO 0x0 OxC" " >><€' OKC" 'IHO <fr 

P. GIL PASQUAL. 

j>. CARLOS , SU amigo. 

D,* MARÍA ESTROPAJO. 
LA tía MARÍA , SU modu^ 

TONiLLA , SU hermana. yPayos. 

COLAS MORADO , J^ 

UNA CRIAPA. 

XJN lMlp«- ' ^ :• ■ . ' •• '-^ ••'. 

V"^ a:^í^ts\ Ma¿,stri>¿k misÜA^ 

ALGUNAS PAMArS ^ W¿í^> \. 
ALGUNOS CÁBAíifWROS, \ i 



¿^ «Sr^f74 ^<f ^ Madrid^ 



UI. 




CaSc pública. Saknj?ar un lado Dcfn Gü^ 
] for otro Don Carlos ^ de militar. ^. ;; 

Di). cA^jjys. ] 

esde que eotré por Ui calle 
os vi , y aceleflé ^1 pasp 
por repetiros las pruebas 
de mi axnistaLcl con los brazos. ^ 
¿Pero qué es esto ? <y el luto ? 
(Ea un mes que hace que falto 
de Madrid ^ aun no cumplido 
d funesto novenario 
de Madama , ya os encuentra 
de gala , y tan afeytado ? 

D. GIL. 

IW mas de luto me halláis ^ 
^ue me miráis tan guapo^ 

¿Cómo es esto? 



1 1 2^ EA PU8llvm4 
-BrGlh. 

. Gomo el velo 
del adorno está ocultando 
los lutos del corazón. 

J>. CARLOS. 

¿Por qué ? 

< D. GIL. 

Porque me he casado ; • - 
y el falso llanto de viudo, 
es ya verdadero llanto. 

• D. CARLOS. 

jPues qué es lo que sentís ? ' 

X>* GIL, 
- ¡Ajr 

Amigo ! son' cuentos largos.* 

' P. CARLOS. 

No OS preguntólos motivos ,' * 
si vos queréis reservarlos , 
aunque tan fatímos somos ; ^ 
pero a ío menos sepamos 
quién e$ la novia. 

D. GXL. 

El demonio. 

P, CARLOS, 

Pues amigo , siendo claro ' 

que no puede ser hermosa. 



jf 



sin duda os habréis prendió 

del entendimiento,! <]iie ésto ^ X 

es muy sutil en el dídib. . _ • , m / 

Si como es bien paread» ... /í 

fuera discreta , otro gaüo. ;. - . . ^ 

me cantara á mí. . - > . -^ 

/. ¿Y.^piéB(es? j ú 

jla conozco yo. 2 :> .<t 

Sí 5 tanto 
confo 4 mí [ y á mi cfifíinta ^ 
que ei Señor tenga eh jiescaiiso^ ' ^ p 

D, QAJLXiOS;' - ' ' ^ X 

(Y quién es? c ; .* 

jSc acuerda vind. _^ y 

de aquella niña de Quacosi , ' ' ' [ 

que entró en mi casa ái servir :> 
habrá unos cinco ó seii año&i 

P* GARIOS. . / 

(La que todcs conocían 
por Mariquita estropajo ? 

D. GIL. . ' I 

Esa ; pero paco á poco^ . c - "' 

H 
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Xf^ LA SRBSiriaDA 

que en d dia lá'ha elevado 

la fortuna á mi muger , * 

y merece mejor .tratoi - 

D. CARLOS. 

Perdonad , que lo pregunto 
solo por no equivocarlo. 

I>. GIL. 

Pues «í Señor , esA fue 

la que me dio sesosde asno. 

D. GARLOS. 

¿Pues qué os lleva? ' 

' 2>. GIL. 

< / Haga vmd* cueinla 
que hay qnaitos de hora menguados : 
y como ella ciertaitiente 
se había en casa grangeado 
el cariño de su Ama , 
y también el de su Amo p 
y sabía ya las. cosas 
de casa , y está tan malo 
esto de casarse un hombre : 
un dia que fui al Prado , 
y me dio im mal pensaníiento ^ 
me volv áí casa pensando 
en que era mejor casarme 
de asiento ; que andaj á salto$« . 



Pensé en aquella y la otra ^ 

i tiempo que entxó en mí quarto 

h chica á poner la mesa. 

No me acuerdo de qué hablamos 

al principio , perp .bí^n ^ 

sé que luego nos trabamos . 

de palabras ^ no sé como. 

flos dimos palabra y mano , 

ycnfin, amigo, que¿4.T . r 

el asunto rematado; , 

de modo que á pocos dw .^ ': 

de secreto nos. casamos., 

ícroyaes pubUcQ?- . 

Tonw; ; 

il ponto que d^ mi mano 
tomó posesión , se puso , ; •; 

inas soberbia qu^ los gallos , : 

y empezó a mandar en Gefe , . r 

^0 tan solo á los (:mdos , 
sino á mí : ¡y cómo me trata ! 
solamente de pensarlo .; . ' ; i -í 7 
'^c confundo ; y eso que 
^ juro á fé de tómbre honrado.» <. 1 -j 
^ gasto con elU.mas, • 

H 2 



It6^ LM VkÉStMúA 

que SI me hubiera casado 
con una hija de un Marqués. 

P. tAÍLtOS. 

Y os está hktk empkiado. 

jY qué vana csí 

• E^to tieneik 
puestos en tren ld& villunosr. 

£$0 no y porque tíh dice ^ 
que su padre ííae un hiá^go 
de su lugar , mñqúé él pobre 
vino después a trabajbd : 
y en Madrid dice qU6 dene 
puchos pañentés honrados. 

Xo dice ella ; pero voj 
no lo habéis averigtiado j^ 
id los conooeis, 

' ' Ya es tardo ; 
para eso , lo creo y callo i 
además que sus idean - 
bien b escáü manifestandcK 
AI punto ipe hizo büsc» 



los Maestros ma& afamados ; ^^ 

de música y bayle. ¡ Y gomo 

se arrellana en el estrado , . . r 

y se hace servir I Mal genio 

tiene , pero ella es UQ j^asíno* 

Salen en dos burros ¡a Ha María ^ y 
Imilla de Iw arenas tmy poWesff^ 
Colas ^Morado de iP^yq , 
arr§<índolos. 

TÍA MARI A. 

Colis^ ¿por-quó no pregunta^ 
qml es la calk del Barco ? 

^COL4S. ' . 

(Pues qué no sé yo Madril ? 
toma , tres veces ó quatro 
he venido á traer hacienda : 
arrea que cerca estamos. 

TONIXLA. 

¡Vaya qtíe es poquito grande . \ 

Madril ! ¡Y qué biet^ pintao 

está todo! Oyes Colas,: 

í fe que en Madril no hallamos ^ ^ , 

ncngun probé. . 

f COIiAS. , ,-^ 

Cálla^ tonta ^ 



tíS £A PRÉStTMIlÍA 

¿qué sabes tu de eso ? ay tantos... 

TONILLA. 

Yo veo que todos van 
bien vestidos y calzados. 

COLAS. 

¿Y eso qué importa ? fNo sabes 
lo que cfice él Licenciado 
Parrilla de mi Lugar ^ 
que estuvo aquí doce años , 
y sabe de todo , como 

2ue tuvo un tío Abogado ? 
^ue no hay lugar de mas probes ; 
y que él sabe mas de quatro 
que andan , por arl-astrar coche » 
toda su vid^ arrastrados. 

tía iíaria. 
Pregunta hombre , no nos hagas 
andar arriba y abaxb. 

COLAS. 

Aquella de allí es la calle, 

TONILLA, 

Esos dos serán hidalgos 
de'Madrií. 

COLAS. 

¿í^or qué lo dices ? 



tjomo los veo tan portaos; 

COLAS. 

Aquí todos son Usías. ; 

Pues sí tu hubieras estado 
aquí por Semana Santa, 
y hubieras visto los Pasos , 
verías á los cabreros , - .. 

y la gente del esparto 
^ vestidos de militar , 
su espadín atravesado , 
y su camisola ; en forma 
que á no ser por los zapatos 
de pasa ratón , y algunos 

rí sin duda iban peyuados . 

mano de su muger , 
penguno hubiera pensado 
sino que eran todos hombres 
de importancia : ¡y qué borrachos ; 
suelen ir los trompeteros ! j .; 

De veras que es un btien rato. 1 o.i j 

tía MARÍA. 

Hombre , pregunta á esos dos . 
Señores que están parados. ' ^ 

COLAS. 

Dios guarde á.vmds. Señoreé. * : ^^ 

H4 



Mande vmd, si se ofrece algo; . .' ; O 

COICAS, 

¿Sabrán vmds* decirme . • 

dónde vive en 4^e barrio 

Don Gil Pascual de Chinchilla í 

Bien cerca está ^ ¿ tp^eis recado ^ 
6 carta alguna ^qq darle ? 
tía ka&ia. 
nNo Señor , que Ip buscaétK» 
los tre$ en persona, 

¿r p» CA&10S« 

Pues 
con el mismo estáis hablando* 

TU. MARÍA. 

Só burro : hijo de mi alma *.. k ^stbráfM* 
Tonilla , mira m hermano : 
i qué bello es ! Dios le bendiga i 
y no está tan .ayiejado 
como habias didbo« 

Pariente^ . wedb 
conozca á Colas Morado ^ . . ^turka4Q^ 
que aunque probé , en fin tal qual^ 
como dice aquel adagio, ^ 



dende hoy todos sernos unost' 

Yo os estimo el agasajo , 
.ma$ iiot os conozco. 

B.GAltLOfi* ! 

Pues yo 
creo haberlo ^adivinado. 

¿Ño nos conocéis ? 

P« GIli. 

No, . 

tía MA&IA. 

fio sois el que se ha casado 
con Mariquita Martin , 
aquella chica de Qiiacos , 
morenilla y buenos o[os? 

!>• GIL* , - 

Así es , no puedo negarlo» 

tía MARÍA. 

Pues yó soy su madre. 

TONltLA* 

Yyiy 
su hermanita. 

f:oLAs. 
Yo cufiado 

\ 
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de SU tía la Lorenza , 
imiger de Blas el niñato. 

JX CARLOS. 

Amigo , celebro mucho riéndose. 

veros tan acompañado* 

D. GIL. 

No lo hemos perdido todo, 
que al fin esto nos hallamos. 

TONILLA. 

Sepárale bien ,• Colas; 

awnque es viejo , es tuen muchacho. 

S>* GIL. 

£ Y á qué és la buena venida 
¿Madrid? <■ ' 

tía MARÍA. 

A regalaros 
este par de medias , y ésta 
cestüla de mantecados , 
^úe son de sastífaccion. 

COlAS; 

Mucho. 

tía MARÍA. 

Y ;de camino á estarnos 
unos meséis en Madril. 

COLAS. 

O si ^m^. gusta unos años. 
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tía MAJtlA. 

y el ansia de ver la daíca. * , 

D. CAULOS. 

Hombre féchelos usté ai prado apéksi. 
á pacer , y líbrese i . 

de semejantes pekna^os. 

No haré tal ; antes discurro : 
por ahora agasajarlos ^ 
no se quexeit con razón 
de mí , y dar tin desengaño 
i mi muger , por si puedo 
hacer que abata el penacho. . 

I>. CAKLOS. 

Dios lo quiera. 

p. Gil. 
* Pues en casa 
no hay parage acomodado 
para las caballerías ; 
pero eso nó importa , vamos 
á llevarlas á uñ mesón ^ 
para que después volvamos 
á iñi casa á merendar. 

couiS. 
Los burros yo iré a lavarlos » 
^e bien sé donde hay posada. 



^ 
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\ T>. GtL. 

No , que quiero prescnfar<j4 ' 

tía MAMA. 

I^ que tú gustes hijo. 

D. CAM.05. 

fhgo, qué presto le ha entrado 
a a. suegra küaneza ! 

Id vos a casi entre tanto , 
si queréis á aní llegada 
disfirutar un lindo rio . 
y á Dios. . 

•2». OAKI,05. 

Desde ahora asegun> 
qas el lance no.ha de ser malo. 

^ , „ ■ tía MAilA. 

Caballero , mande vmd. 

COLAS. 

¿Sois nuestro pariente acaso ? 

D. cAaxos. 
No tengo tanta fortuna. 

. TOKIltA. 

¿Oyes no es verdad f mas guapo ap. mí- 
esta m hermano que esotro. randQk 



Toma; todo €$ uho«. [ 

Vamosé i 

Belb mina be <ie$culitai:o , ^ ^4) 

para salir de trabajod* vans^. 

i • • • >..►-:..>. ^' 

iSf ffi»^ rí teatro encala con sitias f$m 

fyvi,^ sakn la S^rííora JOma María 

Estropajo de Dama iímf fetímiora. 

Ja Criada , y el Fage^ I 

Juro que e$^0rd2tsi$ > 

en viniendo vuestro Amo> i 

y le diré claramente 

4ue es imposible aguaatasosi ^ 

¿Andarme a mi con respuestas 

i qualqiiier cosa que ma«do ? ' . 

Friega otra vez mal , vea yo ; 

alguna mota en los platos » 

y verás si te los tiro^ 

i hl cabeza. 

. CRIADA^ j 

Despacio . . 
Señora de poco acá ; ; "j 

^le Htt pbcq^ine}or fregados. 
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están que quando .Usiría 
manejaba el estropajo. 



D.?;MARIA. 



.No seas desvei^nzada ) 

^iie>esos tiempost se olvidarx>&« ' . ,. 

PAG£. 

Y también otros en que entre sí. 

aunque aquí yo e¿a criado 

x^pecto ú Ama; respecto 

á k Criada era el Amo. 

Pero por eso se dixp ^ . 

aprended de mí. naranjos ; 

que no siempre han de ser para : r. 

las flores los de^wigaños, 

CRIADA. : . 

¿Con que se le olvida á vmd ? . 
Pues yo me. acuerdo de qwadp 

para ir á Misa solía 

prestarla yo W aapatos : i ,.. , - 

me llevaba ust4 i la cama . 

el chocolate temprano: 

y andaba vmd, todo el día 
con los muebles á 'dos manos. 

Quítateme de delante,. 

picara, coge una ^HUi^y el F age la detiene. 



PAOS* 

Vamos callajidQ, 
y acordémonos del tiempo 
que vivimos como hermanos , 
con una paz envidiable : 
y callen pues que yo callo , 
y quizá me siento en la . 
parte mejor agraviado. 

I>/ HAEIA« 

¿Tu, de quién? 

PAGE. . 

De tUo.de vmdf 
Señora , me he eqtiivocado, , , 

y habréis d^ sufrirlo mientras 
que me voy acostumbrando. 

D^ MARÍA. 

¿Por qué lo be de sufrir yo ? 

PAGE. 

Vaya á cuenta de los quartos 
que se me han ido en tostones 
y limas por regalaros* . 
Vaya por quenta sino 
del tiempo que os he enguada 
á tocar en la guitarra 
seguidillas y fandango* . 
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D.* líAllIA. 



D^xa esas cosas^ y mira 
que parece que llamaron* 

i PAG£. 

El Maestro de cantar, 
según los campamUazps^ 



Ves á abrirle. ; 

Voy corriendo»^. >aí4/#.; 

D.* MARÍA. 

Es^el mas liil^ muchacho 

que he visto ,cy tiene un modito . * ^ 

de enseñar , que es tin encanto.» 

¿No es verdad , Manuela ? ^ ..... ¡ 

tkt ADA, 

Mudhi^^ i 
SaU il Bagf. 

'" •I»AG£. ■ • . .' •' 

Aquí está su merced^ 



P.* MARtA. 



Maestro mía j que- ya és tard«. • 

ABAÍB. •' ' * ^ 

No ha sido , precí0$i>^^BcantOi;, — 
porque vuestras perfecciones 






ao dupliquen im cuidado ; 

¿no ^uc en Madrid son mudbós - 

de un hombre» los embarazos. . ' ] 

PAGE. 

No fuera mal fenómeno 
ver un Abate preñado. 

Habrá discipulas de-, - 
mas mérito , no lo extrapo^ 

^« ABATÍ. 

ííi yo lo disputo : soIq \ ;, Í 
digo sin lisongcaros, 
(¡porque no es de mi carácter 
lavar á nadie los ca^scoj)^ 
que sea el mérito yiji^^tro r - 
que está á los ojos saltando , 
ó sea impresión qu^ isifs.liices 
hacen en jpi pecho blando , 
vos sola sois la Sultana ^ r. r 
entre las Damas q^e tr^tp^ 
de primera magnitud >. 
porque sois sublím^. . , 

r Btayo,; 
oexemonos por ahora^ 
de lección, y pr<«|[¿jii»ou,., ' 
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' ABATE. 

M^jor cs^ hablar al clave 
como que sa está estudiando 
algún tono , porque yo 
delante de los criados 
no apruebo las confianzas. 

•J>.* MARÍA. 

Vamos á ver como canto 
las seguidillas <ic ayer : 
que unas amigas aguardo , 
y querrán oirme cantar. 

AfiAT£. 

Cantad que ya os acompaño. 

CAIAPA. 

¿No vés que tra¿a de duenda 
tiene el MaestriDo?^ 

PÁGS. 

Tamaño 
como él es , yo te^ aseguro 
que entiende bien ti teclado. 

ABAT£. 

Media voz , y repetir. 

i):* MARÍA. 

Pecidmelo^en Italiano. 

ABATE. 

Perdonad por él olvido ; 






Soto nmer^ ej>ot dacafo. , .. . . 
¿Yeso qué quícrp dcdr ? .■ . .', .^ 

ABATÍ, / . 

Soiovoci, é foidacago, . ' . -^ 

Bien ; dedd el ritornelo^ 
¿itóofwfe es Italiano > ; r, .v^^. 

AJBAX£. ^ 

De ritornar se dcriy^.^ ci 

i^ ritornelo dacapo/ . ' v^. ^ 

Yo no lo gfixty^ndo^ 
pero ya lo voy hablando, v . / 

¿Qué te pgrec© , Pe^pp ? 

' PAG£, 

Me tienen embeleco,. ^ 
..CRUDA»., 
Tu te embelesas de poca , ^ . r 
^uc eres njuy síb^Ic, ; '. 

PAG£, 

Obügato. 
12 
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Finge tocar solo el clave con haxos que 

sonaran de la br puesta, j luego que la 

Señora D.* Mariqviea cante algo ^hrtve 

que ks acomode^ 6 antes de acabar, salen 

las que quisieren de visitas , j algunos 

Caballeros; 

risiTAS. 

(Amiga y qué divertida 

estás? 

D.* VARIA* 

Estoy tfepásaudo 
fiquí algunas frioleras , 
por entretener el^rato. 

CABALLEROS, ^ 

A los pies de véA. Señora. 

!>.• MAJtlA. * 

Siéntense vmds. '- - ^ r ^ 

CAStAL'LtERÓ I.** 

• No hagamos I - 
mala obra. '^' 

3>.^ MARÍA, '' •' '^ • 

Nrf póf cierto* 
Esta casa se ha^i^cJAcadó , *-' 

ya no hay las ridiculcoes í ' ^ • 
de mi antecesora,* '-^ 



.^ t 
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TODpS.^ 

Bravo» , 

D.* HA Jtl A. 

Todos los que me qxjisieren ! 

favorecer , sin reparo 

pueden venir á mi casa / ; 

qae yo á todo el mundo trató 

con confianza. 

VISITA I.' * 

Pues yo 
de tus palabras me valgo , 
y te pido con las mismas 
que cantes ^ porque te oygamos 
algo de lo que cantabas.^ 

!>•* MARÍA* • 

£stá el clave destempjtaáo ^ 
y el Maestro dice que ahora , 
no cante recio , aunque canto 
muy bien; sino sotó voshe. 
¿no es verdad? 

A9ATE. 

, És el mas arduo 
principio del art^ : todo 
elemento organiza4o 
tiene fin , prmcipio , y medio , 
y hasta igualarse en un grado 

13 
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aquel fin , medio , y pfincipío^ 
no puede formarse el alto 
concepto de la -armonía ^ 
que transfornta los humanos ,' 
y los eleva á la parte 
superior arrebatados. 

Si dura mas el discurso , 
se vá el Abate volando* ' 
D.* maíia. 
. ¿Qué os parece ? 

"TODOS. 

Es mucho cuento. 



VISITA I.* 



¡Y qué lindo es , y aseado ! 

TODOS» . 

£s gracioso. 

Sak Don Cartas. 

D. CARLOS. 

Siento mucho 
haber tan tarde Ifegífdo 
á daro^ la enhorabuena 
del hymeneo que acabo 
de saber de vuestro esposo ^ 
xni antiguo amigo. 



3>.* MAEIA, 

Don Carlos > 
sea vmd« muy bien venido : 
¿diga vmd. dónde ha dexado 
ánu marido? 

Con unos 
parientes que ahora han llegado 
de fuera , y presto vendrán. 

D.* MAEIA* 

jA mi casa ? Bravo chasco 
se llevarán ; yo no gusto 
de huespedes , y si acaso 
esotro se empeña , irán 
por la escalera rodando' 

CA3ALI.ZR0 X.* 

. No hay cosa como cada uno 
en su casa : habéis peiisado 
con juicio. 

CABALI.EEO a.^ 

Y m^ los p^üfijsutes. 

D, CA&t^OS./. 

Que te clavas. 

D,* MAHIA. 

Yo he rehusado 
el esaibir á los mios 
J4 
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por evitar aun los gastos- 

de los portes de las cartas^, 

diciendo que ine he casado i . ^ ' * 

y eso que son otra gente 

distinta , porque un palado- 

tiene m madre, queltego 

recae en un mayorazgo , 

tan grande como Madrid j 

y un tío beneficiado . , ^ " 

tíene seis ó siete casas ' • 

mayores. 

D'. cAlttos. . 
¡Qué^ lugarazo 
será! j . 

D.* MARÍA. 

Discúrralo vmd. / 
I-o menos es ser hidalgos 
inis parientes reí que, menos 
tiene doscientos lacayos 

]?AGfi. 

El otro dia encontré 

i un ladrón con ot^os tantos* vase. 

D. CARLOS. ' ' . 

Mi Señora vuestra madre 
mpongo que es viuda. 
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!>.* MAMA. 



Harto 
lo siento ; no porque no 
goza veinte mil ducados j 
¿c renta , sino porque 
no me hubiera yo casado 
con hombre particular. 
Pero ya , ¿qué' remediamos ? ' 
£1 disparate se hizo ^ 
no hay sino disimularlo. 



VISITA I** 

Mira muger , y decian 
que era de lihage baxo. 

r VISITA i,* 

Como de esas gentes hay 
que murmuran bueno y malo. 
Sale el Page. 

PAGE. 

Señora , ahí está una buena 
muger , que sino la atajó , 
como Pedro po;r su casa 
se entra de golpe y porrazo. 

p.^ M&AIA. 

< Y quién es ? 

PAGE. 

Maria Martin* 
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J>.^ MARÍA, 



Mi madre os : ¡terrible acaso ! asustada. 
Díla que vuelva mañana 
quando no esté en casa el Amo. 

FAGE. 

¿Quánto va* que es la Barbera ? vase. 



J}.^ MARÍA* 



Es una vieja, á quien haga 
tal vez alguna limosna. 

Sak el Page. 

PAG£* 

Dice que vuelva el recado , 
porque es su madre de vmd* 
que quiere darla un abrazo , 
y que viene con su hermana 
de vmd. y Colas Morado. 



^** MARÍA. 



¡Qué grada ! Ya sé quien son i 
son unos pobres paysanos , 
y i ella la llamo madre , 
porque siendo yo de un año 
me dio de mamar. 

PAGE. 

Pues esa 
por acá no la mamamos. 



Díla que vuleíva iríañaM , ': 

como te he dicho ; y si acaso 
porlía , di qu6 no vuelva , 
que no estoy pora petardos. 

Sale Don Gil', y los Payos. 
t>. Gir. 
Pues yo sí. Dios guarde á vmds. 
y de nada me he enfadado 
contigo ) como de que 
niegues á la que te ha dado 
el ser , por tu vanidad. 

TONILLA, 

(Marica y quánto he llorado abrázala. 
por verte ! 

COLAS. 

Vaya Marica serio* 

que no lo hubiera pensado 
del buen aquél que tu padre 
te dio , como soy Christiano* 

PAGE. 

¿Quánto habrá dexado esta « 

de los veinte mil ducados 
para comer la familia , 
y reparar el palacio ? 
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{Con qué ya no me conoces ! 

D.* MARÍA* 

Sí Señora , y con los brazos , 
y la boca en vuestros pies , 
os pido perdón. , , 

tía mahia. 

. No extraño 
tu vergüenza ^.que los probef 
todo el miindo deshonramos. 

' D.* MARÍA. 

Yo solamente lo siento 

por los que lo están mirando ^ 

.y por mi marido. 

D. Gir. 
Yo 
.agradezco el desengaño; 
y con tal de que te enmiendes^ 
verás como te lo pago. 

VISITA i^* 
Por nosotras no lo sientas , 
qae si aquí fujsran llegando 
los parientes de cada una ^ 
quizá habría mas trabajos, 

P. CARLOS. 

No hay en el nacer oprobrio , 
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si hay virtud para enní#ndarlo. 

D. GIL. ' ' * 

Fuera esa convcrsacioa , 
y vamonos festejando ; ' - \ ,_ 
que quiero ser excepcíioi> ' " no 
¿e yernos y de cuñados. 

tía MARÍA. 

Sendito sea mi yerna ^ 

¡qué alegre es , y qué bizarra ! 

D. oit. ' J 

Y bendita sea mi suegra , ' h 

á me hiciere bien casado. .) 

tía MARÍA. :>/ 

De vuestra bondad seremos r 

mas que parientes esclavos ; t 

ks tres. - - . / . ' >: . ^ 

j>^ MARÍA, cm sumisión. 
Mas lo seré yo 
^ un esposo tan hiunano , 
si merezco su licencia* ^' 
para repartir de canto . * 
como en casa sobra. . . 

D. GIL. 

Estás 
entendida. De mi cargo 
^cdao dcsdfi hoy la deceacia 
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de tus gentes , y el regalo 
de madre. 

TODOS. 

Viva pon Gil, 

P.'fg ARLOS, 

Enternecidos del caso d^ X)* Ans. 

están todos. 

p.. GIL. 

; Pues enjuguen 
ks lágrimas ; y pasando 
á la pieza de comer 
el que quiera acQííipañarnos , , . , 
verá quantos b^n^écios 
producen los de$$:ngaños 
á quien los recijbe, liumilde ,_ / 
y procura aprovecharlos. 






f . ' 
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LA OPOSICIÓN A CORTEJO. 



La co'dicma y altanera rnad/n, 
la amiga en hs ctfrfeJQs'oUstiHada , 
y las tertulias Ubres \"quantas veces: 
Han corrompido la mejor' crianza I 
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PERSONAS. 

D.' ELVIRA. Petimeíra, 

j>.* oRosiA. Vieja presumida. 

i>.* LAURA. ím hija. 

J>. FAUSTO. 1 p,,^^,^,,. 
P. FRUTOS. J 
UK OFICIAL. 
UK SSTUDIAMTX. 

D. FLonENCip-. CüAalkrQ vie^Mlegti. 

CELIA. Criada. 

D. PATB^icio. Jií¿índo ^ Dona Zaura. 

'* UK MCJiaAip.. ifi« ^IW/¿0. 



X¿e iV^Ti^ es en casa de Doña Elvira. 




Sala con sillas. Doña Elvira y Dm 
tausto sentados con inmdidcion: '' 

í-a-íje quándo acá vos , Don Fausto/ ' 
connugo estáis tan grosero? -' ' 

\l- í» - ^- FAUSTO» 

Mi Señora Doña Elvira , '' ^ 

antes por obviar el serlo • '"" - ' » 

omitiré quanto'pueda ' 

«s ocasiones de yero?; - ' • :' 

/ ■ Í).*.ílvira' 
jj¿ae nuevo leng¿a¿e ,es ese. ? . , 
<U)nnugo á solas tan serio ' ^ ' ' ' 
"^ , no venir ayer.,.y>oV 

vcmr tan tarde y tan necio?: . 

¿aois vos el fino ? ' " ' ' ' •' t 

.^.,?4V|T?o,. ' ' • ' 

, £ i^)ála ■ .. 

nolofuera,yp<)r]osnxesmos 
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áfilos que me herís, pudiera 
medir con vos el acero ! 



P.* ELVIRA. 

Soy muy tonta ; si mas claro 
no os explicáis , no os entiendo. 

J>. FAUSTO. 

¿Daisme licencia? 

No solo 
os la doy , sino que os ruego 
mb saquéis de este cuidado. 

Í>. FAUSTO. 

Pues por si acaso no tengo 
otra ocasión tan' feliz 
de hallaros á solaá , quiero 
que oygais mi queja. 

!>.* ELVIEA. 

Aguardad. 
Muchacha , ¿qué estás haciendo? 
Sale Celia. 

^ ^ CELIA. 

Remendando* la camisa 
de mi Amo. 

1).* ELVIRA. 

Dexaeso*, 

y aspmate á la ventana ^ 
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avises con tiempo 
alguien, 

CELIA. 

Sefiorá, 
no la remiendo , 
^ra que mudarse. . 

!>.'* jslvíka/ 
'c , ó compre lienzo 
una- docena. 

CELIA. 

:e mucho fresco',, , ' 
íca un dolor . ' ^ 
qué consuelo ^ ' 
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• I>.' JELVlRA.V ! *'^' 

El Hospitar ^ ■; 

ih abierto,. \ - 

CELIA."" ''■'■■ ..' 

5 conveniencia,, "' ;: 

poco proveció, " : ¿ 

onier ; solo'^ "^ ' •{ 

el mal excmplo,' * ^ ^ase: 

!>.* ELVIRA.. 

o , y hablad 
'ix compendio. 

K2 
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J>. FAUSTO* 

Pues decidme •. 2 estáis en algo 
quejosa de mis obsequios ? 

I>.* ELVIRA. 

No lo sé. 

ÍD. FAUSTO. 

Yo sé que no • 
lo podéis estar , sabiendo 
que ninguno contará 
diez años como yo cuento 
de perene cortejante, 
obstinado í Ibs pies vuestros, 
tanto , que en Madrid soy el 
decano de los cortejos. 
Yo por vos he tolerado 
que me desuplle el barbero 
todos Ips dias : por vos 
he desmentido mi sexo , 
ya al tocador porque fuera , 
mi peynado A mas perfecto , 
ya bordando en cañamazo 
á, yu,e,stro lado , ó ya haciendo 
bufandas : por vos con todoj 
mis parientes indispuesto 
vivo : por vos renuncié 
los m^ briU^^ates ascensos , • 
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ra de aquí me daba 

ra que jprofeso : 
jamás voy á Misa , 

dia de precepto : 
soy xui animal , ^ 

me aplico ni leo ^ ' 

;é hablar de modas , ' ' 

aurar ; que son cierto 

lombrc conocido ; 

)reciables talentos. 

> han estado ya • 
litarme el empico : 

> estoy empeñado 
)s ojos ; y creo , 

, que por vos solo 
le me cayga muerto. 

D»* ELVIRA, 

e esa fineza hicierais ^ 
ais el primero , 
al qual lo sería ; 
)s demás extremos 
mas que regulares 
Iquiera Caballero , 
atreve a tomar (como 
tomar) el empeño • 
la Dama : y mas Dama - ' ^ 
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como yo , que si me acuerdo , 
también por vos he dexado 
de admitir otros respetos , 
que además de bien nacidos , 
oportunos y discretos, 
venian recomendados 
de galas y de dineros. 
Por vos tod9S los mas días , 
ni me visto , ni me peyno 
hasta la una : por vos 
comemos tarde , y tolero 
que me suelte mi pariente 
mil indirectas ; y esto 
es ahora , que hasta hacerte 
á las armas , un infierno 
era la casa. Por vos , 
aunque en nada me divierto , 
voy á la Comedia , voy 
á visita y á paseo : 
por estar con vos hablando , 
rara es la noche que rezo: 
por vos sufro a las criadas 
mas de quatro atrevimientos: 
y en fin , por vos solo falta 
que mi marido uo dia de estos 
se acuerde de que es marido ; 
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acta en un Convento. 
. con estas finezas 
o bien lo que debo. 

I>. FAUSTO. 

> confieso , Señora , 
ecido , y confieso 
luestras dóciles almas 
recíproco ntodélo 
de otxa : que no hay 
\ lugar dos sugetos 

análogos , y tan 
lantes y paralelos 
no los dos , y que somos 

todos el embeleso , 
ato que en qualquier parage- 
)mos el primer objeto ; . 
ero nace de esta misma 
dicidad mi tormento , . 
)ties quando sin mí licencia 
idmitls tertulia , temo 
que cansada ya del mió , 
queráis probar otro afecto. 

P.* JELVIRA. 

Razón tcncis de temer ; 
ipero tan poco merezo , 
que me ocultáis vuestra queja ? 
K4 ' 
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Ya estuvierais satisfecho , 
sabiendo que mi marido 
por divertirse este invierna 
ha ido recogiendo gente ; 
pero también os ofrezco , 
que no serán muy frecuentes , 
sino son tan majaderos , 
que quieran estar delante 
de quien ng hará caso de ellos. 
Sak Celia. 

CELIA. 

, Doña Orosia y su hija Laura, 
están ahí, 

J>.* ELVIRA. 

¿Ahora tenemos 
esa secatura ? Diks 
que entren , pues ya no hay remedio* 

P. FAUSTO, 

¿Quién son? 

D.* ELVIRA, 

Esta es una chica 
que se ha casadd un dia de esto$. 
Ella está muy bien criada , 
é instruida en im Colegio ; 

rro la madre es muy loca^ 
ha sacado ^ y de secreto 



A coRTtoa» ifj 

ion un hidalgo 
e muy pocos medios. 

J>. FAUSTO, 

»sa de aseriarse , 
scandalicemos ? 

P.* ELVIKA. > 

nadre no ; la hija 
inda ó se vaya presto. 
yoña OroHa , y Doña Laura ctm 
iñas y mantillas : y luego se las 
quita Celia. 

D.* ELVIKA. 

, ¿pues qué milagro ? 

I>. FAUSTO* 

, los pies os beso. 

D.* OROSIA. 

ra que vmd. vea 
sin cumplimiento , 
ie amiga tan fina 
md. nada reservo , 
í traer á la novia. 

D.* ELVIRA. 

el favor agradezco : 
muchacha. 

P. FAUSTO. 

Yo 
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no me acordaba por dertp 
que teiiiaís tales amigas. 



D.* OROSIA. 



Pues dos veces el invierno 
estuvisteis en mi casa 
con Madama, , 

V. FAUSTO. 

Tengo un genio 
tan corto , que muchas veces 
en las concurrencias entro 
xlonde está Madama , y salgo 
sin ver otro algún objeto. 



P.* ELVIKA. 



Quita esas mantillas , Ceba , 
y pues ya va obscureciendo , 
puedes luego sacar luces. 
¿Qué hacemos en pie 1 Yo siento 
que vengáis sin avisar, 
porque pudiera teneros 
siquiera algunas, amigas. 



3>.* OROSIA. 



Sepa vmd. que por lo mesmp 
no la avisé. 



D.* ELVIRA. 



Es linda gracia , 
después de haber tanto tiempo 



A CORTEJO» I$$ 

lie favorecéis. 



D-* OJtOSlA. 



erais ? Las que tenemos 
3 de ser grandes , 
.mos de paseos , 
s , ni Comedias, 
:s preciso echar mentís 
hemos sido bonitas 
5U0S rendimientos 
aombres ; porque ya 
le vmd. Caballero^ 
tan poca crianza , 
m puesto tan soberbios , 
pasando de los treinta 
. fingen los requiebros , 
; quarenta ya solo 
iblan por cumplimiento. 



D.* LAURA. 



jué dirá esto mi madre , 
o en Madrid hay sugeto 
s que no conozca ; 
, que nos detenemos 
)re que vamos á Misa 
es horas por lo menos 
3s y media en la calle ? 
tamente no lo entiendo. 
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D.* ELVIRA» 



Sin embargo buenos ratos 
habéis tenido. 



D.* OROSIA* 



Estupendos : 
me he holgado como ninguna , 
y de hoy mas no me prometo 
menos diversiones ; pues 
como ha estado en el Colegio 
1^ niña , y sin experiencia 
todo en el mundo le es nuevo , 
he de enseñarla las calles , 
la etiqueta y el gobierno 
de las visitas , las modas , 
botillerías , Coliseos , 
tiendas de calle Mayor 
y calle de Postas , templos 
de mas concurrencia , el Prado ,^ 
y todo el demás manejo 
de la política ; y como 
hay en Madrid tantos riesgos , 
he resuelto acompañarla 
á todo , porque no quiero 
exponerla á que la den 
un chasco , y porque con eso 
me divierto yo á las ancas 



A CORTEJO*. 1¡J 

egalos y obsequios 

que aunque sean por eÜa, 

los disfrutaremos. 

nuy bien ; ademán, 
mirará su provecho 
u madre ? 

P. FAUSTO. 

Y su honra» 

D.* O&OSIA. 

vé ; pero ¿s lo menos,. ' 

i ! no tuvieron nada , . 
i sobra sus abudos ; , 

'^Q y mi chica mas ,. - ^ • r-. 
tainos dinero. ^ : . 

I>.* LAURA, : . ^ 

ué mal piensa mi madre ! . ^ ag.,^ 
cucharla me 'avergüenzo. 

. J>. FAUSTO. j ^. 

muda esa Señorita ? , , ! 

via no sabemos * 
tal de voz que tiene, 

P.* OROSIA.. 



a Laura. 

¿Yo qué /teiigo 



P.* LAURA. 



1 
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que hablar ? Por hablar mi madre > 
perdonad no me haya puesto 
antes á vuestra obediencia. 



!>.* OROSIA. 



Haz también ofrecimiento 
de tu persona , y tu casa. 



D.* LAURA. 



Ser tan atenta no puedo ; 
porque la persona tiene 
á mi marido por dueño / 
y en mi pobre casa nada 
hay que ofrecef de provecho. 



!>.* ELVIRA. 



¿Quiere vmd. muchp al pariente ? 



D.* LAURA. 



Como que sé que no tengo 
otra cosa que querer. 



P.* OÉÓSIA. 



¡Como es el mozo tan bello t 
¡Ay hija ! bien se conoce 
que te has criado tan lejos 
de mi lado. 

3>.* LAURA. 

¿Pues si vmd. 
conocia que era feo , 
por qué Áie caso con él ? 
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) sé que no debo 
lo querer á otxo , 
uro perfecto , 
ondo á su cariño , 
itro y le Venero. 

P.* ELVIRA. 

Ladera del torno ap. las 2. 

aun ; mucho me temo 

os ha de parecer. - ' 



D.* OROSIA, 



illo era eso ; 

:on todo , á mi lado^ 

luger con el tiempo. '■- 

D.* ÍLVI^RÁ. 

pariente asiste mucho, 

isa? 

D.* LAU|IA> 

No todo aquéllo ' 
^o quisiera. 

P.* OROSlAt- 

* Pues hija, 
jatcle del pescuezo 
una cinta ; no es nada ^ - 
las* diez ya le tenemos- 
;asa tods^s las noches. 
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J>} ELVIRA. 

¡Qué marido tan molesto ! 
La noche que viene el mió 
antes de las doce , pienso 
que viene malo y me asusto ; 
y así mandado le tengo 
que hasta que toquen Maytines ¿ 
sino me avisa primero , 
no se recoja. 

Pues yo 
que den las nueve deseo 
para que venga aqyí. ,. ^ 

p. PAüSTO. 

,, , ¿Pues 
qué vendrá á favorecernos ? 

p.^.OROSlA^ 

Salió con un Escribano . , / r 
amigo suyo, y dixeron . 
que vendrían por. nosotras. 

P.. FAUSTO. 

Ruido parece que siento ; .^ 
en la escalera. . 

S^aU Celta. 

CELIA. 

Señora , 



latro Caballeros 

_ P.* £LVI]tA« 

Diles i]ue entres^ 
; tomad .asiento. - 
veréis lo que yo a^* dD* Fautt. 
K>r satisfaceros. 

v'- . . . • ' . 

un EstuMaiáe , Un Soldado > Dw 
)s, y Dan FJoremio con Celia qu» . 
lego que. se süntan i se retira* 

. LOS 4¿ . 
is , á xuestroft pies, i . : . [ 

D.* ELVIRA- 

r á vmds/ taii;huénds 
^gro ipucho : esta noobe 
diversión os tengo * í 

. revesino^ .: 

Señora ^ 
os ñó apetecemos 
ue estar a vuestras plantas^ 

©/ íitVIRA. 

estimo; pcr«rl»¿>l^l»0» 
► , Don Fausto >y yo , 
?z años quq leÁ^niips \, -. 
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yna materia pendiente, 
cuyo asunto no reservo 
de nadie , porque se fonda 
en hablar sin fundamento r 
yo no he de dexarle solo. > 
Esta Señorita tengo 
certeza que está vacante : . 
que vmds. lo están , lo infiero 
de que divierten las noches 
con la simpleza del juego : 
y asi no hay sino aplicarse* 

D.VoROSIA. 

No estés 6on encogimiento >, • 
muchacha. 

B** ¿ACRA. 

A mí me parece^y 
madre , que estoy como debo« 

SOLDADO. 

Señora , si ha de ser «este 
el modo de complaceros^ 
acerco mi silla. 

•^Xodos 
también las acercaremos. 

SOI^D-ADO* 

£so es hacer mala obr^^ 



• . 'ii t'.i 
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Y cansarse sin provecho , *" : 

que donde está la Milicia •• ' • <* 

nadie tiene cabimiento. \ . ..a 

¡Oh, que las hermosas 'Sabda « -í j 

quan bien les está lo tlegró ! 

y la gente Estudiantina - 

hace también sus progreses ' ; 

cü un estrado* - • ^ ■ ^ 

Señoras, • 

cii el lugar es probervio" ^ « • > • 

que el cortejar es oñdti » - , • / . 
de petimetres; • ' ' ''- ' - ' ' ^-^ 

"■'• ■''-*' D. PtoÜNferó. ? - :-' ^ 

f ero también los tórbatas , ^ - ' - 
aunque somos hohibfel; serios ^ 
entramos por tul ládíto i ^' . • ^ - 
y á veces nos'^án ásSéiitb; ' . ■ - ^ 
^' Sotbilio-^' 'I 

Pues á la pdí ,' y cjxúhú ttihgk 
fortuna , que gane el ptéy to^. 

D.* OÍtO^IA; 

cCómo es^esb^defbrtttóa ? ' 
Es necesario á níaf de esto- - 

L 2 



i' i 



— . ^ ;i"v. 



saber con qué cartas juega 
cada uno : es mucho cjiento 
mi Jhiija para que na4ie 
la pretenda por. cortejo , 
sin hacer muehájs ^ein^nas 
de méritos en jv* ^Jjf e«|uio. 

D.VaUTOS.- 

Zape; terrible^gs ^nmdre- 

D. FLORENCIO. _, . 

¿Por qué ? ¿ porque d¡xo aquello 
de méritos dilatadas ? • 
¿No conocéis , m^ jadef o , , • 

que eso es querer jTjipjigirlos ? 

£STUDIANT£. 

Así es ; porqi^r^c-t^Pi^.^ ^^^, hecHo 
anas que los largps scrv;icios , 
los breves ofrecimiqí^j.. r . .: 

Madre , ¿qué llanefzx^s esta? , . . 
No creí que erag.^aA, necios ^ ,^ 
los hombres tan t^fxvfstiaos. 
jQué vanoSiLjqué. dgSíitentos.L J- \ 
iqué gente t%n m^rí^iada ) ' .^'^^i 

Boba 9 ¿qué entiendes tú <Íe,c$o 2^ . . 
Este estilo es e| aue Jiiace . . 
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lídoS los SUgCtOS», ^ l'i i' I 

no Celia j Don patricia , }f fl 
JSscrihafw'. 

CELIA» J 

... ;. * , : '.» 

D. pÁtriCÍO. 

No hagáis tal , 
abrirnos , respecto 
venimos decentes* 

ESCRIBANO, 

IOS ocultaremos ^ 

erta de la alcoba. ' ' ^ 

CELÍA'. 

>tá , como á mí luego ' . * 

regañen... 

D. PATRICIO. ' ' ' ^ 

Si acaso , ' ' ' * .' 
. os disculparemos. 

CELIA. ' 

jmad sillas , y á Dios. 

se ,y los 1 se sientan a Ja cottína. 

P. PATRICIO. * ' ' ^ 

sis qué de cumplimiento 
todos? 

ESfcRlBAÑO. ' ' ' 

Es verdad: 
J^3 



lo que tratan escuchemos. - 

p.* ELVIRA*. ^ 

Amíguita , es nec^saríp' 
que vmd, se vaya con tiento |, 
que es materia delicada 
esto de elegir j^or^ejo \ ., 
y no se pague ál Instante 
de lo buen mozo', porque CSO; 
la que está de conveniencias 
muy sobrada puede hacerlo j 
pero á vmd. ló que le es mas 
conveniente es uno bueno 
que haga á todo ; vervi gracia , 
que supla el escaso sueldo 
del marido ó le jicomode 
mejor ; que tenga talento 
para cpmpr;^rbs Tas cintas , 
flores , gasa : y todo aquello- 
que se os ofrezca , y que tcn^z 
para gcomp^iñarps , dentro 
y fuerg de .casa , poca 
sujeción y muchos ^esos. 

p.* OROSIA, 

Es verdad , eso es hablar 
con todo conocimiento, 



' A cgnnjo, i6j 

XSCHIBANO 

atricio , ¿que decis 
. visita ? 

D. PATRICIO, 

Callemos , 
lástima que se pierc^x. 
ilabra del cuento. 

SOLDADO. 

Señora , por mi parte 
ñas puedo ofreceros 
n honrado gentil hombre, 
m hallareis dispuesto 
re para acompañaros , 
os.... . 

D.* OROSIA. 

Oygamos esto. . of^y 

SOLDADO. 

larga conversación ^ 

muy poco dinero ; 

ue el dia que se ajustan . . 

n ¡formes al cuerpo 

íoldados , hacen votos > 

obreza y sufrimiento. ' 

D. FAUSTO. ^ 

: estáis que los casados , ..... 

éstos no hacen el primero. : _ ; 
L4 • 



1 68 XA OPOSICIÓN 

©, FRUTOS; 

Yo no me puedo ofreccar 
á soportar todo el peso 
de una casa ; mas pudiera 
con los gastos subalternos 
de abanicos , alfileres , 
el coche alquilón , refrescos 
y Comedias. 

D.* OROSIA. 

No es muchísimo , 
pero es un renglón muy bueno. 

D. FRUTOS. 

Y con otra circunstancia , 
que en Madrid soy el primero • 
á quien llegan Igs noticias 
df 'las modas. • 

D. FLORENCIQi 

Para eso 
yo no tengo habilidad ; 
4 la Dama que cortejo 
la doy mis doblones , y ella 
compre allá sus embelecos. 

B.' OROSIA. . 

Hso es mejor ; ó entregarlo 
á su madre los dineros , 
que son muy desperdiciadas 
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todas las mozas , y luego ' ' 
lo gastan en garapitos. 

J>. FlORENCrO. 

¡Pues qué hombre de talentos 

y de .edad , había de andarse 

por las*tiendas escogiendo • ' ' ^ 

pelendengues y cinta jos? 

Esa es cosa úc muñecos. 



D.* orosi;a. 



Y mas teniendo la Dama^ 
su madre que puede Hacerlo. 

P. PATRICIO. 

jOh codicia de las viejas , 
quántos estragos haá hecho ! 



P.* LAURA. 



¡Que esto consienta mi madre ! 



D.* OROSIA. 



Laurita mia , hombre serio , 
cortejo de capa y gorro , 
que dá mas , y suena menQ§. 

^ P. FAUSTO. 

Madama , ya sabe vmd. aú. los 2; 

que yo no soy nada bueno ; 
pues crea vmd. que me corro 
de oír la madre. 



'í7«r^ 
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J>^ ELVIHA. 



Os confiesa 
que es dificil de creer 
tanto descaro ,. á no verlo. 



P.* ¿AUKA.. 



Calle vmd. madre, . alindo. 

OSIA. 

No seas 



!>•* OROSIA. 



desagradable.. 

¿/ XAuaA 
Protexto 

xib volver aquí jamás. 



P.^ OROSIA. 



¿Te parece que hallaremos 
otra amiga tan de veras 
que mire por fu provecho ? 

ESTUDIANTE. 

¿Qué , ya está esa Scñoriu 
disgustada? ' 

T>. OROSIA* 

Tiene un g^nlo 
nxycy corto ; el caso es que yo^ 
U culpo , y también le tengo. 

^ ESTUDIANTE. . 

Señoras , si se ofrece algo , 
yo no soy uno de aquellos 
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que ofrecen lo qué no pueden; . f 

pero si se hac^ un esfuerzo > 
aunque no^by hombre rico, ^ • 

podrá quedar Vuestro yerno 
acomodado , porque ' ' 

yasoy un hofebre que tengo ' ' :. 
muchísima introducion y ; . 
y Ic haré dar, un empleo ' ' ' [ 

en lá hora^: ' ' 'I 

D * okosia; 
. También eá éste ^' C 

hija , pari amigó bueno. - " 



í>.^ LAVtA. 



Ahora bien ryo he dido á vmds*. 
y conozco que acá dentro 
del corazón vuestras voces 
hacían sentir un eco... 
no se cómo diga , conio 
que me iban seduciendo ; 
pero yo quiero saber 
(antes de exponerme á un riesgo) 
para responder ^ i qué ley y 
qué Bula , ó qué privilegia 
hay para ^\xc las mugeres 
casadas tengan' derecho, 
de corresponder á dó$ ; ' 



y las solteras i ciento ? . 
Si es engaño , es, mal engaño : . 
y yo exponerme, no quiero ^ , 
á que sepa mi marido . . », , 5 
que sé fingiif^; forquc^ luego ; , , 
serán para él í osjpechosos .. , . . 
mis mas sencillo^ afectos, , , 
Si es malicia , yo he aprendida 
la doctrina en e| Colegio,, 
y sé que es fragiUd^d | . p 
muy necia ) muy mú cotnercíoj .. ,. 
tolerar mil contiiígencias , 
por tener dps.r^tps buenos ;,,-,: . 
y así vnids. me, perdonen, 
pero yo no me resuelvo 
á empeñarme en una, cosa . . / ,, 
que me asusta , y no la entieijdp. ^" 

No puedo hacer , amiguita ^ ' ,\ 
mas finjTza q^ ..poderos . \ \ ! 
rendido^ en que escoger. 

Yo , Señora , 05 lo agradezco i , . 
pero es tarde , porque está , ./ . . 
ya mi albedrio sujetp, , .. 



¡Ola! ¿á quién? , ^ -^ " - ^ 

J>.* lAUKA. 

A mi marido. 



' U/ 



Eso se dá por supuesto : 
por eso antes de dexarse^ 
sobrecoger , dcádé liiego * 
se le enseña 'á'buenas mañas ^ 
Y se imitan los exemplq}^ 
de la crian^jsa , y él usó 
jnas cóinun de nuestro tiempo. 

D. PATRICIO. 

Esta madre , y está áínígá ' " ' 
son espías del infierno., . ^ ' - 

¿.* ohosiaV^ 
Vamos , Launi. 

D.** ELVIRA. . 

¿Tan teiiipiráho? 

i).* OROSIA. ' -^ 

Si Señora I qué* con es9 " 

los Señores don nosotras 

irán , y tienen pretexta ; ' j,; "í 

de volver manáfía á casa. ' 

i>.* LAURA/ ; . '^ 

Perdone vmd. que yo espero ' ' 



r 
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¿ii *^ oposicioi». 

i mi marido/ ' ^ ' ' 'cm resolución. 
LOS 4- "- 'i" " • 
* Señora , 
todos os Vamos sirviendo- ^ 

P.* LAUKA. ,_•; 

l>ío puede ser- ' .« ; / 

i>.*;elviraV 
Dicen bien., 
así lleváis menos miedo. V 

P. LAURA* 

La miiger casada no ¿onentéi^eza. 

puede tener mayor riesgo 
que el enojo del marido , ^ , r 

Ó la sospecha. 

P,* ELVIJIA, ' ' ' * ' 

Ese cuento . 7 . r 
al principio de este siglo ' " ' ' * 
dicen que \e recogieron/ 
Celia , trae esas mai>tillas. 

Sákn los 2. , . .r 
ios aV * * ' 
Buenas noches , Caballeros. ' 

Hijo , ya esi 
de cuidado. 



P," OKOSIA. ^ , 

Hijo , ya estábamos ^llenas 
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A coinsjo^T fe^S 

D. FATEICIO. 

Yo lo creo, ) 

ESTUDIAMTS 

Caballero , en mí tenéis 

üfl amigo verdadero. ' / 

SOLDADO. 

Conózcame vmd. por soyp.. 

' D. FRCTOSw 

Yo soy igualmente vuestro. 

D. FLORENCIO,. .) 

Usté' mande en <jue le sírvair 

D. ^PATRICIO. ) 

¡Los amigos que yo tengo i 
D. oaosi A. 
Si vieras ¡qué cortesanos , 4 

qué agradables y qué bellos 
Señores! ya lo verás, = ^ ;i 

porque se exceden de atentos^ 
y nos van acompañando* • 

d/ ELVIRA. 

Saca esas mantillas presto^ 
Celia. 

Sale CtUék. 

CELIA. i 

Ya las traygo aquí, í ' -.í 



lyS LAorosicxoK 

.Oi* EXVIRA*' 

Ciudado que hace sereno ^ : 
taparse bien lasrcabezas^ 

D.* OROSIA* , '' 

A Dios, 

T>J^ EJLVIBA. 
A DíoSb 

D. PATRICIO. 

. . Deteneos I 
que quiem yo despedirme. > 
AmigQ»^fro. todo esto . JalMs^rlh 
que^ nabels visto Ixabeis de darme 
un testimonió completo ^ j /.i.i. • . 
porque acuda yx>.con él ^ 
para que ponga reaacdio ^ • ; 
á tribunal competente ; 
que aunque calle ppr respc^Q . 
á su estadq y.su marido 
los detestables consejo^ 
de una tan escandalosa ^ 
infiel amiga , ijo quiero 
que se quede sin castigo .. . 

la madre : y al ihisrtio tiempo 
se les oculte á otras madres 
tan malas di escarmiento. : i 



r 






-•..:.'D 



Eso es rigor. . .,^ * . 

¿. PATKIC^t ; I . : ; 

j>r o|iosiA. 
¿Quién crás t(i J?^.^f^^l , ,:» ,,., ...o- 

J>. PATRICIO. j 

Un marido que i^q ignora 

h dignidad, y eld^r^^hp f 

que le dan entrambas íey^^. . ^ t . '; ^, 

Vamos de aquí , CabaJJpfos ^ . , ^ / . , 
que cstái^d^ í»^s:h9m[}ff5f. locos j , . ; ,'^ 
á donde liay maridos cuerdos. 

£STUDIANT£, 

Vamos , pero él se lo pierde, 

LOS oírnos. 
Ya no le deis el emplegu 

J>. PATKICIO. - 

Con una buena muger^ ; ./ 
y sin lados tón perversos , 
yo se bien lo que mp eaná , 
y sé bien lo que me^pierdo. 

ESCRIBANO, 

Yo os ofrezco testimonio, 
y asegurar con secreto 

K 
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donde es jysto esta 'Señora. 

D.* ELVIRA. 

Pues en mi casa...' 

d: i^AUsfo. 
-; Callemos, 
porque no hay otro partido ' 
mejor. 

*.* ÉLVÍTRA. 

Ya lo considero. 
Solo uno. lo puede ser : 
que es á vista de este feo 
quadro , evitar que mañana 
se presente al mundo ipl nuestro* 
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3>.* E^jiNA , su fmger. 
D. BULAS , su ¿tmigo. 

P.* CELIA •.... 

P.* MARIQUITA , SU hija 
P.* JOSEPHA. 

P* LEONARPA < 

P. LUIS MA&IA. 
p. PJEPKO. 
*P. REMIGIO. 
P. JACOBO. 
P. SEBASTIAN*. 

QUATRo cRiApAs di Doüa EUfUt. 

UN PAGE. 

Quatro Criados disfrazados de Soldados, 
^f4s no hablan. 

La Escena es en Madrid , y casa ds 
Don Josefh. 



«8i 




LOS PICOS DE ORO, 

COMEDIA EN UN ACTO. 



ESCENA I. 

Se descubra la sala sm la puerta 'vidrie- 
ra de alcoBa d wi lado dekfor^, sús,ctirr 
tinas descorridas ,'yL adorno correspon- 
diente de sillas., mesas y krcl D^ría^Mlsfta 
con las quatro Qciadasi ;rha^ndo labor 
d las almohadilla^ ^scan^n dlffm^ tonái^ ó 
seguidillas de las que sean ^mas cq^Uhf 
nes : / de^nss!s¿d& el Page. 

NO' J>.?>iEUEÍA. 
O cantéis tQcJasváamltíéixkpOs 
que me aturdís la. cabezal 

CKIAIXáítli^' j 

¿Qué quiere vmd¿.Dé;est3einiodo 
se divierte la taiéa. .> ,.j \ 

H3 



IJ'O 



*> t. 



tt^ 1*05 PICOS 



CRIADA 2.* 



Pues yo creí , que esta tarde 
durmiese vmd, mas la siesta > 
como se recogió anoche 
á mas de las tres y media. 



P.* ELENA, 



r • 



;\ '• 



Hartó lo sentí.; y es.cierto. 
que si Leonarda no afuera 
tan quexillcsa ^,i ^la^ diez 
ó á las once , quando empieza 
la bulla del bayle-, estuve j^ 
por venirme á la Francesa. 

¿Bayló vjsd.. mucba^ SeñoraJ^^^ 

^o,\ porgue la concurrencia .\.* . . 
^cmJb^tante.^.y^müy.udl:^ . . .^ * 
ihfibKt ixu»^sv&úbera$> 1. .wL .\ i ; . 

.-S^fisbguro ."-* 

que h^if ImdasuEscaáasi -'^^sulj o '^' . 

Ya tu sabes qáesrncKgusto 
de Crbúia&rlsiellfll&á^t > ^ visir: p ^uO; 
cose y calla. .i^m^: -^í ^n.i.ü» s.: 

^4 



c 



: . Vmd. Stó<írav n : ;> >[ 
es al revés de nnsLCwns^j^^ :i -; m- e 
Ama que yo tuve ^ que i :. jj; b 

siempre que iba á la XiioauQdia • '/ -^ ''.> 
ó a visit;^ ; nos contaba v • "- -'^ ^ 
sin faltar pelo ni seña ,^' > j . . :.; t 
qué llevíía cada um- . ¿^- ^ - .. ncrf 5: ^ 
puesto , qwal bata masvbeHa > '- •t:?- ^irrn/ 
qual mejor peynada i^tia^ -^ • *"* ^ - -^ 
era tonta , qiul di$cr«ica i¿ i: : , ' .1 ^^ .q .:í 
quien cortejábala ;<juieit'{ V wi^. ^ «. : .1 « 
en fin con tal A^ludei^k^i 
que gozábamos n^usu^ 
de lo mejor de la fiesta ; •R]'>^ ^3 

pero vmd. jama? BMrdfce 
nada. ? ou::\ , ?s-?ju;p brOj 

¿No^T^fisíViaiííjadesra»^'. AD aiJ 
que era hacer yo (fesrídditsps* : '.^ • - --p 
graves sobre 'dc6A5Ím|áeb$ ? 

... . CMAPA a.* ? £^ ^"-•':jf/ Yj 

¿Dos delitos? .:t.>a { 

Sí : dípti^caío-/ ohív-íí.i 
murmurar yo : y la imprudencia 

M4 



ff4 ifi»t(vmm 

de deciros i voiptras. í ; : . i 

lo que no ps paei^e. Itraé/ cuenta 

saber por muchoSí.n«¿tíyas , - \ . r : *: ^ 
el segundo : no scaÍ8.;>n^cías , / ^ 
que yo sé ]¿i'spiQiñiC:hzgo. . l o : . í ^ 
Vé de aquí á un ^ata, Mattrwl?^. • :. m 
á prevenir el refreno?; • ': ; ^c: n.":.» í. .? 
que aunque es regular:no vengíii^ ! ;):fp 
unas amigas qiiéj«íguairfo . ;;> ^ c: jij^r 
hasta después ^uepai^odKox^^ ^^ >.n ^ r . 
es preciso , por s¡ ivi^nch» : ^ tj/r >í í :> 
á beber , que Ip pneVengías. .; : ;. - o :, 

Señora. í f. ípv:í kI -jh 'V)\^-av\ o- /> 

¿Qué quieres ^ niñó ) ...* t 

Un CaballQra.está iaJbÁ ^isr^nl/r; 

que preguntar pór>nt¿* o ; í /juíí i/u b:.M> 

¿Y quién es? '^.s /aA:.i ; 

PAGK. *; ííoiibh ;.>Cí¿ 
. ;No « faie acuerda 
liaberle visfio f jamás* : Y¿ 



1>Í*'É11ÉNAT 

¿Y qué trazatíene? ; 

« PAOJÉ. 

Buena i » 

él viene de capa y cofia , 
pero se conoce á legua ^ « 
cpc es hombre de drcunstatndas. ~ ^> 

' ' ' D.* JELENÁ-' " " 

Yo no cayeo dtt quien ser t>ueda* 
Vuelve y díle I que te diga 
cómo se llama/ • ' vaseelPage. 

•CHIAIIX tfi -' ■ " , 
• No'sea-^ 

algún forastero... • ^ > 

p.* MLtíKAj ' ■■; r> 
Puede: • » 

que tu Aifie algunos és^ra • :^ 

ác sus parientes y aníigos ; ' ü 

que han de vtW á las'íusstas. * 

' Sale elPáge,: * 

PAGK.' ' 

Dice que es Don Luis Máíía ^ ' 

cl de anoche i y que ana<£era ^ 
por sí vmd. no se acoídába , 

qiíe es el que quando la cena ■ ' ' ^ 
k guardó á usté di 'abaüidi. - • - '' 



Allí le tomó un qualqui«ra^ f .n '. j 
de que no me acuerdo* Hombre , 
dile que estqy iqdJspuesta , 
y no puedo reci^fe ; * ; 

mas no le digas quje vuelya,, / . 
que ese l^oÁilbre^ sin duda déi» • ^ 
de tener mala (Oibeza ^ : vasc el Page. 
pues á dprtd^ no le llaman ' ^ ' 
se mete de esa^i^^m^ra. , :/ ^ 

¿Nb cae vmd, t]\ quien es,? 

Os aseguro de veras , . ..- • ; 

que no hago m.^n^orí^ AJl ^ 
del nombre , ni ^ Jas señas, 
¿DonLuisAfor»?,., y^<jaygf^íA . 
Justamente un calabc^ra , , i ,,_^ 
como otros .«Wí^hos Me allí, ;;;, n.M' / 
hubo , entre g^nfc^ u}V4x$^ : 
no es dable visita mas-r 
importuna , iÁm^ fr^KA^ • - j tiur. 

Dice que le /eaviar mi- 
Señora Doña J9l$pha^ 



.íi i* 






2 que esté precisamente ' >• 

con vmd. 



D.* SLSSFAw 



Jhsde que sea ' ^ 

ese el motivo , y que ^cáso 
á Pepita se leofiezca / i \ 

alguna cosa. Di que entre; n;asf el Vagi. 



C&lADiU 14^ 



Por fin j vctí¿ié í la terce»;' 



rJX.* XLSNJK. 



Al recado con.que vicnd • í ' »i 

de mi amiga lo agradezcsj < 

que sino seguro estaba'' ' • ' ' •• 

de que yo le recibiera^* • >' - ¿^ 

: r. .\ - -. 3 '"i í.-^*'! !. . ' -p 

ESCENA It -^> 

Don Luis muy fitímethíi^huhde^íájff^ 
y cofia s espada dekaxoo7ÍeJ:'ir2ízú r das 
relaxes , trc.y mu/^ Ue^enfadado : / 
D<ffta £km}€riadas. n • v < 

¡Válgame Dios , Señorica^/:! ' • ' '^* 
no sabia yo que vmdreraí^- - ' ^- i 
tan dd«síáitóda J Hiú;^ .* -^^ k VI 
que es la visita primera 



itS £08 9I00S 

ahora , y es menester 

entrar con todas aquellas . . / i 

dquíricatas de moda, ', 

no digan que uno es un bcscS. 

Se quüa.el sombrfTO^: ,* L 
A los píes de vmd. Madamai .- r. 
inc alegraré tjucYmd. tenga , . > r 
la satís^ccion dei haber . 
descansado : que esté buena ^f * :t 
con el pariente, y los nifios, 
los Criados , las Doncellas, ■ » ' ,/ 
los perros, los ^[atos, el ;..... 

aguador , la labandera , 
el cortejo y lo demás ^ , . 

que vmd. bien quiere y desea : 
que para si alguna, vea 
me olvido de la etiqueta, 
quiero deiai^ desdó iúego . .; c...;. \ 
toda, la gente coeteñta, , , s 

\ : V.. '. .:- /, 2>/ ISLEÑA.. .'-^ , X ri,j' . . 

Este homhrc^stbufoa y lo»*.I. ^ 
Muchacho , un asiento, llega 
al Señor , si gifstá ^aunque * J ^rr - / ' 
parece viene dotpriG». .0/ ;.;.:,. 
£¡ Page kfiim tmaMíla Ujpíú 



DB OBÚéC X8p 

. J>. LUIS. - 

¿Quié^ > yo;? £1 visitar á Dama) 
siempre ha sido diligencia 
que la tomo muy despacio» 



d/ JSX.BNA. 



Pues » Señor , yo aunque carezca 
del buen rato,^ no lo estcgr.» 
que está mi vecina eioferna , 
y subir á verlf debo ! 
decidme qué manda Pepa. 

, PAOS. 

Aquí tiene usté. el asiento» - vasf. 

J>. JLUIS. 

Saliendo ayer de la m^s^ 
de trucos j, mp resfrié 
el brazo izquierdo , y ínc ordena 
el Médico desde entonces , ; • 

que quando pueda estar cerca 
del calor , i lumbre mansa , ; 

no lo déxe de vergüenza., , 

Arrima otra silla al lado d^fchú 4r 
Doña J^km. 



C&IADA i/ 



¡Ah buen hijo ! ajh> 

tX,IAI>A a.* 

¡Qué chusco es!; ajf,. 



<t9^ &0S PICOS 

I>.* ELENA, 

Vaya qtie et tal hombre es pieza ;' af\ 
pero á bien que viene donde 
hay buena3 despachaderas. 
Con que ¿qué dice mi amiga ? 

- ' ©• LUIS. 

Lo primero qü^ me ordena 
aquella Señora es que < 

quando su recado os diera \ ' - - 
no hubic;se nadi^ delante. 



D.* E£ENA. 



Ai is Criadas es(áli hechas 
k no hablar. 

*• tuis. 
Esa es gran coisa. 

- J>y ELENA. ' 

¡Con qué infemia lo interpreta ! a¿. 

D. LUIS. 

Sin embargo ^ veis que yo 
debp obedecer á aqxiella 

• í>} ELENA. 

Por un instante 
^Kps las quatro allá íuera. ^ 

• CltlAlSA I.^ 

IMíuchachas j <lé estos Usias 



quisiera yo que vinieran 
veinte cada noche. - 

CKIÁDA a.* 

Ya 

tomaran uña docena. n)anu^ 

ESCENA ni. 

., • » 

jytmd Elena j Dm Luis. 

D. LUIS. [ 

Señoriu , \m¿. perdone . 
que esta n¿ñana omitiera 
venir á cumplir con mi 
obligación. 

B.* ELENA. 

¿Quálesesa? 

B. LUIS. 

Saber si ustéliabia traído 
tabardillo en las orejas 
de escuchar á majaderos. 

I>.* ELENA. * 

No : porque si vmd. se acuerda i 

solamefate le oí á vmd. ' 

algunas palabras sueltas. ] 

D. LUIS.^ ' 

£n fin y Señora , no vine 



íps LOS pigos 

por obviar la contingencia 
de que estar pudiese en casa 
el pariente... 



D.* ELENA. 



. Aunque estuviera, 
hicisteis mal ; porque no es 
él hombre que, $e amedrenta * 
ni se espanu de avechuchos : 
y aunque alguien en casa vea , 
ni lo riñe ni lo extraña. 

Í>. LUÍS. 

Ya estoy mas allá de Illescas : ' 
un marido i:omo muchos 
de razón y de prudenda , 
que en haciendo su muger 
la cosa , la dan* por hecha*, 

*D.* ELENA. 

Muy bien : decid el recado , 
ya que debéis la fineza 
de haceros su Secretario 
á esa Dama... 

' J>. LUIS. 

' ¿Quién, la Pepa r 

Ha muchos años que yo 
soy el hombre que allí entra '^ '' 
de su confianza. ' . , 



M oiro/ ,p. 

1>» ÍLJSNA. 



Vaya; 

pero yo voy con freqüenda 
á su casa , y no os he visto 
jamás alK, ni. con día. 

Hubo una desazoncilla, 
porque se inclinó á un trpnera , 
que no me gustaba mucho : 
tuvimos tal.qual pendencia , 
ia amenacé , no ¿zo caso,. ' 
(que es su merced aira tserca) 
con que hice la rctirona> 
hasta que cayó en la cuenta : 
nic escribió un papel , yo Jftii 
en pcKona á r^ponderia , 
inc dio mil satisfacciones , 
y quedó la cosa pucsu . 
en su lugar. 

Mucho. extraño 
de una muger tan discreta 
csQs tratos. 

yy. Lvis. 
: ¿Vos Madama, . 
no conocéis la moneda 

N 



LOS «eos . 

corriente? ¡A qué hora candil! 
íPor acá os venís con esas ? 

j>.* £L£NA. 

Sois precioso : y no fuecc 
tenéis frenillo en la lengua. 

». LUIS. 

iCómo ? Si todos me llaman 
PICO DE QKO : y mi franqueza 
con las mozas , no la tienen 
dos en Madrid , ni «u estrella. 

Así estaréis divertido. 

p. itíis. 
Qaanto quiero i y si yo fiícra 
hablador , os diria cosa^ 
de algunas amibas vuestras , 
que os quedarais aturdida : 
porque vea vmd. Doña Tecla 
Cuánto ha dado que decir 
con aquel de la venera 
que estaba allí anoche, y luego 

se venia á hacerme fiestas 
á mí ; pues bobo es el chico. 

p." XI.XNA' 

iQué mordaza tan bien pu«ta ! 



5tf [%i«? . ^f 

I^IahijadcDbñk^Jiaia 
me empezó á'^darcaiitaleta 
í noche ctó'Doña Jítófiír.;;' ' ' *^ ^ -'^ '-: 
que es como vnídfe.- ¿nkj^tóí^'^^^ -' '''^ ' ^ 
siempre que se hafilitt^^dtíieÉs. '''•{. < ^ •'• 
á entablar sus díUgtífaciS ? ^ ^'^^^^ -^ ^'^'^•'' * 
pero salió átsmtmii' " ; ^"^^^^^ ^^ -«^ - 
y ya veis qué móza^aqnéll^t.;, ^'í - t ' h 
Supongo qtrc quifett si(có ' '"'''''^'"^ ^*"^ - ;' 
ia palma de la asaiófcíéü^ . ' ' * '^^ *'^ '•^' '- 
ya se sabe,.. -^'^^^ .1 - /:.*.(> , -.-.n. 

yo aguardo con iití^éíeíída ; ' * ; ^ 
el recado de Pepita; ' ' . ^ - • 

¡Qué ahora « háce Vñid. lá flcnáí 
iQué chuscaes vmd; Madalrtár; ' * 
No vé que fiíe estratagema ■ * ' ^ 
para venir , porque -anoche * 

juedó la corfb'poiídeñda • 
iü formalizar... 

Ptí¿í luengo , ^ . 
liscurroqüc véndi^éllá, ^ -' 
2^a 



>r qué no os tx^Q ? 

suplico á vmd/qj;9!.W.Cfl^ 1, r 

Yopolahé^c^¿¿|a]¿^^ ,00 > 
toma , pues^si lo sijpffiKi;, 1 .... 1 

buena. la habm ; ffi^w4ri 
le ha de decir nada .4,58%:. 
porque yo sol<^ pretendo ;t: . . , 
que ^ta noche entra; ffie^veaa 
algunos que defci^i^.j^,^, ,, ... ...:v. 

anoche , que vmd. no era 
mugcr que dexa obpjjua^ : 
y ganarles ciert4.ap^e«a> 
que hice de qij4iW?,4aií:-: n 
no era dificil empresa;.. ,.,. 

¿Pues qué, hay homiífps t^n ioÉMnes, 
que fundaíií 'sus''convenífipfi?s >^^ ^ ^ *.. 
ó su vanidad á cosfa ^..^p-^ -^ * 
de tan sagrada materia , . . . ^ 
como el honor ¿¡c las. Diurnas ,, , 
y de su opinión ? 

¡Qué seria 
os ponéis ! Yello en subsfíuicia 



una friQlcra» _ ^ _. 
• a-* í lenta: ' 
ced*.. *$? J^anta .altera^. 

soy homhíé <jué picjisa 
1. , ni pretende cosa 
L en vmd. Hé''h¿:ejrfa-' ''^■'. **"- 
pretendo , Señqra , ' • ;^? ^. '' 
id. conmigo^^íe feícédá^ "^ ^ ' " "'''^ 
ápice ; pfetfeii^ ' . ' ' ' .1 : * ^ 

Le el lugar 'lo crea: * ^'' "' ' " 
5^ queda sorprendida elíaV 
I , que esta ño e3 ialguaa 
que sié atfivjcsa. " " observando 
Dre está afróitüníbráda y ap. . ^ 
s jfuncioñes de estas. ' ^* "*'^^ 

á> recobra etta. ,,. 

estando mejorcíta: ' ^ ^^'^ 

te que no ,estí hecha 
omica \ es lo .precio 
que nace en Batuecas. 

athosr 



>^3 






•.r:!n"- 



ESCENA íy, 
' Jü^ Criadas, el Pagj^ , y los JícIm. 

Que estes propito'4;^bi;jr I« puejta,^ 
y á despedir álS^enor. 
Muchosreca(k>s á Pep^/ ;^^ ^ 

y que descuide , pues,^^l|5 
soy su amiga verdadera ,^ ' 
y muger.parí vengar 
su nombre guando, se ofrezca. 
, Pliehe I¿f espalda. 
/ l>. XÜIS. 

Señora ^ ¿ los ples^ de vmd. turbado. 

Beso á vmd. las i)[i^o$f 

es la salida : ¡qu4 débil 
es el tal Señor de piernas!. 

f^ase Don ¿uis'fw el P^e^, 



ESCEÑA V- 
Daña E¡ena,ylas Criaddr. 

CRIAI>A Iv 

. j parece que ' 

quedado vmd. contenta* 

P.* JELENA. 

»r cierto ; me he enfadado 
te hombre muy de veras; , 
z habla de las mugeres 
atable desvergüenza, 
lé hará con otros Cales 
él y SI en mí presencia 
tan poco respeto ! 

CRIABA 2 * 

el pobre viqo á buena 
por lana. 

CRIADA I.* 

Yo apuesto 
; ñ vino I lio lleva 

:ras(][uilar. 



W4 
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ESCENA VI.- 
Z>on Jóseph ,Dtm Blas , y las dichas^ ' 

B*' JOSEPH»- 

Hija mía, 
sea muy enhorabuena , 
que nos hemos encontrado 
Don Blas y yo en la escalera 
á Don Luis María. 

D. BLAS. 

Señora, 
os habéis echado bella 
gala : es mozo de un talento can irma. 
muy notorio , y grandes prendas. 

D.* ELENA. 

Dexenm© vmds. por Dios > 

que tñe ha puesto hecha una fiera . 

el hombre. 

^ B. JOSEPH. 

¿Pues qué te hi dicho ? 

B.* ELENA. . 

Ha hablado con insolencia 
de quantas, trata , ó no trata 
sino solo de apariencia , 
la primer vez que ha venido 



DB t>]lO» tOt 

asa con supuesta 
da de Pepita... 
yo ? Lo que me pesa 
laber mandado a todos 
dos que le dieran 
ecido. 

D. JOSEPH. * . 

¿Por qué, 
j 

!>.* £L£ÑA. 

Porque no dixera 
mañana lo propio 
. dicho de otras tan buenas^ 
)res. 

D. J0S£PH. 

. Anda hija, 
;as cosas se desprecian , . ^ 

acen diversión. 

^ D. BIíAS. 

No: 
, Don Joseph y que su lengua > 
mas de los que van. 
a de Doña Celia , • 

imibles ; porque no hay 
r de qualquier esfera ^ 
lien no digan que logran 



tOt IOS ^lols 

la primer vez que la encuentnn. 

No sé que me diera yo 
porque ella lo conociera ; 
y esta noche se lo digo , 
empeñada en convencerla , 
6 abandono su amistad. 

D. BX.AS. \ 

Denos vmd. su licencia 
para hacer una hiunorada 
la primera vez que vuelva 
Don Luis Maria , que creo » 
según su poca vergüenza , 
que será esta noche. 

I>. JOSSPH. 

Y mas 

quando yo creí que Elena 
le habría ofrecido la casa , 
respecto que estaba en e|la, 
y le hice mil cumplimientos , 
rogándole que viniera. 

D.* ISLEÑA. 

Buena la has hecho. 

D. JOSEPH. 

¿Qué quieres I 
Soy tercero.de mí afirema* 



BB ORO. 9^ 

d/ £I.£NA. 

viene la segunda , 
\VLC la tercera 
ie venir , por tu vida , 
lo que mas me interesa. 

J>f JOS£PH. 

5 voy á mi, tertulia, 
L te las. avengas 
on Blas ; pero cuidado 
pesada la befa. 

D. SLAS. 

rá justicia: id con Dios« 

P. JOSSPH. 

Ds , amigo : y divlert) 

Seiíora , ese eno]o^ 

lo merece la pena. vasr. . 

ué es lo que hemos de hacer i 

D. Bl^AS. 

ios dará la ocurrencia 
so. Procure vmd. 
las Damas se convenzan ; 
el convencerlos a ellos , 
ie mi cargo queda. 



*«♦ tos PIC30S 

Sale e}Page. 

PAGE. 

Señora , coche ha parado. 



!>.* ELENA. 



Pues muchachas , sacad velas , 
que ya está obscura 

Veréis 
qué noche tsn estupenda 
tenemos. 

ESCENA Vn. 

Las Criadas €(m luces , que pmen scére 

los bufetes ; y por el otro lado Dona Ce- 

lia. Doña Mariquita su hija , Dona 

Leonarda , y Doña Josepha. Doña 

- Elena , y Don Blas. 

CMADA I.* 

Ya están aquí , 

Señora , las luces puestas , 

y el refresco»' prevenido. 

Di* LEONARDA. 

I Jesús , amiga , qué buena ! 
No te se conoce nada 
la mala noche. 



9B OROb^ ÍO$ 

J>.^ £L£NA. ' 

, ¿Qué hay Celia , 

cansq4o? 

Abrazos , y ^m^Imüntas. 

•P.* CELIA. 

Yo sí. 

D.* EJLENA. 

;gro:de verte , Pepa. .^ 

s Mariqíiita: ¿y tü2 

2>.^ MARIQUITA* 

gil : ¡ój^la hubiera. ^ . 
dango cada noche ! 

D. BLAS. 

is , los pies os besa 

ncioo^, has^ despu6s¿ ^rasc.^ 

ESCENA VIIL ', 

Las Damas. 

leva? 



D.* G£LIA. ; 



i;>.^ £L£NA. 



Tiene allá foera 
acer. Vaiwnos sentando, sitntansi. . 

^s que de otra materia ^ 
te^dimeLeouarda; 



¿ quién un Caballero era 
que á ncdhe dituvo en tu casa ^ 
buen mozo y de gran viveza j 
llamado Don Luis María ? 

Uno que me llevó Pepa. 

2>.* JOSEPHi(. 

¿Yo ? no trato con tal hombre : 

un día en casa de Celia 

le hallé , salió quando yé , '• 

y que quieras ó no quieras » 

fue conmigo hasta mi casa : 

ni le dixe que subiera , 

ni subió ; y de alU á dos dios 

se encajó con gran franquea» ^^ 

me atolondró , y yo mandé 

que jamás quando volviera 

le recibiesen. Esto es 

todo en resumidas cuentas. ^ 

J>** £L£NA. 

Pues consuélate con que él ^ 
publica que te corteja , 
jue le has escrito papeles... 
finalmente , que le ruegas ^ 
en una palabra^ 
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d/ CJíLIA. 



¿Quién, 

iiis María ? Ño creas 
íes tasadamente 
irid no se pasea 
jchacho mas atento , 
f\c y toque vihuela 
A , ni mas .petimetre : 
» dicen que juega 
mente á carambola. 



p/ fiL£NA. 



mia , tú te ciegas 

is tertulianos , y 

cíente no d^ieras 

r á muchos de ellos : 

una hija soítSTZ 

ucde perder , y tu 

:n , que no eres tan viej^^ 

J)«^ CELIA. 

timo : pero todo eso 
iridia manifiesta. ^ 

la verdad : {te burlas , 
hablas formal , Eleim ? 



B.^ £L£NA. 



i una hora , quando mas^ 
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que lo I^an oído estas orejas* 

J).* CELIA. 

Eso es mentira , mentira : 
vaya que poquitas pruebas 
llago yo á mis tertuliantes : 
y quando vmds. no quieran 
creerme , está raí hija que 
no me dexará que mienta. 

D.* MARIQUITA. 

¡Jesús ! quantos van á casa , 
son unas gentes.muy bellas : 
y tan agasajadores , 
que encantarán á qualquiera. 



D.* JOSEPHA. 



Yo le aseguro al tal mono , 
que se acuerde de la fiesta. 



D.* £L£NA» 



Celia mia , tu les haces 
unas pruebas pasajeras : 
¿vaya que si yo hago una , 
te llago ver quánto se yerran 
tu , y todas quantas admiten , 
sin muy grandes experiencias, 
hombres en su casa , y les 
sufren la menor llaneza ? 
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D.* GJELIA.) 

que nd : no serás / 
ger que lo mantengas. 

p.'EONA. ' : _ > 

O que no ? Olg , jnuch^^i > 
la mfiáJa. yidxkíA . ;../...,; 
alcoba , y corred bicii 

rtinas. / \, /.. * . .1 

P.^ LEONARDA. 

¿Quéfechc^da . ^^ 

p.*EMKA, , .... ^ 

.Ya $e. y^rá. .\ , , ^ . k 
lkK4 quanto§ Viíngw >. . . .;u . . /. . i 
odas hemos, subido 
un rato, la enferfft^ ,^x 
:ret«nfcdlos^a4uíi/. :;.: .;. , -. L,; lí 
utando friolíjri*; .... jo í,r.:i 

^rlando , hasííi que, yo 
ande cosa diver$4 • - ' ' ' •" 

:nios a esconder ,dl4sD4ifpb 

emás corunigo. ; ,a 

^ . ¡Pella-: . .'.: L^ 

Dsícion I . 
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C&IÁDA I.' 

Pues ya Uarnan. 

D.^SLSNA. 

Cuidado que estéis alerta ^ 

que yo le voy á decir 

á Don Blas lo que hacer deba. 

ESCENA IX, 

JD(m Sebastian , Dm Jofoba, Don Rf- 
mgio , y Don Luü María , todos di 
fhuscos , d excofúim de Don Remigio, j 
Don Pedro , que saldrán decentes de 
cafa, las Criadas, Y las Damas 
ocubas. 

J>i StUPASTIAN. 

Hombre , ciertamente has hechQ 
una conquista tremenda. 

']>. LUIS* 

Ya te contaré después 
jo que hubo. 

J>. KENTÍGID. 

Qué hay Damiselas^, 
¿dónde están estas Señoras ? 

D. PEDRO. 

Estarán en la Comedia. 
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CJLIADAA.\ 

No por cierto ; están aniba 

á ver Doña Dorotea , ; .,: ,í 'm^.Q 

que está siempre mala, ,.[ 

¿. J ACOJO» 

DÍQI r t > C 

la mejore guando quiera. . » ,. -. .. . , . (j 

4]>; LUIS.. ^ 
A fé que tiene Madama : .C 
biabo tiro de n&detBUb - 

Viváis milanos^* ''. i: 1 i :. :. . ^j u:; .up 

iioi[sMo4oinararea^^¿^^ \ '.< v^ io\ ^ 

Id á avisar las^&0iMSJ1^ .ú 

• ]>; 'idbcptb^ •! •.♦ ¿orn^xoCI 
¿Para quél'Asi'iÁii^ttnvíksn^ ^ ¡iántyr sS 
por allá toda la noche. í i-^i^ ^ .1 ixl*. ¡ ü^ 
¿No tenemos a§uí MBft V" ^ ' 
que estarán rabiaufit^ por 
armar un rata de g^woit/? f/i torrrjr.t^l 

Eso es verdad. .• ^ n ^j rj:Ho 

oa 



0f^ ros .pioos^ 

P...JACOBO. 

. Puesalóai 
aquí tenemos vihuela , 
baylense unas seguidillas. 

CRIADA 2A 

Por no parear groseras j 
baylarcmos. 

D..JACDBQ» 

Ya se-vé. 

CRIABfA I.^ 

Y por estirar lds:picrins, j 
que en esta casa ni á Misa 
dexan salir las doncdUbs.. 
Baylan sifftíMias^ektre quatro , 6 sm, 
y hs restantes las j^ímtau i íoetind» 
algún» Ja mímela. 

D. SEBASOriAÍTr 

Dexemos^ el bajde^^ idbicafii : 
h verdad , ¿cataisvmuy díestxaif 
ca pelar la paba 2 ...i:; .. 

...Aquí . 
tenemos muy pooa;fi9ciiela « . 
y luego^iSenor » que c^ 
obeja con su pareja. 
Vínds. vayaase k 

k o 



m las petimetras* 

p. jACoBa I 

c mal , j^ehay algunaS' ' . » 

nte que nos pelan* .... > 

D.. SEBASTIAN. -j 

de Doña. Elvira ' 

:ostado en estas ferias .. ; > J 
doscientos doblones. '. -: 

P. JACOBO. . . L j 

casa de Doña Celia 
s ojos , y allí . r 

ortcjo con suegra ^ > c: 

[a. ■ • . 'A i 

. V. ruis. 
¿Pues por qué 
íscartais'de esa pesga 3 / ; J¡ 

D. PEPKO. 

pensará en casarse 
liña. 

p. JACOBO. 

¡Brabas muestra 
o ! Hija de tal madre : . 
toquen'csa tcpla, 
que pronto afufo. • 

.. P. K5MI(JIO< 

ox qué la galanteas ? 
03 
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TX. J*AC0BO* 

Por el gusto ác tener, 
quando vtff i la Comedia 
ó al paseo , ó concurrimos 
en un estrado , uaa bella 
muchacha al lado \ y que todos 
la miren á mí sujeta ; 
por lo demás yo no quieto 
bodas con tales cabezas. 

Yo , amigos , con todas voy 
á chupar lo que se pueda , 
y luego á jangueiigue. 

CKIADA I.* Y CRIADA 2.* 

¡Brabo ! 
¡La picara ^ue os creyera t 

D. P£DRO. 

jAh famosos picos j>'e oro , 
qué bocas tenéis tan bellas ! 

CRIADA 3;* 

Muchadias y qué divertida af» 

estarán las encubiertas. 

3>. PEDRO* 

Mtfdemos conversación, 
que tenéis malditas lenguas. 



D. SEBASTIAK. 

la verdad , ¿qué gente 
e la mas diestra . 
rniorar? 

CEIABA I.* 

por mí , 
iti^ndo esas materias, 
; estado insensible 
CY2L orden* 

D* JACOBO. 

Manuela, - 
lé dices de eso ? 
el Abate te encuentra , . 
dice? 

CIttA2>A 2.* ^ 

Los Abates 
ñar se contentan 
, y todo es mimos* 

D« jACOBO. 

clase mas te peta ? 
metres... v 

CBlApA a.* 
. No gusta ; ! 

idores, y babiecas. 

D. JACOBO. 

;s maduros,.. 

04 



CEIAJDÁ. a * 

¡Qué asc5o f 

D. JACÓBO. 

¿Pues quáles mas te congenian ? 

GUIADA 2.* 

Oficiales y Cadetes, 
que son los que nunca dexan , 
hasta dar la ultima mano , 
qualquier obra qué comienzan. 

Fingen hablar con Don Jacoho : y Dm 

£migio,y Don Luis con Don Pedro 

aforte j cerca de la alcoba. 

D. IIEMIGIO. 

Hombre , yo estoy aturdido. 

^ D. PEDRO. 

Yb lo extraño en Doña Elena 
mucho. 

D. LUIS. 

¿Pues: vendría yo , 
sino me hubiera ella mesma 
convidado ? Anoche fue- 
la primer veaique con ella, 
hablé , y noS hemos estado^ 
hoy solos toda la siesta 
en aquesta^ misma sala ; . . > 
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me dixo que eran ^cretas 
las Criadas , y ^1 marido 
como muchos dé está hera y - 

y otras cosas que parecen 
mentiras , pero son ciertas. 

JD. RÉKIGIO. 

Yo no he de creerlo , sino , 

me lo dice la experiencia. 

J>. LUIS. 

No habrá que aguardar á tanto ; 
ved al instante una prueba. 
Ninas , ¿y qué tal os yá * 

desde esta tarde ? 

CEIADA I.* 

Muy buenas. 

. D. LUIS. 

Por fin se logró un ratico . 
de no hacer labores , mientras 
hablamos los- dos á solas. 

^ CRIADA I.* 

Nos fuimos adentro a hacerlas. 

]>. REMIGIO. 

No debe de mentir , puesto d D. Ped. 
que las Criadas contextan. 

i J). LUIS* 

¿Qué dixo luego MadapiaJ i 
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SaU Doña Elena. 

D.* £L£NA. 

A eso yo dar^ respuesta. 
Señora.. • 

!>.* ELENA. 

Luego hablaremos, 
e Qué os turba , ni qué os altera ? 
¿Y mi amiga Pepa? 

jy. LUIS. 

OS dixe que es una necia. 

Sale Doña Josepha. 

. t>-* /OSEPHA. 

Viváis mil años , amigo , 
y gracias por las ausencias 
que os debo. 

D. XüIS. 

Señora , yo..* 
Sale Doña Celia. 
Con que decid, ¿quánto os cuesta, 
Don Jacobo , mantenerme ? 

Sale Mariquita Uorofuh, 

ü/ iíARIQülTA. 

A yo , que ya estar pudiera 
cíasada,ánoterporvos.,. 
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No creí qtic os mcrecicfa 
tal infamia ^ j tal agravio. 

D. JACOBO. 

Señora ^ he una chufleta : 
y^ sabéis que todo el año 
para mí. es Carüestolenda's. 

D.* ELENA. 

Y para qualquier mugeir 
que fia en vuestras cautelad. 

Sale Doña Leanarda. 
d/ leokakda. 
Don Sebastian , ¿ coh que Elvira 
mí prima os costó estas ferias 
doscientos doblones ? 

D. SEBASTIAK. 

íQuién, 
Señora , de eso se acuerda ? 

D.* CELIA. 

¿Y no habrá quien a estos hombres 
venga á sacarles las lenguas ? 



D.* ELENA. 



fío faltará. Ola. 
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ESCENA ULTIMA. 

Don Blas de Cabo , con hs que pudifren 

de Soldados enmascarados , las dichas, 

y luego sale Don Joseph. 

. D. BLAS. 

Señora. 

T>. JACOBO. 

Aquí hay traycion manifiesta 

No hay:$ino justicia. 

JD, ruis. 
Esto es 
que se han visto descubiertas , 
y ahora , á fuer de Damas , quieren 
que acá paguemos la pena. 

D, BLAS. 

Señoras , yo estoy á la orden 
de su Consejo de Guerra 
de vmds. Solo, suplico 
que sea breve la sentencia. 

D.* CELIA. 

Lenguas cortadas., 

D. MAXIQUITA. 

Quemados^. 
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;!>.* LEONA&SA. 

Mordazas adiendo. 

P.' JOS£PHA« 

Esa • 
es piedad ; sino le sajo . 
yo propia , no estoy contenta, 

D« JLUIS.. 

Si esto, con decir ahora . ,. . ,. 

que yjnds. todas son buenas 

se compone , lo diremos - 

por cumplir ^ aunque se mienta. . 

jy. jACoBou 
Yo sin cumplir, me desdigo, '••• : ' 

de quanto dixe ^ y en prueba' . ^ 

sarisifaré á Mariquita. , 

D. S^BASTJAlf. ' ^ 

Yo de miedo,.; de yergüeníza..« 
de mr lnfamia.«« sin poder ....!. . /! 
hablar... > ^ , iC^Tcdon^ 

j>.' ELENA. . ' ; . j 

Este ha ^o niuestras ' 

de que tiene honor \ y quíem . f 

que lo confirme la enmienda. .; 

A^ndcfi ¡as Criadas , y Don^.RjendgtQí.,. 

P. LUIS. 

Pues yo aporque vmds,.qued^ 
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bien f diré lo que se ofrezca ; 
pero á la verdad bien saben 
vníds. mi gran prudencia , . 
y que de ninguna he dicho 
la mitad , porque no pierda. 

D. P£DK0. 

¡Ay hombre mas obstinado ! 
Hace una sma Doña Ekua ^ y k ase-' 
gítr¿m, 

¿Quién una espada me jMresta ? 

]>.^ £L£NA. 

Matarle no /que es razón 

quede uno que servir pueda 

á Ips demás de escarmiento : ^ . 

ponedle la bocS( Cierta , 

V al Señor del Piqo i>% oro * 

le ech<vremQs libra y m^dia. can um 

4e pímei^n ^ y después , cuchanm* 

pprque $e baga-maiúfi^áta 

su infemia y nw^fra vcng^nía', 

le arrancarlos las cej^ 

á uñate. 

Hócenlo dos , / k cnsof^ríeMak las cejas. 

iAy ! ^y ! que me «iat4n* 
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D.* ELENAr 

Muertes mucho mas violenta 

has dado tu á nuestro honor. 

Sak Dan Jcseph. 

J>. JOSEPH. 

Señor , ¿qué voces son estas ? 

D^^EtENA. 

Echad ahora ese brlboü 

á palos por la escalera 

rodando. íe sacan de la sala^ 

D. JOSEFH. 

¿Qué ha sido esto ? 

P,* CELIA* 

Una diversión casera 

^ue ha habido con el amigo, 

D* JOSBFH, 

Permitidme que lo sienta. 

No : pues ni una sexta parte 
le lo que merece lleva. 

D.SE»ASriAK, 

Ay Jesús! 

D.'' ELENA* 

Entradle adentro. 

D. SEBASTIAN. 

>exadme que combalezca, 



aa4 ^^^ ^'^^ 

para pediros perdón* 

. D. BLAS. 

Entre nosotros, se queda j 

y vmds. todo este caso : descubrcnst. 

pues las caras descubiertas , 

son los criados conmigo 

los que la tropa aparentan. 

D. JOS£PH* 

Yo estoy confuso. . , , 

.^ D * tEONAXDA Y D.* JOSEPHA. 

... Y. nosotras 

aun estamos medio lelas. i-^ 

Pues vamos á divertirnos , 
quedando ei;;^iDipla alas hembras . .. 
de que sino lo pare f fin , . 
nada logran con ser buenas. 

JD. Bi.Aa. 
Pues si tomaa el exexnplo » : 
alguna mañana de. estas 
i la mitad de.ioS:honibres. 
los hemos de ver sin cejas^. 

• ' ^^ 
.- ^> . 



ZfON'piEQa REJÓN DE Sllf^ji 

witnio amigo del Aytor , habusido tpi^fq 

J^4^f,f^i^(i,Omiedia, U remitió fjl 

s^sdmti 

^ 5 O.JSÍ E Xp. 

Jri&imgD.., ^ya dará que soipedu^ ^ 
.á quantos se entretienen en mordor { 
palabra , que en sí misma vleiie 4 $fif > 
un principio segUM) •de adulcir)» . . i 

Mas esie rasgo tuyo ^ tan sin p^r^ ^ /^ 
que tal nota ¡am^ debo temer : ; 

pues t\ que ta Cpmedia llegue i vier^ 
lo mismo que yo }u2go> ha de juagas; 

Encuentro en ella gracia en el deci^^ 
f:aractéres de gusto y de primor ^ . 
un pensamiento digno de aplau4ur ^ { 

Y un todo propio de excelente A^utpr ^ ^ 
que en jumas respetable» su escribir 
csd^l Tiber,('ij,y*elBet¡s(a)cl Jionpxí 



(i) Es* el- AWiór Arcaiie de Roma. 
Buenas Lecraa de Sevilla. 



irtr whhre de lodos los Ingenios , dixo 

id Autor de la Comidiít mtttulada ti 

fjco hs ORO', estas 

OC'T^AVAS. 

nvI3Icsos , Aihígo dé tu gloria , 
Hoy lo fueran Moi^ctos , y Candamos : 
Sí^s Obras repasa la memoria , 
Ix) que en ellos -perdimos , en tí hallamos; 
Sin quedé otros Ingenios nuestra Historia 
Haga dógio , que á tí no te adaptam(ís: 
Uno ítno los llora yá difuntos , 

Y hoy en tí resucitan todos juntos. 

¿En 4^é India has hallado tal tesoro 
De ¿óri¿cptos , equívocos y frases , 
Qae.sm faltar al gusto ni ál decoro , 
Reprehendes ticios , sin perdonar clases? 
Es tií Comedia mas ^üe^FiCo de oró ; 

Y aunque sobre este mas añada mases , 
pues logras con tu gracia que alboroté ,'" 
Qomo4¿íogVMicc$JGoa su jk>n qüixotx. 
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LA EMBARAZADA RIDICULA. 



¡Oh qudnto le acomoda 
El verse embarazada 
A alguna de las Damas d la moda 
Petardista , golosa , y mal criada ! 
¡Triste quien la complazca, y quien la en^e/ 
JT triste todo^quanto se U antojeX 
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PERSONAS. 



3>.» MAMA TORQUATA , D¿ma mbOTOr 

zada. 

su MAD&£* 

j>. F£LiP£ , SU marido. 
3>. LUIS , su amigo. 

P. CELEDONIO , Médico. 
J>. EOQÜB. \p^^¿^/^^^, 
D. CLAUDIO, yt 

D.* INBS. \p^^/,;,^í^^^. 
J>r JTUANA. J 
CRIADA I.* 
.OTRAS CRIADAS. 
CRIADOS. 

ybffs de revendedoras dentro. 



Jji Mscena es en Madrid. 




Calle publica : y sah Don Felipe. 



D. FBLIFE. • "^ 



3* i. 



i 



^ue haya hombre que se case 
olo^rque otxos se casan y 
in detenersieí á pensar * 
os trabajos que le aguardan I 
AJi perro de mí > que UW ^ - - j 

tie estaba como me estaba 
in cuidado alguno ^ y «n: : / / 

íner que contemplar gaytas y ^ 1j 

ue por mas que uno m temple , 
unca suenalf afina^as^! . / í 

ías no hay otofo medió que i i 

latarse , 6 sufrir la carga. 
'aya que aprensión como ella- - -^v?i 
3 es creíble : vaya , vaya. 

Sale D&n Lu/s. 

eñor Don Felipe ! . - . .- j; 

1^3 



D. FELIPE. 

iré yo con mí cmbaxada 
que no me tengan por loco , 
ó me den de bofetadas ? 

Amigo , ¿en qué vais pensando , 
que lleváis tan extraviadas 
la visÉa y h^, ;«»|ick)ae5 ? . . 

D. FJitlPE. > 

¡Oh Señor DonLui^ I Llevaba 
distraido el pensamiento 
con ciertas extr^agancias, 
fx, jruis. 
Vamos claros: ¿es algyn 
disgustillo coQ Madama ? 

.• J>^PELIM. ; . . 

No , porque esos c0« la mis¿M. ^ 
íuerza que aconwten , pasaft-jo .- 

V, LUIS, / . w 

¿Son zelos?!''. 

Ya no se estilan. 

/.D, XülS. L 

¿Disteis alguna estocada 

á alguno? /i n. 



****** ¿-.'Cií;! c>irr">i 

^ .¿Tejíri^ deudas ? 

Aun es mayor mí, desgrací^i,, ,-,:;,; 3, n^ f 

Hablad , hombre. , ; , ;^. ^ ,^a;j3.-iq aap 

se me está ardiendo, la¿ar|; , ,njt .^.^^^ ¿ 
Decidme qué tcaas,,^ of. • i .. , .; uv es! « 

mi muger embar^ia^,^ -q oFK>m 023 aa 
y es loca y aAtog^ist, .„ 

$t¡.i;Wlfe OJO íorncicraoT 
Pues no digáis mas , q^e^ba^. ¡.^¡^^ qU¡ 

para que perdáis 4,|uicip. ,'. o,,- ...^ r^ 

si pretendéis contempTarla^ ,_,£,» ¿j ^¡^¿ 

Si yo os dixec^.qu^ antojos 

seleo&ecea. ,.,•.,.,'' ; ■•inírc y-.rl 

^'?P}§r ... ./,Í>i:r':> 
No me espanta : 
P4 



que por antojos ^^tiieh' 
conÚQ ratona, 

--'■*• ' |(Jié bascas, 
mié manías que;6 dan ! , ' 
1 €B replicándola ^ rabia, 
se pone á llorar, f 'dice' ' 

2ué pretenden sofocarla 
i criatura ep el cücrí)oí "^ 
de suerSresti qué cm'palíiga,. 
á .veces aun á su ¿ládre ; 
y á las amigas que^ta j '^ 
si les vé algo bueno ,dic^ • -* ; " ' 
que sé le antoja y^^IBá-gárrí, 

Ve ese modo qs h^fá^rico/ 

Tomáramos que aftkttéáilsí 
solp para gMosíná^''. t/^;|^^ >; -. '-' ^^^ 
cl sueldo } pero nítpáti^ / j i /T o 
aun la padenciar**-'^!*"''*^^' '"•' ^ ---' 

hay antojíto en campaña ■ : . -- - 
dificü de hallar FüeciJ,-^^ 



I Ay es una tatarata ! 
Hoy ha pedido mas de " 
cien cosas extraordinarias : 
ved quáles serai>, que eim^ ellas 
acaso es la meifos rara ' ^ 
pedirme con gí^de empeño 
que á toda priesa le trayg* 
escabeche de alhiendrucos ^ 
y agua de limón* asada ^ 
en parrillas ; ved si habrá 
cocinero que k haga, 

D, LUIS. 

Amigo , eso solo puede - i 
haberlo pedido en chanza; 

¡Chanza ? Si no se lo llevo • ^ - 
alborotará la casa^ ' _ 

Sák Bm Qiedoné. 

Con el tiempecillo están 
las gentes acatarradas* ' > 
iiertementtf ,' y )o peor €i ^ :, : 
¡ue algunos pican en asma: ' 

D. F£llP2# * / 

Oh Señor Doctor ! 



i;g4- ^ bmbAlRaza]>4 

D. PJEXEDONIO, 

Amigo., í .., 
i qué tal le sentó á Madam^.. ^ 
la sangría? 

r^lj .P^, FELIPE-, i .:> j 

Grandemento* , 

]^. CELEDONIO. • j 

Luego, que la vj la cara , , _. 

encendida , conocí 

que era preciso evaquarla. 

D.¡ FELIPE. . . 

iCómo no habéis vuelto a Y0rU ? 

D. CELEDONIO. 

La voluntad no me falta ;. ' ^ < ., 
pero amigo, faltarcl tienipp, ; _ , 
porqiBe hay mucha gente B^ala 
enMadrid» o--. .; ,i :ii :.-! : 

D. LUIS,' ^f -^ 1,1 , • 
\ D^clt£LKpOM10* . 

Alguna gente cas^>, . ,: 
se queja de la cabeza ,^ ,:;:]. 
y hay quien la ti^^e.infl^iíad^í 
la gente viuda piáece ^ . . 

hipocondrias y ansias : • . • 
y las solteras a vista . ... '1 i-. 



AiX>iCUIiA# ^$S 

de los resfriados braman. 

D. LUIS. 

Mucho tendréis ^ue hacer. 

D. CELEDONIO. 

Mucho:, 
y si yo no despachara 
con tanta facilidad, 
habría mas. No es por jactancia ^ 
pero mire vmd. la prueba : 
en la presente semana . . 
entré con quarenta enfermo^, 
y hoy ya no tengo en la cama 
sino diez. 

D. FELIPE-, 

¿Pues y los fremta ? 

D. CELEDONIO. -^ c ^ 

Ya han salido de su cgsa. , 

_ D. FELIPE. . ' . 

¿Y todos sanos ? 

D. CWEPONIO. 

, De modo 
que hay convalecencias largas ; 
dos puede ser que se mueran 
porque están peor que estaban ; 
pero a los demás es cierto 
que ya no les duele n^da. 



2^6' Z.JI smuahazaoa 

D. FELIPE. 

Dígame vmd. ¿ y hay remedio» 
como para las quartanas , 
para los antojos de 
mugcre's embarazadas ? 

D. CELElHWia. 

Conforme l^s complexíoneí. 
Hay jarabe de esperanzas- 
si es dócil. 

D. FEírw. 

¿Y ü no es dodl ? 

"D. CELii^oma. 
De neguilla. 

DV FELIPE. 

/ • j Y sí no alcanza, 

por ser complexión altiva ? 

D. CELEDONIO. 

Ponerla una cataplasma 
de azotes en el reverso 
del vientre , y está cur¿ia. 

D. FELIPE. 

Mirad que os hablo de veras , 
amigo. 

* D. CELEPONIÓ. 

¿Pues qué , Madama 
adolece de ese achaque ? 



En tal grado , que me í9i;^ 
con tantas ímperitíneioci^í^. 

Vos sois un pobre Juan Lvm^ 
si de ese modo se sale 
con quanta le dá la g)09 , 
hace bien : hiacedla ver 
vos que conocéis la maula^ 

Pero si dice su madre 
que es preciso contemplarla ^ 
aunque la casa se pierda, 
porque no se pierda una almii 
y suele ser de los mas 
antojos la madre causa^ 

D. CELEDOVIQ, 

Puede ser que esté también 
vuestra suegra embarazada. 

D. F£1IP£* 

No puede ser que es doncella» 
Eso es bueno.,* 

D. FELIPE. 

¡Qué ignorai^cia I 
Viuda he querido decir ^ 



sino que tengo atronada 

la cabeza de pensar 

las cosas que á mí me p2(sán. 

D. CELEDONIO. 

Pues yo lo compondré todo, 
y veréis sin irritarla , 
como la curo el humor 
antojadizo. 

T). FELIPÍ. 

Curadla 
tambienel humor goloso. 

'D. CELEDONIO. 

Eso es á lo que no basta 
ningún Médico , porque 
es propensión heredada. 

D. FELIPE. 

¿Y quándo iréis ? 

Ü. CELEDONIO. 

Al instante , 
que es gran prenda la eficacia 
en un Médico , y yo no 
soy como otros migas blandas , 
que están con observaciones 
nioliendole las entrañas 
al enfermo ; yo receto 
todo quanto me dá gana , 



lít I o I c ú z. A^ «35 

porque si el enfermo muere , 

luego diccrt ien la casa : 

„Si el Doctor era un borrico : 

„sobre que no mando nada. 

Y aunque muera , si les queda 

algún ciento de garrafas 

de gatuperios y emplastos , * .' 

le añaden á un hombre fama ,. 

dídendo : „Sin duda que ' 

„su muerte de Dios estaba , 

«porque ¿! Médico no pudd - ^ 

„hacer mas ; dexó apurada 

„la botica ; once sangrías ^ 

„lc hizo ; creemos qué'J)a5aií ^'''^^ 

„de quarenta las ayudas : • 

„hasta ventosa? sajadas '' ' - < ' 

ny cantáridas le echó. ' * ^ ' 

¿on que amigos , es ventaja 

de un Médico ser ligero •- -^^ 

de manos , c^yga el que cay ga 5 

porque un hombre se acredita 7 '. " 

los parientes no se agravian / 

el boticario se alegra , * 

y el muerto no habla palabra, * ' 

• D. LUIS, 

Bien decís. -' ' 



^D# CELEDONIO, 'i 

' ADios, ainigo^,^ 
que voy df .^quatro zancadas 
á decirla que se dexe 
de antojos j]^ pataratas ^ 
que no coma porquerías, 
y tome buenas substancias. 

D* FELIPE. 

Esperad , iremos juntos. 

D. CELEDONIO. . 

No puedo , porque me agu^c^ 
una junta formidable. 

D* LUIS. 

¿De alguna f p£^medad rara ? . 

D. CELEDONIO. 

No Señor ^ con mi <XK:heío . 

sobre consumo de paja. ^ase. 

; ' D« JLUJS« 

Este Doctor no me gusta. 

D« FELIPE. 

Bien se conoce que usté habla . 

de memoria ; mire vmd. 

es hombre de tanta gracia 

y tanta resolución , 

que en entrando en una casa 

todos se mueren por él. ..; - ^ 



Pu« muy btf^n F«YSí:^Qvq^^líag%í\ u.H^ 
me |ttuerQfK)r 1q 4^s^i^»t^, ^ ,. .'a^ 

Venid conmigo.j^yt vejíeis 

la verdad íicrcsdijt^.jp ,.,. [ ...,,j ^ j;¡j£ 
en el modo de p^r^íse^.r « .rr V . 

que si á mi mugcariamMj54, ^ .. .f ,\ ... r 
ya es unarcura de^piíKiet^. 

La dexará peor flpj^^isJ^t-f u ^a .. ^.. 
Vamos alli,.y,lftiyfri?m©s._, , •- ,^y/i 

Solo por daros matia^^,,^ .; / ^ ,. : q 5;, y 

he de ir allá. .. ...'u' .-.,:>:;; , , ,..„o'j 

Veremos en Jp. qüp gS»,, ( y ? J ... . ;v .-j 



J.-;ju. t 






Mutación de Sdláh' cútto. Salen X>oña 
MarüiT^qtí^fésóifenida de I)m Clau- 
dio , y Don Ro^ de fff^mam t la 
inadre , de'^éñ$r^ít inayot ij^s - ^ 

Hija , por Dios que ♦le animes j- ' • ' 
porque á las emhMtzzdiH - ;' '^''. ^ ' ' 
les conviene ei^^^étóciói •' "*^ *- *' 
.é^-*&RIA.'• ''"'' ^''^-' ^- '• . 
Sobre que estoy %S*^pé3ada 
que no me j^mié^éVi/ic:^ i -^^'^-'^ ^ -^ 

Pues Señora r8t«»Máda*así^íÍ- ^'-•'•' «' 
conozco que est&ñ aSí >'^ 
y se pascan y bayktoí^-'^* ^'^ ;^ 'i ; - \ 
como si tal cosa hubiera. » ¡'»* ^i - • --^ 

Entre k geñté^^SNtínití'ií 
se suelen hallar at^ú^l^ , 
es verdad ; peraí4llii Dító» ^'^'^ c- ^to oV 
nunca debe sostener 
la ilusión de delicada 
como en ese casfj;, f^ya 
que no estén ex¿epmádas 
por naturaleza , es fuerza 
O 



'*rid'ícit'íaV %t|3 

que del advitrio se váVgÚn ■ ' ' v.ri 
del melindre , y del íantojo 

prohibida -á'lí'^entüallai' ^ • . 'í 

I>.* MAKIA.- '^ . ^ • o 

Don Claudio, i/ospéiñ^h bien , 
venga uná^'^Ila-..^. esa es alta, 

¡Qué error! ¿Ignoráis qüeílébc í - ^^ H; 
ser la silla grande y 1>ái!á ? 

Si es un zoquete. •'• ' -"■ ^ ' '^r ' 
MAM*. '^ - 

sillas. t nv'r>':j : másQ^adi 

Ya están 'aí¥im!ídís/ * " ' vanM 

Crea vmd. madre ; qtíc'sdo 

de venir desde !a sala , 

no puedo echar el aliento; ^'^ ' v :. : •.- j 

Lo propio á mí itíé^^saBa 

quando estaba én tóritá^,- y'W'^ ' ' -^ ^'^^^ 

jue paria cada6éma8a?'^ í--^ ¡? ' .q ; uío 

B. eEA'tht^itv;- ' ^-^ Oíi '.-.s 
¡Oh ! desde la sala-á aquí 

Q2 



hay lina buena tirada» 

< D. ROQUE. _ • , 

Sí , que habrá unos veinte pasos; ^ 
ó veinte y dos.^ ^^^-.^ 

:. p. CI,AU2HO« -O .; 

. ¡Ay.no esiiííd?;! . ^ 
¡Habrá tal adtciladar í : • ! 

Señor Don Roqvi? ,1a caja , ^ 

tomaremos un polbito. , .. 

Dios quiera qu^ cor» bien salg^ ap. 

diPs sur miatiQ? : tome vmd. 

14iíria^¿ María, TQjrqValSif , i T 
mira que bonita. ./ ; . \ i 

(.!D.* MAR^a; ri .Lr ' 
, A'VjCrla.r.jo-i.': 
está muy bien acabada.. , .,,,,; (... .j(. 
Oye vmd. ¿dónde j»j^ venden í 

No discurro>gfi^ ^miím t .-..<>^V.i; 
otra ; pero si esa os^gl^^^ í^Ki^-j í.!::- ; i 
no necesitáis cj^íj^ía*, ^ 

19 



• • D.* MAMA. '- 

No , no lo (figo j)or tanto : 

bonita soy ^o, tomaba. 'V 

J>. ROQUE. . J 

No tomaré tal , Señora. 

MADRE. ' ' 

Mira del modo que te hallas, 

niña ; si te se ha antojado , 

primero eres tíi que nada. , 

D. CLAUDIO. 

Dice muy bien mi Señora 
su madre de ^md. Madama* 

!>.* haría. 
La tendré xm rato , después 
yo procuraré olvidarla : 
y crean vmds. deáeo 
salir de esta patai'ata 
de embarazó , porque todo 
se me antoja j y cómo andan 
que es materia escrupulosa 
negar lo que á ima le agrada , 
es chasco el andar pegando 
petardos. 

D. ROQUE. . 

Para el que paga. ap. 
«3 



94^ U UWBAKAZAS>A 

Sale wí Criado. ^ 

. CJLIAPO. , ' 

Ahí fuera están mí Señora 
Doña Inés , y Doña Juana. 

MADR£# 

¿Pues? por qué no entran ? 

SaknDoña Inés y y Doña Juana. 

J},^ MARÍA. 

¡Queridas i 
cumplimientos en n;ii ca^a! 

p,* INÉS- : 
Perdona , que hasta ayer no 
supe que estabas sangrada , 
. por eso no vine antes. 

D.'. JUANA. 

Hijita , ¿cómo lo pasas ? . . 

P.* MA&IA. - 

Muy bien : vamonos sentando. 

MADAS. 

No ha sido cosa , á Dios gr;iqas., . 
sino solo una aprehensión. 

JO.* MABIA. 

¡Válgame Dios , y qué guapas 
venis ! 

D.* INÉS. 



¿Pues qué cosa traygo 



yo que no sea brdjparia]. ^, ,. ,.f r- j ; .^ 

D.* juana/* ^;:,^^-//; 

Ni yo tamjMKo. ..^ ,, \rt 

¿Puesjai^M : ,T 'I 
ser mas bonitas las batas ? .; i^. ,; ,. .; 

Si se le ant;ójan ,. las hace ^. 

ir en camisa á su casa* .^ 

Mejores son losp^i^dionte^ : 

mira, Maria Torquata. . - : . ,/ rn ^ xu / • 

Ya los habia reparado .;;. :f ^, \ , r r > 
pero porque no. pemsaan 
que era antojo^^ , 

VJesus., hija!;^ ., ..... 
Antes lo que yo me holgara 
es que fuer;^ de brjIUanQe;. . \ 

cp.? MAjaiA. . 
{Pues qué son pi^5i$;dft Francia^? ^ j^ 

Sí. -' • 'M . ^ :i ;? f:i '- 



, % 



Pues no , no te Ips quites,:.^o /r. . 
Q4 



que todo lo que sfe-alafea/ í- • ^'^* • 
no se antoja. «^ - -^i 

•Sin eihbargo 
k materia es déEcada *: j^ hs qtdfa. 

los has de tomar. • 

J>? UAÁIA. 

V - No haré, ' 

D.* INÉS. 

Vamos , no seas porfiada: 

•!>:* MARÍA. ^ í' 

¿Ven vmds. tal porfiít?- ' , - 

Si los has de tomar. ' • ' , 

P.* HA&IA. 

Vaya., 
los tomo porque- rio digas x^ hsjponc. 
que to dexo desayradá. 

SaJeDonCekdMio. -• 

D. -OELBI^ONIO. 

A los pies de vmd. Señora. 

¡Oh Señor Doctor ! ¿Qué causa 
os trae , sin que ós lo ^upUguen, 
á favorecer iui ¿asa ? r ^ 



2>. CSL£2>01IIO; J" 

Es visita de amistad. 

Pues estoy desazonada : 

algún Ángel trajo á vmd : . j 

mirad el pulso* 

J>. CELEDONIO. 

• ' No hay nada. 
A ver el otro... tampoco ; ' 
estáis como una guitarra. ^ 

MADRE. ^ 

Pues es milagro , porque 
tiene la pobre muchacha 
un embarazo fatal. 

D. CELEDONIO. 

¿Pues qué tiene ? ^ 

MADRE. 

La desgracia 
de que está siempre pensando 
en cosas extraordinarias 
que comer , y ya nos tiene 
las paciencias apuradas , 
porque no prueba bocado. > 

D.. CELEDONIO. ^ 

¿No lo dixe yo que hallaba 

debilidad en el pulso?. í 



Sí i mí nada ^ me escapa, / 

Es menester sujetarse : . ' . * 

mandad que al punto la traygan^ 

una tacita do caldo . 

Con quatro sopáis^ 

MADRE, 

Muchachas. 

I>.' MARÍA. 

¡Caldo ! ni verlo- 

$ ale Criada i.*. 

CRIADA I.* 

Señora* 

MAJ>R£. 

Dispon al punto á tu Ama 
unas sopas. 

b/ MARlAk 

No las quiero. 

MADR£. 

Haz lo que te mando , marcha. 

CRIADA I.* 

No tendremos mala fiesta 

de toros para tomarla ; 

en mi vida he de casarme 

por no verme end>arazada. wase. 

. D.^ INÉS. 

Ello es cierto que es trabajo; . . 



pero es precísp qiie hagas 
de tu parce lo que piiedas. 

En valde vmds. se cansan , 
que nada he de comer , ^núentras 
mi marido no me trayga 
lo que le he pedido. 

TODOS. 

¿Y qué es ? 



I».' MAKIA« 



Agua de limón asada 
en parrillas. 



3>.* INüS. 



¡Jesús , hija , 
qu¿ imposible extravagancia ! 

D.*>£AKIA. 

Yo no me antojo de berros , 
sino cosas delicadas , 
y esta noche he de cenar 
otras dos cosas extrañas. 

MAPR£. 

íQuáJes? 

^ P.* HíARlA. 

Alones de pulgas^ 
y tierra de sacar manchas 
en estofado. 



¿$2- KA EMBARAZADA 

D. CELEDOKIO. 

Señora , 
vos estáis desalumbrada , 
ó con iguales antojos 
acaso estáis empeñada 
en que todos os tengamos 
por ridicula : vmd. haga 
por desechar las ideas 
tan despreciables y vanas 
que le acometen : no vé 
que eso solamente es gana 
de hacer rabiar al pariente , 
porque es un pobre Juan Lanas , 
y que... 



D.* MARÍA. 



Vaya vmd. con Dios, 
por no decir ^noramala, 
y hágame el gusto de no 
volver jamás á esta casa ; 
que yo buscaré Doctor , 
mas contemplativo. Vaya, 
si mi marido lo oyera , 
tras que él es bueno , bastaba 
para descuidar del todo. 

D. CELEDONIO. 

Señora, si ha sido chanza 



solo por oíros saltar. , . 

El demontre me xhai^aba , ap. 

por no dexarla ser loca ♦, 

perder una parroquiana.: , 

D, CLAUDIO. 

Luego lo' conocí yo : , . 
tiene sobrada criajm^ \ ^ 
el Señor Don Celedonio 
para quitar á um Daipa^ 
su gusto.;', . . 

Pues, ya $e vé. 

Este es otro que bi^i bayja. ^ aj>^ 

Sak Criada ,i .* 

CMAP.A ív . \ 

Señora , aquí están l^s lippas. 

D.* MARÍA. . . í 

¡Jesús , muger ;.y qué taza 
que traes tan grande ¡anda, ve 
y ponió en otríi mediana. ^ ^ 

Si es de las m^ phiqís^qu^rhajy^*: > a 



D. .MARIAj Y- . 1 •„ /.:; 



Y que me compren, qieh^rás 
de á dos ^|rtP« la do^gn^^p 



n 



3^4 ^A smbarazaÓa 

que na las quiero de plata. 



i D.* INÉS. 

jQué mal gusto ! ..',..• 

D. CELEDONIO. * • 

Dice bien, 
que la madera es muy sana. [ - 

D.* MÁEIA. 

¿No es verdad ? * ' 'vi 

D. CTtEirONlO.* ' **\ 

¿Pues no lo digto ? , 
Y se le abrirán las ganas 
de comer con la 'madera ; 
y yo no comiera en taza , 
iiQO en ortcra de palo. ' 

Sí : que al punb me la traygan. 

■':. MADRE. - '■', ' '' 

Eso es mania. 

d'.'^ MARÍA. - '• K -''■ 

. ^ Señora j- • ^**-' -- •-}' ^• 
si el Médico me-Io mandfei. ' ^ ' (•' í" 

CI^At^A I.* 

No pues á poquitas de estas • ' ' ^ 
la dexaré muy plantada. 

d:* MARÍA. - - 

Oyes ¿qué estásahí gruñendo 5' ♦ • 



^AXÍil't^j/ii 9$$ 

CHIADA I .* 

Claro : basque vmd. Criada 
ó mude dé- genio ^ que 
me canso ya de aguantóla. 

¡Habrá tal atrevimiento I 

D^.^MiiitiÁ; 
No seas desvergonzada, ^ - 
que te abriré la cabeza. 

Criatura, ¿norfepárás '^'^ - 

cómo está? -^ • --• - ' 'j 

Estó^tíoitío esté. 
Cierto que si se deígSíciaí^^ ' " - . r .\^ 
el mayorazgo ; Jé piéícfé ^ - , - 

la sucesión de lá casa ': "-^^ 
lo dicho áíd¿) Vy^gfirí' T' "^ '^ ' • '■'' 
Así si me dá la gáte^""* ^' 
de pasearme este véfthS ; • • 
me ahorraré lá.titcifttótaftcia 
de andar pidiendo Iftferítía, ' ^ v 
que me pongo colotítáí.^ 

¡Se dará insdenfeia igual P ( 
Si no la harto de patadas 



Í^^6 JfA B1ÍPABAZÍ4>A 

Por I^w, Seí^a. 

Lo que yo extraña. §s (]pie hagas 

caso de tales loqira?. ^ :u Ls I ' " 

' p.^cLMxmo. 

Trabajemos en tertuliarla ,-. -h ?; • 

todos. .i,_» ... i :>aui:: jJ ; 

Si le hi(fe¿«r^^alf>: , nrn i< ) 
^ ella se entiende , dexarla. i j...j orr: . 
Sal^n DMfeJípt^ , / JDon Luis. 

¡Jesús , Señore^j .jp^ l?ulla f> o^p ./it: ' 
Sepamos si es bi^iu q ^aXok^ , v, ^ , - n . 

¿Me traes eso que^ifpJie^didap ?, of 

No la habia preB?í:a4*;ó,, . •.....; .. .^ 
pero hemos ^U<;da49^jen,flíiev ::.(..>.!. 
la tendrán para íHoafiana; : ->j i.-: 

Eso es , seguirte ,el. I«uii9r ' 

con zumba , y no.JFpglÍGula; > ^ \ ncu : 

Señoras. 2. .,j'.- -.l- ".■.ulua:^' 



p/ MAKIA. ^ .¡ 

Dios guarde á ymá- . "^ r 

Ola ¿qué estás cjqí^<^^ ? 

Amigo , no e;(4 m^ ^^?^} 

bien necesitáis cuidaría , ' * .. ; - ' r 

y que coma lo qu^quicra, ; ^^ , ^ 

porque úem un%desgaiia 

horrible. ^ .- v .'/ ..t ri..íi c.i' 

o! 'íT 79 flí^é he deliacer? 



leche. 

dulces. 



Dentro ^mcís. 
Otra "Vp^, 

D.^ MAUIA, ¡ 

Muchacha^,. ^ 

d/ MARÍA*: .i 



u. 



7 :^lV 



Aiida ves al puuí^^ .tia^^¿ 
por naranjj9^ y: p^í^^leche. 

Mira que son muy comfaria$|,.^,f^;: rt ^ j 



^e9 lA BMBARAZASá 

P.* MARÍA. 

Si se me ha ántp}ado« 

D. MLiPE. 

Señor Doctor , repHcaifla. 

Nada que les sabe bien 
hace iiud á las preñadas; 

P.^ MAllIlA. ♦ 

¿Lo han sidbido ya ? 

D. Wi**i. 

Yahanid^ 
por ejla , mugcr, aguarda. 

D. CLAUDIO. 

¡Que sean estos Criados 

tan lerdas ! en todo tardan. "^ 

!>.* ICA&IA. 

¡ Ay de mí ! 

MAPUft. 

¿(^é'tíénds^iuna? 

t>. FSLIPX. 

¡Porqué suspirstó? ; 

-^Rir. qgd*. 
Una friolera- -qiíí-' '^ \ 



tdvo con una Qcizák. 

¿i,* JáAJtU. 
No es eso, 

1IADI[£. 

, Yasé loquees: 
ella hace rato qud áñéá 
reparando tí aSaníéo' 
que trac su amiguíta , y calla 
de cortedad. 

3>.* JÜAlíA. 

* A tiís píes 

le tienes ^ ¿por qué ixcT hablas ? 

¡Qué cosas tiene vmd; madr¿ ! 

* ííame, ^ ^ 
Pues sino es eso ,.e^ la báa 

que viste á Doña Maáuela. 

D.* JüAITA. 

£n todo caso qué ísSgi 
del gusto del abanico. 

¿/ ÍTAlllA. 

No es esa mí mayor ansia i ' 

jpero en todo case/ venga. kt<m^. 

^Qger » c^ue medid né haya' 
dp reprimir tus antojos \ 



Áihígo , desengañadla. d D* Qki. 

D. C£L£I>6nI04 

¿Yo? seguro está ; soh estas 
materias muy delicadas 
para tratarlas de priesa, 

MAPKE. 

Lo que es menester , que Vaya$ 
á ver á Doña Mányela ^ . 
y que averigües con inañai 
dónde la bata sac9 » . , 
y otn como ella la tráyga^'« 

¿Y si no tengo dinero f 

Buscarlo , que está antojadas 

¿No dixisteis qué era fácil 
de los antojos curarla ? 

D. CELEDONIO, ' ^ 

Eso fue por eagañaros. 
Pues es cierto que se hallan 
poquitos casos eft los .. ,., ; r 
Autoras. ^e em^razadt^s , / 
que han' parido mamarrachos 
por ^antojos. Yerbi gragía ; . . , 
üxla preñada mhá, , '•. 7,"'".. 



o día qUíC pasaba 
la cilio de Val verde 
la vista levantada , 

edia naranja de • \ 

Basilios : fue 4 su casa , 
ilparió uíi niño con . 

berruga 'en la cara • - 

jrande , ni mas ni menos , ^ 
) la media naranja , 
ju chapitel y todo, 
snse vmds. con chanzas, 
Sal^ Criado segundo. 

^ CRIADA. 2.* 

>ra , ¿qué se ha de hacey 

la leche y las naranjas ? - ' ' 

P\* MARÍA, 

[ue al'poctor le parezca. 

D. GEtEDOlílO. 

itillas , ó quajada,. 

P/ ÍNES. 

VIédicp es muy gracioso, 

d/ MARÍA. 

:o , que me dan las. gana? 
icarte con los dientes 
ogote una tajada. . 

» 3 



t6s tA PBIBAftAZAOA 

D. FELIPE. 

¿Pues por qaé no lo haces , hija ? 
que en los Autores se hallan 
muciios exemplares, 

D. CELEDONIO. 

A 
los pies de vmds. Madamas : 
cierto que por la visita 
belb propina me daban. 

J). FEtiPE y D. LUIS. 

Tome vmd. Señor Doctor. 

D. CELEPONIO^ 

Muchas gracias , machas gradas* "Dase. 

j), ciAU0ia. 
¡Cómo vi I 

V, LUIS. 

Corre que huela. 

V. ROQUE. 

Primero voló mi caja. 

P.* INÉS. 

A Dios , hija ^ que ya es tard6# 
y te pido que te vayas 
a Ja mano en los antojos. 

P.* MAEIA» 

£stoy tan acostumbrada 
ya I que senuré parir 



H 1 01, ^01^4^ 


xm 


lo dexar lanialk.,. 


1>, i-iíis^^., -. 


■u'>:.Ci. 


a muchas, amigo/ 




D. p£irpi[. 


i. 


duáo , pues se agarran 




í pretexto, que, solo 


• , 


le dorar la cst^v 


.:.-..: .or 


D-,Í.UI$. , 


f V <-,r»o 


fdad decís, »nig^- ,. 


i;p rjup 


P.* MARÍA. 


j _ 


hijas , hasta maS^ana , 


■* 


ipero que nos j^i^tep^^^ 




.^ ,p.?. i|í,^^,>,. 




o está que yo tra^%^ . 


..--». "T 


mena. 




D.* JUANA. 




Mejor es 




ilvér hasta que para. 




m las amigas nmrmuraHdo 


f«/r^ í 1 


de Doña Alaria y l¿ ^nadrc. 


D. FELlf £• 




Ido quedo , muger. 


/ 


inó te se cae la cara 




;rgüenza ? 




P.* MARÍA, 




Ami , i, <lc ^^ • 




R4 





''^Íé4 lííA^ ÍMBÁÍAZAD4 

D. FÉXiPE. 

De ^ue pides , ]r^u¿ stgarr^ 
qua»to vés* 

b.^ MARÍA. 

^•^^ Si sd me antoja, 

^ ÍÍÁJ>IkE¿ 

Desale t chica , y nd hagas 
caso , qye tu gustó es antes 
que qqanto muríntirañ malas ' 
lenguas. .^ ;. 

D. FELIPE. 

PéftJ madre mia.., 

HABlll £ HIJA* 

Patarata , patai'áta/^ ' 



l^ v^:^-, V-. 



•í5 



ryiA DE CAMPO. 
COMEDIA EN DOS ACTOS. 



s hombres engañados 

i contar por atas drvertidos, 

en aprovechados , \ 

^w al ocio y la gula destinados, 

ibertad de toMs los sentidos , 

tr dehieranj^or los mas perdidos. 
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PERSONAS. 



p.; FAUSTA. Xsobrinasde 

J>. EUFRASIA. J 

j>. T£0])OR£TO^ Caballero an€iam. 
^- ^^''^^^ \Favorecidosdfilasdos. 

P. LAMBERTO. J 

J>. PLACIDO ") Tertuliantes j 

D. PASQÜAL. L¿ÍW^OJ í/if Don 

D. £us£Bio , oFiciAL.J TeoHoreto. 

JACINTA. -V p ^ j^^ ^^^^^^^ ^ 

PASCASIA.^^^^^.^ 

MANOLA. 3 

iJ. LORENZO , Guarda majw del ¡mque- 

cABisTRANo.. ^iVaysoms de las 

PEDRO üÉGAHAvo.jfayas. . . 



La acción se representa en un soto 
contiguo d Madrid > 'j parte en la casa 
del Guarda mayor. 



2^7 




día de campo. 

)MED1Á EN DOS ACTOS. 
ACTO I. 

end se Jmge en un soto del fropio 
inmediato á la casa del Guarda 
y en la mañana de un dia desti- 
campo , en la estación de prima- 
' se supone multa entre los árboles 
del Oudrda principal. Ruido de 
f colleras, y después d$ las pri^ 
as 'üoces , sale el Quarda del 
bosque-. 

Dentro Don Teodorefo. 

P. MODORETO. 



J)eñtro 'ooces. 
Sq parjlilla. 
Voz, sola. 
So : voto á brips : majadero , 
ponte delante : so i chispa ; 
so : yo sé que si me apeo. 
Sal^ d Guarda^ 

GUAItI>A. 

Mis huespedes «son sin duda 
que se apeao : bieo hai) bectu) 
para evitar el mal paso. 

f¡>enfro VQc^i. 
Ele, 

GUAitpAt 

Allá voy. 

Dentro Doña Fausta. 
p.* FAUSTA. 

" Don Lorenzo, 

. C^ÜARDA. 

¡Qué tardccito , Señoras f 
Cuidado cori él terreno', ' 
que es mas desigual qxic el Prado 
de Madrid. 

• Sale Don Teodárefo. 

•t>: TEODokisTO. 

¡Quánto me -¿legro 



D9 CAMPO, g^^ 

tan bien hallado I 

. GÜAKDA* 

Don Teoíjorcto ] 
le llegar 9I día 
ido de vernos 
itio ? M^ voy 
Ip primero, 
s sobrinas. 

Dé. TEOPOKJETO, 

... /.^ Es 
cumpíimientx)/ .. 

irái^sté en valde ,^ • 

ín con sus cortejos. . 
lía Fausta de maja, y DoñaEit 
de bata con Don Severo, y ; 
Lamhrto que trae immoUn. 

GUARDA. , , . / 

i. Besqos los pies/ 

D? FAUSTA. . ' i ; 

nigo, q[ué buejpio, ] . 

itento que estáis ! . 

J>.* EUFRASI^. 

desde luego .,. ^ - . . • 

soto hay buenoí jpástós. 

GUAitI>A, o 

estar <<¿ntent9 . 



370 B^ O'A 

guando logro unas visitas 
que ha tantos dias que espero ? 



D.* EUFRASIA. 

Fausta , suéltame la cola 
de la bata. 

D.* FAUSTA. 

¿Qué adefesio 
ahora es ese ? 

D.* EUFRASIA. 

£n todas partes 
á donde yo me presento , 
siempre estoy con la decencia 
conveniente á nú» abuelos. 

GUARDA. 

Señora , si lo hace rmd. 
ppr cumplir con los concJQf ^ 
no vendrán á visitarnos. 

P.* EUFRASIA. ' 

Esa era falta de ellos , 
y una muy mala crianza i 
pero yo como la tengo $ 
los aguardaré con toda 
la ceremonia que sudo. 

0.' FAUSTA. 

¿Por qué la consentís esa 
ridiculez , Pon Lzgihcft!9Í 



DE CAMM. 2Jl 

D. I.AKIB£RT<U 

este decoro suyo 
ayor embeleso. 

D. T£Oi>OR£TO^ 

en. 

¿Y no consicüÉc 
otras , Don Severo ? . 

P.* FAUSTA. 

ue responda él. 

P. X£ODOE£TO. 

cho. 

I>. SEVEltO. 

¿Y qiaáks-^onHÍeata ? ' 

• D. LAMBERTO^ 

la muger tan decente 
aquí de maja, 

P.* FAVWTA* 

Cierto 
el canipo , y ehtre amigos , 
escándalo horrendo. 

li>.* JEUFRASIA. 

iré que lo es : y bien 
acusarte de ello > 
yo me escandaliaO}* 



d^s- zi» día 

D.* FAUSTA- 

Yo también quando te veo . 
ir con la cola arrastrando 
detrás de ese Caballero , 
y rodar las escaleras , 
siempre que tenéis muñeco»^ 
por alcanzarle. * 

D.^ SUFKASIA. 

Ahí verás 
que aun en los lances que pierda 
yo el equilibrio. d«l juicio » 
la ceremonia no pierdo. 

Hoy no e$ dia de disputa ^ 
sino de placer. 

P.^ FAUSTA. 

Yo qmcro 
ver vuestra casa. 

QUA^PA. 

/ Puw vamos. ' r 

J>, $«V£JtO. 

¿Es la que se vé entre ^ueUos 
álamos ? 

GPAKPA. 

Sí, pero el sftio, /. . 
de todo el soto mas bello 



DE CAsnip. ^7^ 

livertírse. es cs^ey 'at 

lien, aquí baylar^mo$#! j ■ v. . i- ■ ] 

; primero á la casa ./;,l 

X alguoLíeffesfftÁ i i 

• í ' : -■ ■ f ^ • . 

¡Qué p€J»«o§0^': ;, .. , '. . 
uestrosvtCp»^^fi$pQIJ ojwc . . . j ..1 

o Don Pasqual r ; í-^íh 

p.,,TE^Í>íWB9ro, 

lapitaprlípA Eüs^Wq rr 
XrO celebro^/fi^ciio: 

P* FAUSTA, '-/. i' ir 

le , ¿«Vamos á almorzar ? 
s 



47^ «t día 

D. EUF&ASIA. 

Aunque e& estilo grosero 
tomar mas que chocolate 
las Damas ^ haré mí excesa 
hoy* 

í>. iÁÜBJEHTé. 

Aunque me mortifique^ 
yo también por coiíiplacf roi 
haré otro. Júsníá tuve é^, 

hambre coma U que tengo^ 

H. SSV'tltO* 
' jDoEadlos quc^va^ait 
delante. detwu éD.^ BmUé 

lPm$ qué tenemos 
ahora? 

Yo mucha lasoa^ 
y voi muy poca talento* 
t)a4nie la$ UaVes^ 

irá vnjd? 



DB CÁMM. , ^7$. 

Pv SfiVBRO. 

A Madrid corriendo. . - '* 

p/ FAUSTA. 



lé? 



Yo sé á lo que voy. 
d/ ;^Au^a; 
lígalo Visxé, ' ■ ' '- 

V, S£V£ltO< . ^¡ 

.' • -nAWero^ 
Jé y escofieta, . ^ 7 

le os inud^f i que nb quiero 
iríftüren ótm* ve2 / 
iiidecencki o& cdiiisleiito 
i¿ <fe jiidja. - \ ':::':■-*' ^\ 

Y digo, .j..^- í. 4 
á ¿ai'gd de usté ha puesto 
:1a ? ¥amo5r ahora ' * 

Muy ixíM .fttovecho ; 
mevoy§ ••' - '^ ' n r..". • ^. 

P.^VAtrSTA. , - I 

Ihies i Dios, yaukse» 



s% 



tjá 


BL O&l 




V. SIVSAÓ. 


A Dios. 






D.* FAUSTA. 



b fMfíM* 



Señor Don Severo , wiuhicm 
¿ qe ha de dar usté hoy el día 'oivaa. 
que suele ? 

t>. SBVBRO^ 

Peores los tenga 
yo. ,^ 

B«f FAUSTA^ 

Vamos. 

X>. SBVBBO^ / 

Vengan las llaveSi 
]d/ fausta. 
Ahí estin ; (¡Jesús qué genio !} S0 lasikét^ 
y trayga vmd. aunque se» 
im luto. 

p4 SBVCEO^ 

Al instante. TU^Ira 

B.* FAUSTA./ 

iYviuitéencodie,óápie? huríandasf. 

;. . D. si&yE|to< . 
Si no quieren los cocheros 
llevarme , me voy á pata, vast* 

P.^FAUSXvA^ 

¡Se dará un bombxe mas necio ! 



BB CAM1P0. , ^77 

Vtéehe Don Srv&Of 

D. SEVSRO. 

O nó hablar cojí nadie ^ 
ae yo vuelva. 

p3 FAjLJSTA, 

Eso, 
, será conforme; 
aquel amigo nuevo 
que viene me peta'> 
aja le parezco 
jue á vmd. puede ser 
yra del todo resuelto - 
ludar ya de trage , 
he mudado de afectoSf n^asfi^ 

D. SEVERO* 

ara como lo dice : 
L es. ¡Habrá un sugeto 
sgraoíádo que yo! 
laré en tai caso ? Yo creo 
tenaza por salirse 

gusto. Pues no qmero ; t 

ha de poner de bata » . c 

le traer un peluquero 
pejrne , si me enfado... 
pé es lo que resuelvo ? 
i cómo $e.pondria! 

S3 



«978 n pía 

Yo me guardare muy bictt de eso ; 

mas vale de^^arlp estar , 

decir que fue todo esto 

chanza » pedirla perdón , 

y duplicarla el obsequio ^ 

que en algo han de conocerse 

los hombrea cíe entendimiento* wase. 

Sale Pascasia de faya , cm algunos es* 
fárragos en la mano ,/ buscando otros 
que coger for el suelo. 
PA3CA$jA 9 cantando, 
^Primavera , seas bien venida 
,,á traernos la serenidad , * 
lyCon que el campo produce á los probcs 
,,simples frutos que convierta en pan»' 
„Bi^n venido sea 
^,el mes de las flores ^ 
^^üstento y amores 
,,á proporcionar, 
jyPues el tiempo convida al carino ^ 
^»y en el campo se gana el jornal* 



4^^^% 



'4 buscando espárragos ¡ y sin ce^ 
ritornelo ^ se (kscubrf Jasii^a in 
^age m ¡o alto df un rikas^o^ y vé 
Hendo can un fanasfilh de pams 
rnado d^fíms rih^^tr^s sobra • 
h fabf^. 

, JACINTA • (ontanda, 
) envidio Ig mejor fortuna I 
quiero mas felicidad , 
dqvjiíirir con honesto trabajo 
id , el contento y la paz. 

,^mor placentery ^ 

„no me engañarás , 

„ni trueco tus dichas 

„por mi libertad, 
o , ínegp en los hQmbre$ del día r 
)s quiere , no me eng^ftarán. 
ascoóia ya fon su moMJo bastante 
tadof Q fn elcanastilhs sm a$ar^ 

PAsgA^iA, : 

> ^ Jacinta, 

JACINTA. I 

Paseasfíi p 
»gido muchos ? 

PASCASI4* 



«8o -'«ttoti^' 

- • *' * " •; **3A(:iKTA» 

Yá hay para hacer un manojo i 
^i quieíes volverte ai pueblo , 
"yo'le llevaré á Mádril , 

veris -q'^é ibien te le vendo. 

t^ÁSCASIÁ. 

Me los ha encargado el Gu^da ^ 

3ue tienfe unos Caballeros 
e Madril , y un^s Señoras 
de veski, 

JACINTA. 

,Yo los quiero 
ver. 

' PASCASIA, 

¡Qué curiosa que eres f 

:-'; '^ ' JACINTA. 

Me gusta á mí ver lo bueno» 

V^ PASCASIA, 

Ihié&en haciendo manojo 
los espárragos ,. Iremos, 

JACINTA, 

Yo te ayudaré,.^ ' 

< -PASCASIA. 

Muy bien, 

JACII^TA. 

iQué verdes*%on , y qué bellos i 



28l 
1>B CAMPO* 

'an d atar los espárragos , y c^^' 

' tan d dito. 
„Bi^n venida sea 
„la estación jovial , 
^sustento y amores 
„á proporcionar ; 
fel tiempo convida , &c. 
Don Placido , Don Pasqual , y^ 
Don Ensebio. 

' P. EÜSEBIO. 

de estará la casa 
arda? 

P. PASQÜAL. 

^ Preguntaremos 
tnuchachas. ¿Querida? 
la? 

PASCASXA. 

¿No estás oyendo 
Jama ese Señor ? 

JACIÍíTA, 
PASCASIA, 

Sí. -• 

JACINTA» 

Pues no lo entiendo i 
me llamo Jacinta ^ 



2S2 JLh día 

y no íjueridat 

por cierto 
que está el reparo gracioso. 

P. PASQVAI.. 

No faltará allá en tu pueblo 
quien' te quiera , y quien tp Uame 
de ese modo» 

No lo creo ; 
que i las probes no las quiere 
naide* 

PASCASIA. 

Sí hubiera un sugeto 
qac á mí me quisiera ^ no 
andubiera yo cogiendo 
espárragos a estas horas, 

JAqiJÍTA. 

Ni yo fuera con los cestos 
de pan cargada á Madril, 

P, PASQUAL. 

Pues te engaña el pensamiento , 
que yo sé qué hay quien te quiera. 

iJACjUTA. 

¿Qui^n es , Señor ? 



:d 
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J>. PASQÜAL. 

Yo te quiero. 

JACINTA. 

cwjisga. 

P. PLACIDO. 

Yo á tí también. 

PASCASIA. 

¿De veras ? 

35. PASQUAX. 

ece que tenemos 
engañar á mozas 

» 

P. £US£BIO. 

Los dos ^ que yo no entro 

ianza. 

PASCASIA. 

¿Miiger, 
leparará el Cielo a^* las %• 

fortuna? 

JACINTA. 

Calla, 
i boba, 

PASCASIA. 

¿Qué sabemos ? 
as de nuestro lugar 
dril fortuna han hecho ? 



8&4 ' >KI^ ^lA. 

JACINTA. 

¡Y quintas se han desgraciado 
por escuchar majaderos ! 

ÍASCASIA. 

Yo uo lo sé, 

JACINTA, 

Pues yo sí. 

P. PLACIDO. 

¿Oué concilio estáis haciendo 
entre las dos ? La verdad» 

JACINTA. 

Decimos que están muy buenos 
los campos , y. que la paja 
este año valdrá á buen precio; 
¡por que hay tanta ! 

B. PLACIDO. 

, ¿Quién te ha dado 
ese jubón? 

JACINTA. 

El dinero. 

D. PASQÜAL. 

¡Qué bonita tela ! n)á d t9car. 

JACINTA. 

'. Vaya. k sacude. 

V. PASQUAI. 

¡Qué esquiva eres ! 



2>B CAMPO. 2^5. 

Por eso 
1 casar* 

; Dé PLACIDO^ 

íY tüi 

PASCASIA. 

iiatro novios tengo 
ar , que me. dicea. 
ido los encuentro : 
en particular 
nozo con efeto ; ■ 
: compone nada. 

JACINTA. 

el buen mozo? 

PA$CASIA^ 

JEl tuerto* 

JACINTA. 
D. PASQUAt. 

,Si gustas«de ojos, 
i los mios. 

J4.CINTA. 

Menos. 
:paro en^ lo que 
iporta y ni apetezco, 
.niugerl . ^ 
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PASCASIA. 

Ya acabo. 

P. FASQUAL. 

¿Cjuíeres que te Heve el cesto ? 

JACINTA- 

No ; la cesta ^ d se ofrece , «m malicia. 
yo os avisaré c«in tiempo^ 

P. £US£BI0« 

¡Ascuas 1 

1>. PASQUÁl. 

¡Habrá tal demonio 
de moza! 

í». £Ú$SBI0. 

¡Quánto me alegro! 
¿Vienes í 

PASCASIA. 

Vamos al instautc • 
á ver ésos Caballeros 
que están ea <^isa del Gq^da* 

JACINTA. 

Yo no voy á ver á ellos , 
sino por ver las Madamas: 
y sí son de las de trueno , 
ó las del farol de trapo 
guarnecido de arrapiezos 



DB CAMPO» 287 

:abeza« Oyes , 
traygan cortejos, 
loy no venda ni coma, 
de ellas me qtiedo 
lia« 

l>ASCÁSlÁ<i 

y yo también^ 

j>« PlACIBO^ 

é entiendes tu algo de esto 
ar? 

MCIMTA. 

Si señor. 
]>< PASQUÁI.4 
:osa es? 

JACINTA. 

£n mi pueblo^ 
[ mozo y la mozá 
;s años queriendo: 
idioi malos ratos . 
ál sol y al sereno: 
á ocho dias decirse 
irátei : y Ittógo 
porque no digan , 
í pereciendo. 

:ú. PASQUAl. 

[adrid? 



288 . BEi DU 

JACINTA. 

Todo al revésw 
Mirarse una vez al sesgo 
un Don Lindo y una Doña 
Remilgada ; en el momento , .. 
no cesar de hablar quedito , 
y de hacerse muchos gestos i 
n juntos continuamente 
á visitas y paseos ; . 
dar á entender <jue se quieren, 
quince días con extremo ; 
reñir por qualquiera cosa; 
y hacer entrambos de acuerdo 
tan de repente el divorcio j^ 
como lo fiíe el casamiento. 

I>. JEUSSfilO. 

Dice bien. Mira , un Perü 
vales , como soy Eusebio. 

PASCASIA, 

¿Dónde has aprendido tanto ? 

J>. VUACIVO. 

Quizá habrá estado sirviendo 
en Madrid. 

JACINTA. 

Sirviendo no ; 
pero he estado allí de asiento ' 



DB.CAWCPp. ^ awj 


ios con mí macire , ; .. ^ 


lermanitaqpc, tengo ^ 


5, como UQfi. plata. 


PASCASIA* 


a coaoceréniQS. » , '^, 


JySLCINTA* . 'J 


•faiw^ y está encasa 


o Don l^^odoreto 


lo- * ^ . :■ :. A- 


l>,.i^üSEBIO. '^^ 


¿Sellama^Fausta? 


JACINTA., .^ ; 


>r- >. . .'..'! ■\"' 


D. £US£BIO. 


Pues hoy qon ellos . r , j , 


« al campo., ^ , "^^ 


JACINTA. 


. ■■..,c$í?-= . /,...-: 


1>. PLACpQ. 


in duda vinieron , c . , ru 


ÍGStiélcpf^ ci 




larda nos ap^j^qi^eipósu :. .. ] 


P^ I^LACIStO. 


yparaaneíKiesÍ5UPfa r 


X 



^^ ' fiL DÍA 

se acerca aquí. 

JACINTA. 

Con efecto. ' 

PASCASIA. 

¿Con qué hoy serás nuestra ? 

JACINTA. 

' Pues. 

PASCASIA. ' 

¿Adonde te vas? 

JACINTA. 

Ya vuelvo. cata. 

„Fuego, fuego en lor hombres del dia; 
„si Dios quiere , no me engañarán, var. 

D. PLACIDO. 

Quédate aquí con nosotros 
tu qué tienes mejor genio. 

PASCASIA. 

Yo sí , como una' paloma... 

D. PLAdDO. 

¿De veras? j- . . n i./ 

PAscksíA. j 

Qüé^fóliia vuelo, 
y escapa á"sti^aíbmar 
temerosa de los-rúéWbá^ ''^« ^-^'^'-J^W. 

Vayase vmd. bbíitíi Páyai'^'-'l v/.»! y- '■ 



i fiestas y chicoléw.:!.' .a .c; 

Pues me ha pic;4íWk?ui|ay^ 

y hoy , para pasar el üempo,^ .,fi :^.jp /,• 

la tengo de cor»jfr:j . j <\ . 

que aunque wíifiííiitalgpfo, 

tiene unos ojos teify:»ps, j^^ ' . ,:j¿ o f 

SX; pcfo.u* cOraáftaxpíuíito. . i\ .^ * /^ 

;V, ^ ;.-, •■....•Prout^.i^^ró;.. <i . nVr '.u^ 
i;esi]ckárkV qjípüi^:^^»*; - , . r . i :u '. i 
milagro. hago oyi>íí«w^ . o¿ii'\'\ (>\/i 

A qué no H»C<ÚA^tístev^i^g^u«to 

una medalla. . x^ r c ^- -i *. : 

Aqm í^£áj ,d<>pPf0^«iup 
CollVCÍgO. ,*-i:i/ih ol irjiíjp .híflY oilí^ 

no bayla , si yo no quiero ^.,^-^7 tv^aúr 
ni habla con GfwétxzxM .a 



p. EusBJifa. 



Dw-t^ASobAí;. 



¿A qué sí? 



%A qué no ?o . - -^ *> i-- , , -^ 

« No^jítlft05« 

Yo seré el Juez- qüfe dáí^ > ^ . ^: 
la sentencia en ^té fd^o; 
Salen I>óAa^ Eufhítía^-di hropipo, ro» 
Don Lamberto , trayendo éste Una sSla^ 
y aquella la cota Mr adrando , guantes j 
abanico : Doña' 'PaMla^ embrazada con 
Don Severo , muy-aleg^^s , y Jdcmda del 
otro brazo : Df^Té^lOMIp ci^fníefubse un 
rábano : y et^Quarda^ cargado con 
'gídtm-ayvüUn* ^ ' '. . 
D.* FAUSTA. ^^ .'..;; n ./ ; 
Jadnta. mía, n&'sábeAT i: 

'MFAélíítA^ 

Mire vmd. quien lo dixera. . .yiyniJJ 

vienen ^ds.^ oit>iup on oy h , lWtA oa 
Amigo 9 

ÍT 



* media p9r4p.;iienQ$ 

; os buscamos. .^^ rj 

D. PLACiKpO y W tASQüAt. 

^ :Señoras, 

wálospíe^VUeséps^:, ;' nrm -f, 

JACINTA, ,.. ^,.^^ ..l ;, •' 

íta... _, i::-'-> :- 

. D.* ^UFRASjí A. W¿|* 

Pios te guarde. 

/ P> FAUSTA. .. - r-r': r. r 

reñidos , C;aiÍ^l¿ros, ¡ ^ ^ .,,..^, , 

I>, TfODÓR|;TO. 

ca , este es eí amigo £9rj[P\I^I4^- 
dixe. ; < ,, . T í -^ 

' ; ,^¿Pp*'IfAü^A. 

^JoqeleHrOj.^í, oi.t/ -... í 
qsta ocasión..../.! ..:,,.í;o;. •.;;:.' 1 

' ^,, j ^.. Bast^. ; ,^/.. d eña. 

i^^s«yE"iio...^,r , ,^^ ^ \ 

;:?•*. fAUSTA, ^ j. ,^^^^ ^^ 

I Madrid psc* OS: ofrece..^^ ': ' ; 

T3 



16$^ -Wí>il« .. . 

Undemonio. • ' - < o .i.¡> í;rí 

• ' ' Seréis dueño, . 
de mandar en htiéstfá tásíi ' - -'''' - ' 
desde ahora. '^^'^^^ ^ . . 

D. SEVERO. '* ' 

/ :./. . / Dcsde^ toego. ap. e^ad. 

p. t»¿Ácpa. 
Yo estimo vuestra Jttfencibn ,. 
como es debido , y lá aceptó. "'^'' ' 
> D, ¿E^ko. 

P.* FAUSTA. • ^' - ' 

¿Ya está i^íté atufado? 
Por usté abandotíaréxBcfe . 
la buena crianza. Pues." * ^ ' ap*"áil 

3ji. sfÉ'^Eiio. 
Una y mil -vccéá'renj^go 
de la tai buena '¿r&iíia '^^ 
que les sirve de pretexto ' ' * * 

solo para haceir sü'gtfetó^ - , 
quaodo les peta un sujeto; '** 
y quando no ^lé d'eápi^¿n 
deunnioHo'tarvtó'gtóséfp.^^ . ^ 
5i Dios me libra de' vmdi - •' '-' . 



DB CAMPO» M9S 

á cortejar vuelvo 
luger bien criada. 

I>. LAMBERTO» 

;tán vmds. riñendo -^. * 

D.* EUFRASIA. 

¿Y qi^é, OS importa? 

lU LAMBERTO. ' r 

: con quien vengo vengo. 

D^* FAUSTA. 

podemos baylar, 

GUARDA. 

a que los instrumentos , 

prontos., . .^ 

p. TEOPORETO. 

Pvies sjsntarsc , 
ido rueda en el supío. 

Topos. 

Duena. 

P.* ^Uf RASlAé 
;Menx>s yo, 
i Dios graci^^ j^ no desciendo 
>ricantes de estera ^ . [ . ;: 

Ima , ni de torneros. 

c . ; p/ LAMBERTO. 

de q\iiere.ym>í-la)^llíi?, ; , 1 .. 
T4 '" 



\£0 ^'mhxk^ 

D.* ÍÜFRASrA. '^ í* 

Póngamela Usté aquí en medie* ' 



P? FAUSTA. 

A presidirnos. - ' '^^ 

I>.* EUFUASIA. • ' • 
Y C5 jlíStO i 

pues soy !á única que vénga^ 

como nací , con mi bata ^ j 

guantes /abanico y budos* 

D.* FAUSTA. 

Venga usté aquí , que ya sabe : . ^ 
que es el único. ' 

d Don Seiíer o, y h sienta a su íado^ 

D. SEVERO. 

Vferémos> 

D* PASQUAL. 

Doña Jacinta , á mi lado* 

JACí^TA. 

Digame vmd. mucho de eso 

de Doña , y ya verá vmd. siéntase d 

qué buenas migas hacemos. su lado. 

P. PLAGWO. '^ 

¿Y el dueño mid ? ' ' " 

JACINTA. 

¿Pascasia? 

Ha ido i líevar corriendo 



¡nragos y d pan. 

GUASDA. 

>lvcrá al momento. 

i que hoy por todo el dia ^ 
del mundo entero , 
jer y6 tuyo solo , 

da. 

JACINTA. 

¿Cómo es eso 
5a, y tu? Vaya vmd. 
» que ya no le quiero, s^ Iroanta, 

P. PASQ0AI.. 

raque, te levantas? 
a dónde vas ? 

JACINTA. 

Ya vuelvo. 

TQDOS. 
JACINTA. 

Señor Oficial , se sienta dsu lado, 
z vmd« algo de aquello 
;rras , porque se piiente 
bendición en mi pueblo, 

D. JEUS£B20. 

dirá k verdad ^ 



aunque nolas¿. 

.JACINTA. 

Me alegro^/ 
Vamoseá baylar , Señores. 

f]>.* KAüSTA. 

¿Baylará vmd. Don Severo ? 

P. SEVERO» 

No. 

P.' FAUSTA^ 

Pues vaya usté á traerme 
• «Has flores de los tiestos 
del jardín del Guarda. 

D. SEVERO. 

Voy; 

mas no sirva de pretexto 
para baylar ni hacer chistes ^ 
con el tertuliano Jiuevo. 

D.* FAUSTA. 

¿Con quién quiere vmd. que bayle ? 

i>. severo; 
Con el tío Don Teodoreto. vasf. 

D.* FAUSTAi 

Me conformo.. 

J>. EUSEBIO. 

¿Dónde vá ? 



DÉ CjMk>^ Éf9 



2>.* FAÜ«TA. 



Tor unas flores al huerto. 

J>. PASQUAL. 

Señores , si han de baylar , • 
Yzmos que se j^ierde tieiil|)o. 



P.* FAUSTA. 



Baylas ^ Doña Eufrasia ? 



P.* EUFRASIA. 



No. 
ermito que Don Lamberto 
ira baylar toque y canta 
1 rato. 

P.* FAÜS^ÜTA. 

V 'Por ese exceso 
bondad 4- vuestra alteza 
idída los pies la beso. > 



P.* EUFRASilA. 



» seas bufona. ¿Y qué vais 
aylar? 

^ •• p.* fausta; 
•Comenzareitios 
seguidillas. 

P.* EUFRASIA. • 

Jamás 
é éc zangoloteos, 
la tarde estoy mejoj • 



3cl soponcio , ^|»2Ky laremos 
folias con tarraq^ekfi ; ^ 
7 os tocaré ui^ im^ri. conqerto 
de chirimía. , 

Jacinta, - 
vamos i baylar. 

. JACIIITA, 

Yo siento 
tener ya daci^ palabra. » 

J^. PASQUAl.. 

¿A quién? 

Aipste Caballero. /orr/(^* 
r . p; PASQUAt- 
Si ese no bayla. , 

. P. EUSIBIO. 

, ¿No? ahora 
TBfás cómo cabrioleo. > 

J>. TJ&0I>0!^BT0. 

Don Plicida con mi Fausta. 

P. PLACIPQ. 

¿Gustará íintél 

P,* FAUSTA. 

.A los preceptos; 
deiin tio en lugar de padre >.. 



DB CAMBÓ. |t»t; 

O resistirme pueda?, i 

.a>. PASQUAI.. 

bjon de á. ocho, y ía.Paya, 
oaMsÍB. remedio: . ' 

)eor es la matraca^ .. 

GUAia>A.í 

vL .... . . .;.= .' '^^ . • '. 

D.* FAUSTA. . ;: 

Son y que me pierdo. 

oib t^rb/fVi . que teca el Guarda , j 
ndo d la guitarra DoaiLantierÁi 
n seguidillas DmaxJFausta con Dm 
io , y Jabuda can Don Eu^ebü ;j 
acabar sale Dm Srper0 (o» lof \. 
^cres , se pdroi > f. dice sofocado. 

^> D. SEVERO, 

á brio$ : si es imposible ! . 
tarla. . .•>•<. 

J>.* FAUSTA •.»:!?: 

¿QuDéJiasidoeso? 
9|iíoa¿d:ymd? 

! íiDLs&I^JEÉRcQ; ! or':/r \-.;'3¡ 

in hs flores, .¿;.' ^ . i 



503^ m vtá. '. 

P. .SEVERO. .' 

Veneno. 

'• JX* FAUSTA, f' :' •" •' 

No deis que decir. Mil gracias;, las toma. 
Sak PascasiaJ . . 

PASCA$IA4 

Jesús 9 que afanada vengo 
por baylar. 

• JACINTA* c 

Ya hemos báylado. 

.' ^ : FASCASIA. \ 

¿Y yo quáodó.baylo 2 

** . . > . JACINTA. . . 

\ , • ^ Luegtx t 

Pascasig I ven aquí. 

PASCASIA. 

iAmiga, 
si vieras! - s • 

JACINTA 

¿Qué hay? r 

¡Qué pabo ! ¡QuéLpasrekín ! 
X hay uxi'mngftr haciendo 

almondij^lla&iheeharínk a 
muy fofas. 



A ú:[ 



X>fi CAM1P0. SW- 

JACINTA.^ 

Serán muñuelos. 

• PASCASIA. 

natiltas socarradas. • 

^ JACINTA. 

que ya lo veremos. 

D. TEOpORETa. 

lé hace usté casa aparte ? ' ' 
usté aquí DohSe^ro. 

> 3>.* FAUSTA. ' 

de sentarse en alto. hurlanáose\t 

¿.'SETEfROV 

y un poco indisjAie^; 
ÍH' 'Otra VM con moña. 

T>\ lAMBÉRTÍt). 

j en el mundo cortejos ' ' * ^ ' : 
3S dos ;Huricá Kiabl|mos , 
unta' refiiremüsi- •' * 



1) »'3euf#a^a;' ^** ' '• 
irdando ceremonia , 
ebidos résj^etos -^ 
ersona y xtiisf ínüélftcé, 
lestro 'Áttiér etctnS. -^ . 

i>. TEOirofeEtíí: •" '. ' 
i , venga usté-ííiácá: cbrrttv 






»4. 
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D, $«V£]10, 


Ya iré. . 






1>. TBODOUBTO. 




No desazoaemps 


á la chica. 






B. SSVSRO. 




¡^e dará 


un tio mas majadero ! 




. P. PLACIPO* 


¿Es aquel 


caballfríto i^ 


?í4oso? '• 


, , 




D.^Fi^USTA* 




]i4ucho. 




P, PIíACIPO.r 


1^ 






P.* FAUSTA. 


¿Porqué? 


' . . 




P. PtACiPO. 


{ 


Porque yoqueria 


una flor , mas j)o ipe atrevo 


á pedirla. 






t>. SfVSRO. 




¿La ve vmd. ? 




' P. TJfOPOUXO» 


Si aquí venimos á eso : 


á divertirse 


#y^si'»« 



al^. 



uno liyen sií iagísnip. '. .! .. /; 
bien : vaya ^uad. .con Dios, i vr] : I 

D.* FAUSTA. . i ,., ü 

rá mas m4dírQig^ip : ap. 

iqucl ! Pueí tóíWibe.á^ ver 
una vez le. ««¿g^róeiito, 
quéqu^rósiijii>a;'j6k)r?n : vi-Kt^Üií?. 
esta rosa* j -j i. . . ; .l.va i:;:> 

lo de que consigQ.;,; v.^ : í.\'S\a.'.\ !:í 
sperdicioá. d^íVftQuSxr 

üablo que X%^^<^.f? ,4f.furé>so ,y 
lien te la dio. cty^CLlaJiíp^a^ 

iide vi usté>¿. iiiiuoi'-./-. .'.-S b (.. ' 

P, SEVEHQ, .¿j:'J'.i--J 

.^ ::AM4drid. 

loco? .:.:. '^ T^'^-Tír^b 

v:\ P. siiVjEJtooL:. ./Iv.-ú; 

Ahora me acuerdo 
V 



que á las dos tengo una junta. 

D. T£ODOR£TO. 

Mejor esJa que tendréínos 
á la mesa. 

. í). SEVERO. 

SSefiora, á nd mk^ vernos ; 
que vmd. solamente es buena 
para tratar con müficedis: 

<IM^LÁ(SIDO* 

N El muñeco será éUiV ? 

I>/ líAt/^STA, 

Don Severo , Doü^Sévcro, 

jDt^dd^tas?'' 

!d;ica^(&»o. 
• Yole aseguro..v 

No el día desazonemos, 
SeñiH'es. t ^^ . i' . . 

i)t^ f/üsta. 
Por mí ^' bastóte 
desazonado le espero. 
¡Infeüz dia de campa t * 



vasi. 



amtosa. 



Uorando. 
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No merece esos cxtrcjnof .' 

un cortejo tan adusto/ " < * • •' ^ 

É.* FAtJrsTA; ' ^ ••-■.' 

¡Ay , Señor I que anií^e erii iséríó ,' ' 
tiene muy lfellas'f)áf riáis?. ^' ' 

1>, PLÁcfixy/ . " 

¿Juzga vmd. qtic )^6 la¿ tbftgo * ' * '^' 

tan feas? '^'\;'^ /-.-•'■; - : 

' Este es un^íñ%í# áp^Faust.^ 
de méritos muy supremos* ^ D.\PÍík',^ 
¿Tiene vmd. la rtlafetórf^^^ -^ 
que ha presebtadp a^ €3i6fc^eJQ? 

Este tío es mucho tídi ^'' ^ • -'' ^' - ^ 

Señora , yo no §ttttnQd^''^ . ' - - .^ ( 
suponer ^e. hay éü rút pifk ^ ^i í ■ > * ^ • ^ 
serviros merecimientos V^' ' ' ^ * ^""^ 

pero valga la riiüttj'' ^'"^ ^' / •• "P » -^^'1 
¡Ojala que á este af¿tlmttitd '^ - '^ ''"' ^^J 
ie hallaran present8s't6dis' . ^ '•'/ ^"| -'*'' 
la petimetras del reynd í • ^ ^' ' '' ^ 

iQué ente est¿steK(*ttirtrós claros) -;'';' C 
i quien llamamos ci^ttcjo > ''• • 

va 



^9^t ju* mA 

decante ? Ün hqjojbre. de bien 
que se dedica al ^b^equip 
de una Dama , y un^ Dama 
que le prefiere ep^e ciento 
para su pf Hner amigq » 
que la acompañe ^n sus duelo} 
y en sus placeré^.,. y que 
estén entranj^ de; acuerdo , 
para ser entre ^sí fieles , ' : 

y en la sociedad^ ^c^sc^reij^sé^j. ^ 

a>, pi^ciBO. . 
í, 1 E^jcs ú es así; 
¿por qpé se adtn^n jiquellos 
fachendas , que solo ^Jfksjx 
i figurar de cortjyqs ,. 

Íque solo su amof apropio , . ^ 
evan por priigCf .objeto? . 
ítem : ¿Por qué han, fjfe admítirsíf 
otros , que con solo cl^ño. 
las asustan , la^.sjul^^n , . 
las obscurecen ai.pueb^o^,. , ^r/ 
?io las dexan divertir^. . 
y si , después de inil pieytí», 
van á algúria dívemoft^.. ^ <; 



Á. r 



han (íé ir cosida i dk)s', ' ' ' "-^ '^ -" :^ 
no han de hablar ,:no hah áe baylíir' • 
ni alzar fes <<jos del suelo ? : ' .' 

;Nó le hace á Vmd. faérz^ V' i " '' • '' -' * 

P.* FAUSTA. > t 

P. PLÁClio. ' ' ' ^ ' 

ües ahora es quándo ya entro , ' " 

le soy la parte corttraríá ' * ' ; 

i prófugo Don Severo; 
o fío soy nada zeloso ; ' ' ' 
r divertido y rkuéñó / 
' confiado, y si vmd. •'" 

acredita del primero ' " ' ! 

;u estimación j verá * ^^^ 

qtíé 'firmeza la creo,^' ' '« ''^ 

le seguro , á quien diga ', • 
witraria, le desmiento. ' • "^ ''' 
liere un dia estar sola ^ 
como no me meto '- ^ * 

»r qué , ni para qué ; 
•íTO dia hablaremos. 
;ta vmd-.'de baylar ^ * ^ 

jnicjor mozo , bueno; 
quiebra , mejoy} ^^ 

•le otro requiebro, •^-'- • -* 

v3 






^JIO ,. EIi día 

que si listé jes fina, , después, 
á solas los glos^émos. 
Sí listé quiere and^f ^^ \ nía ja ^ 
de arleqwina , ó de enhílelo, . 
mude cnhorabue/^a tragc ^ 
coipp jpa.mnde de afectos. 
Confi^n?a y Mbeítad , 
son los polios del- cortejo. 
Este es mi sistema i aniiga ; 
los demás (jue ppr ahi vernal . 
son finezas aparentes , 
amistades sin proyecho , ^ 
sujeciones vergoñosas , 
^y servidumbres $ifi prc;mío , 
en que bien examinado / 
no hay diversión , ni hay obsequio, 
Dixe ; y basfiícn atención 
al caso I al lugar y al tiempo^ 

Viva Don Plácido, 

TOPOS. 

Viva, 

D. TBODOUETO. 

Mueran los cortejos serios. 

TOPOS. 

Mueran. 



D. T£OPO|tEXO. 

^ Vivan los alegres. 

TODOSi 
p. PASQUAX. 

Yo soy uno de ellos, 



:a. 



JACINTA. 

Y yo una de tantas , 
dicen en mi pueblo, 
)íos las dé ua buen marido, 
ibre de cortejos. 

PASCASIA« 
• I>.* EUFRASIA. 

Sin embargo , acá 
os que todo es bueno. 

D. PLACIPQ. 

te la apuesta « amigo^ 

P. PASQUAL. 

o mas : yo lo coniieso. . 

P. £US£filÓ. 

ly interés entre amigos; 
nonos el dinero. 

GUARPA. 

medio dia > Señores. 
V4 



3 1 i» ' SL x>rÁ 

¿N6 convenció mi ^guiheiito ? 

D.^ FAUSTA. 

No sé : vamos á comer : 
por hoy nos divertiremos: 
yo estoy picada y vacáüte ; 
usté es tuno y zalamero : 
mañana irá usté á mi casa .,. 
ló demás lo dirá el tiempo. 

Vamos á comer. 

P.* FAUSTA. 

Tomando 
la alegría en nuestros pechos 
feliz posesión v^^e en todos 
los rostros brille , diciendo.,. 

CORO. 

iiLa paz y la abundanci;t| 
yyla-salud y el contento ; 
^iresidan con nosotros , 
i,y al pesar y cuidados destenremói'. 
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ACTO IL 

^airo reprssenia sülon con sillas de 
m la casa del Guarda masoTi 
lien Jacha a y V ase ana ^ címütiOQ 
algo. . 

PASCASIA. 

O que tardan en comer 
Jsias ! hora y quárto 
ya querrán y lo menos ^ 
> carrillos macando. 

JACINTA. 

s nó han de tardar > Pascasia , 
. habido mas de cien platos I 
cñor Don Teódórcto 
i comido medio pabp. 

' PASCASIA. 

s , y también se beben 
ió quartíllo de un trago 



314 , . BIi DU 

los Usías de Madríl , . 
como allá' nuestros paysanos. 

JACINTA. 

Ya se vé ; pero no creas 
'^or eso que son borrachos^ 

PASCASIA. 

¿Y por qué ? 

* JACINTA. 

Porque lo mismo 
que en nuestro lugar llamamos 
borrachera , es alegjpia 
y chiste en los Cortesanos. 

* PASCASIA. 

¡Oyes , mira que naranja 
tan rica! 

JACINTA. 

¿Quién te la ha dado ? 

PASCASIA. 

El Oficial s ¡qué malo es ! 

JACINTA. 

¿Quieres que nos la cómame» ? 

PASCASIA, 

Desde luego , como tu 
me des parte á mí de tantos 
dulces como has recogido , 
que bien la he visto , mal ^flo. 



JACIKTA. 

Eso no i que i mí mé gustan 
los dulces. 

PÁSCASIA* 

Y á mí los agrios. 
¡Ola ! parece que en tí 
se vcriíia el adagio 
de las que dicen : lo mió 
jnio , y lo tuyo de entrambos. 

JACINTA. 

¿Pues qué spy yo boba ? 

PASCASIA, 

¿Y yo 
piensas tu que m^ las mamo ? 
Sak el Guarda con Manola de Paya. 

GUAUPA. 

[Son estas dos las que buscas ? 
5í Señor. ^ 

JACINTA. 

¿Quién te ha guiado 
cá 9 Manóla ? 

i GUARDA. 

Mirad 
lie de comer acabamos 
i , entrad acia allá dentro 



■¡i6 SL día 

1 que toméis vtn bocado. vasff. 

MANOLAi 

Bueno , bueno. 

JACINTA. 

Manolita ^ 
¿á qué has venido? 

KANOLA. 

A buscaros , 
novilleras. No hacen mas 
en el lugar los muchachos 
de la escuela , y los desuellaií 
á azotes el tafanario. 
Ya veréis... Dice tu tía , . d Jac. 

que te ha de arrancar de quajo 
las orejas : y tu madre d Pase. 

tiene prevenido un palo 
de escoba para quebrarte 
las dos piernas : y han jurado 
que aunque se mueran de hambre , 
no han de volver á enviaros 
á Madril. 

JACIKTA. 

Vamonos antes 
que lo sepa Capistrano , 
que es lo que yo siento ma$. 



pAscAsiA. ; 

Si mi Pedro Regalado 
el tuerto lo jabe , á Dios ,: 
este Agosto no me caso. : ^ 

MANOLA* , ¡ 

Ya lo saben : si está todo - 
el lugartalboxotado. .^¿ 

. pascasia; ' . . , . 

¡De qué poco se alborpiaia 
también y todo ! 

JACINTA. . _ 

Yaicabo 
¿qu^ hffippí hfcJiQ ? Df tenernos , ' 
porque en el caminó hall^i^s ; . , ^ 

un lance casual. 3i á to^i 
las que en sei^qantes ^so% 
se detienen , y se olvidanf < \ ; ; 

de quien las está esperando / 
las mataran , ya estaría í . . . i^; 

medio mundo despoU^dp. 

.i-ÍPASCA^IA..;. /I 

Yo me voy , mug^r. ' 

Yo no. 

MANOLA. . : . ' t '^ 

Mirad que estftr4J¡i rabiado . . .. ^^ 



3i8 BL día 

lo.s otros. 

JACINTA. 

Quanto mas rabian , 
están mas enamorados 
los hombres. 

FASCASIA. ^ 

Dios nos defienda i 
yo amiga los quierb mansos. 

kAHOLA. ^ 

¿Venis , ó voy á decir ' ' - . 
que US quedáis ? 

JACIKTA. 

2 Y quién te tia dado 
esa incumbencia^ 

FA^CASIA. -'■ " -• ^ 
• ¿Tambiciit ^^ 
tú vienes á regañarnos ? ; ^ ^ 

í 'MANOLA, 

Sí , sí , con mucha razón. 

JACINTA. -^ * 

Pues múdate , qu* ya yaitu>s. 

MANOLA, 

Yo no me voy sin vusotrás. 

JACINTA. 

¿A que llevas un sopapo 

de tan buen ayi^e^ que llegas < ' ^' . 



OB CAMPO. 

al lugar casi volando^? 

^ - . MANOLA. 

¿Y i que no vuelves á él 
jamás , como agarre un cauto ? 

JACINTA; 

¿A mí, hurraca? 

• MANOLA. 

, ¿A mí, mona? 

' PASCASIA. 

Víucbachas ^ miray que estaihos 
:n casa agena^ 

SaU Den LambfhtQ. 

' - a>* lAMB£KTO« 

¿Qué es esto, 
licas ? No es-dia de eoíad^^ 
yy. Vaya , yo haré Igs paces : 
me cada una lui abrazo , 
• se le daré á las otras , - 
2ueda el cuento acabado^ 

JACINTA. 

; hacen atina las paces 
Madril ? 

D. LAMBBUTOi^ 

Hay modos v^w; 
> este es iKteve , y bonito. 
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ft20 , 1^ I>^ 

JAC|1}TA. . .. 

Fuera , S^ñpr , que es muy basto 
el jubón , y puede Usia. ; :... 
echar á pender el raso. 

J>, I.AMBERTO. 

Mirad, queridas... 

c ^ J>.\ EUFRASIA. 

Celct)ro 
que hayáis, tan breve inHda4p ^ . i . 
de gusto. ^ . ' -> \ 

. Jk., tAMBKRjVO» ,,/, ' 
Siempre le, tuve. 
Señora , muy chavacano. 

P,* KÜFRASIA.^ «/^: 
Y sino á la ¿vista está. . - ^ ^ 
Vaya noramala el trasto , . ' ^ 
el impolítico , el tOnto , ■ ,. . 
el escandaloso.. ^t • • :>> ' * • 

j,..4espacÍQ:,. r 
Señora. : .. ^ 

I>n'«íiíí?*A§íA*r 

... í(;^isíq.dkcvlo. 
de prisa, quc^^^tR)Grabjajndo^ >7 ;;t 
La culpa me tengo yo 



BB CAIHKI» . ga| 

en lidiar con mentecatos ,. .: 

que no satino: distinguir 

las galas de los guiñapos. - r ^ 

Escuchad. .. :. ; 

!>.' EUFRASIA. 

Si me volvéis' J 

íl hablai; palera , me enfaldo ' . r 

la bata , y hasta Madrid > 

de una carrera no paro. 
SaUn Doña . Fausta , Dan Lorenzo, 
Don Placido, Don Pasqual , / Don JSi^ 
sebiú, limpiándose los di^ss : aijpm^^ 
suelta la chufa , &c. > 

7o;eós« . 
íQué es esto i 

OVAKJyA. , . . ! 

¿Quién da. aquí voces ? 

P.*EüPaASIA. 

Soy yo y no hay que dar cuidado. 

P.* FAUSTA. 

¿Pues con quiéa riñes » Eufrasia I 

P.* EUFRASIA^ 

Con mí cortejo honorario. 

* p.* FAt 
¿Pues qué ha hecho ? 



P.* FAUSTA. 



3tf 1^ día 

P.* JEÜFKASU. 

Casi caá 
con sus adulterosr brazos , 
seduciendo á ^sas^ doncellas , 
profana mi simulacro. '^-- 

J>} FAUSTA; 

Celebro que h experiencia 
te haga ver qué hay ciertos casos ^ 
en que no puede evitarse 
que los amigos riñamos. 

Todo será uno j reñir 
en uií fragantí y ípso facto y 
ó reñir por toda ^ y luego 
hacerse mil arrumacos. 

Esto se acabó , Señora^ 

TODOS. 

Desde luegp está acabado. 

P.^ EUFRASIA^ 

Vayase usté enhoramala. 

JACINTA. 

Vaya , Señorita... 

2>. IlUSEBIO. 

En tanta 
que vmds. riñen , yo voy 
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á echar un sueño sentado. 

D.* 3SÜFKASIA. 

Arengóme á eso. Faustica^ 
veme tu desalforjando , 
mientras, nuestro Don Lorenzo 
me trae para mas descanso 
dos almohadas. 

GÜA&PA* 

Al instante. niast. 

T>. PASQUAI.. 

¿Y nosotros cómo estamos ^ 

JACINTA. 

Lo^ue es por mí 9 
buena y alegre me hallo : 
en quanto a vmd. no me importa 
que eité bueno ^ ni esté malo. 

J>. ÍI.ACIPO, ^ 

¿Eres hermanita de estas ^ 

chica. d Manolas 

MANOLA. 

¡Qué Señor tan llano ! 

]>. PASQUAL. 

Düo. 

MANOLA. 

-No , para servir», 
xa 
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¡Chica , y tengo txece años ! ap^ 



.D.* FAUSTA. 



¿Estás ya á tu ^to ? 

A 

Aun no. 



J>.* BÜFAASIA- 



Aflójame mas el lazo 

del cuello , para que pueda 

roncar con desembarazo. 

. Sale el Guarda. 

. OUARPA. 

Aquí hay dos .almohadas lunpias , 
aunque no de tan delgado 
lienzo como vmd/ merece. 

p, ];amb£kto. \ 
¿Queréis que os sirva ? 



2>.* £VFltASIA. 



Apartaof ^ 
que no hay animal mas feo 
que un cortejo desechado , 
i nuestros ojos. Ponedme al Guard. 
tina detrás , porque el palo 
de la silla.no me pueda 
injuriar , y otra debajo 
á los pies. 

OtTAKPA. 

'.¿Así? 
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P.* EUFRASIA. ^ 



Muy bien. 
Ahora vamos callando. 



!>.* FAUSTA. 

Parece que estás en trono. 

D.* EUFRASIA. . 

Así está en mi casa el quadro 
de nuestro tio Don Gomea 
Gil de Covarrubias , quando 
tomó el juramento á los 
Caciques del Chichicaco, 

D. EUSEBIÓ.' 

Señores , ¿quando se calla ? . 

D.^ FAUSTA. 

¿Quieren vmds. que vamos 
los tres á dar un paseo ? 

D. PLACIDO. 

Sería capaz de darnos 
un tabardillo. 

D.* FAUSTA. 

¡Jesús,, 
qué hombres, tan <lelicados I 

_ GUARDA. 

Señora , dicen muy bieii , 
descansen hasta las quatro / 
que tiempo hay de divertirse ; 
X3 
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con eso come entre tanto 

la familia. Vamos ^ hijas , a las Pay¿is. 

á comer, 

PASCÁSIA, 

Ya está gozando 
esa palabra de Dios, 

P, pASQUAL« 

¿Queréis que os vaya á hacer plato ? 

MA]^0LA. 

Muchas gracias : que nosotras 
comemos asi á lo payo. 

B. PASQUAL* 

Pues de desagradecidas.,* 
iQuó? 

D. PASQUAC« 

Está el infierno harto« 

/AClirTA, 

Quizabes hay muchas por 

agradecer demasiado, vanse las Payas, 

P. PASQUAl. 

Chúpate esa : duerma ytxid. 

y déxelas. 

D.' FAUSTA. 

y entre tanto , 
^qué haremos ? qye yo no duermo. 
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Nos estaremos hablando ^ . 

si gustáis. ;> '. *> t' 



i 



D.* FAUSTA. / 

No hay otro arbitrio, 

P. £US£BÍ0. ' \ 

Hágame »sté el agasajo ? í 

de cerrar esa ventana.. , . » . . \ 

Con mucho gusto, ^ 

^ p.* FAUSTA. 

Asíett.quaBta.^ r.lX-^ 
no les ofenda la luz ., i ' i 
y nosotros: nos veamos 
las caras, ..\ a 

Se ocultan las Idn^atyts. rv- c.: H 

"P. EUFRASIA. .' f:'\: ¡í'-i *í>I 

Hasta despucs.f 
El silencio e^. lo que encaígo. 

P.* FAil&TAl 

Duerme , y dcxanos;. ■'/ >b r ' ^ » v » i ; t / 
p, i^AMSKRtá. 

vmd. si se ofrece algo.r £ .a 

Lo que á mí se me ofreciera ^; 
X4 
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ya teago yo á quien mandiarlo* 

D. XAMB£RTO. 

Y yo silla en que aliviar 
la pesadumbre > roncando. 

Se ponen a dormir cada uno en su silla 

separados, y en distintas aptitudes : I>o- 

ña Fatuta y Don Placido á un lado ha" 

blando a inedia voz : y queda en medio 

una silla para tropezar ,ítc. 

j>. ' Pi ACIDO, a media voz 
¿Ha comido ymd. bien ? hs dos. 

J?/ FAUSTA. 

jMucho. 

J>. PLACIDO. 

Estaban nxayh^tn guisados 
loí pichones.. . ^ 

J>.* FAUSTA. 

. -Grandemente. 

J>¿ IPIACIDO. 

Vmd. no comió del pabo. < 

D.? FAUSTA. 

Gusto poco^ives sosas. 

Oye usté , ¿eriiiiuy safada 

Don SeverQ?^ .. : _ * \ ; / 



No. 
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• í).* FAUSTA. 

¡Há ! bosteza. 

D. PLACIDO. 

¿Tieneis sueño ? 

I>.* FAUSTA. 



D. PLACIDO. 

• ' Gomo estáis bostezando, 

D.* FAUSTA. 

Es maña mia , con ciertas 
personas , y en ciertos casos. 

D. PLACIDO. 

Ya. No es malita esta casa : 
¡si vmd. viera- qué palaqp 
tiene mi tió en Galicia ! 

I>.* EUFRASIA. 

jQué moscones^ tan pesados 
hay aquí ! Espántalos , Fausta. 

J>.* FAUlfeTA. 

Os de a^: con el pañuelo^ 

D. EÜSEBIO. 

¿Vamos callando? 

J). PLACIDO. 

Dieamc Xrmd. ¿y en Madrid 
se levanta imiy temprano ? 



Conforme. 



D.* FAUSTA. 



P. PLACIDO. 

Hable vmd. Señora. 

P.* FAUSTA. 

jPero de qué he de hablar ? 

p. PLACIDO. 

D«algo. 

D.* FAUSTA* 

Este hombre no es lo que . . 4^. 

yo me habia figurado \ 
esta mañana. 

p. PLACIDO. 

. ¿Está vmd. . 
divertida? 

P,* FAUSTA. 1 

¿Co|i un sabio 
no lo he de. estar? 

P. PLACIDO., 

¿Queréis veíf -: 
mis méritos literarios ? 

, P;* FAUSTA.^ 

Los sé : ya Don Teodoretp 

mí tio nos ha^ informado. ,! 

D. PLACIDO. , 

Es que vuestro tio no 



DE Campo. ijt 

sabe los extraordinarios. 



D.* FAUSTA. 



Ni yo los quiero saber. 

D. PLACIDO. 

Ya estáis experimentando 
uno. 

!>.• FAUSTA. 

íQuál? 

D, PLACIDO. 

Yo OS le diré ' 
al tiempo de separarnos. 

Sale Jacinta^ 

JACINTA. 

Señorita Doña Fausta» ' tant ale ando. 

LOS HOMBKSS. 

Clií...chí...chí,., 

JACINTA. 

Fuera me llamo. 

P. LAMBEKTO. 

¿Chica ? 

P. PASQüAL. 

¿Jacinta? 

JACINTA. 

Ya vuelvo 
¡Qué bella gente ! canario.' 
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P.* FAUSTA. 

Ven. se levanta, y va huyendo Jacinta. 

JACINTA. 

Poco á poco. 

D.* FAUSTA. 

Yo soy* 
Como vienes de lo claro , 
no vés. 

JACINTA. 

¿Y vmd. qué hace á obscuras? 

D.* FAUSTA. 

Calla , y vente aquí á mi lado. 

J>. PLACIBO. 

Ven aquí. 

JACINTA. 

Estese vmd. quieto, huyendo. 

D. PLACIDO. 

¿Quién te toca ?. 

JACINTA. 

Por si acaso , 
dicen que es bueno quejarse 
antes de sentir, el daño ; 
que después la queja solo 
sirve para publicarlo. 

( P. PLACIDO* ^ 

¡Lo que sabes í 



DB CAMPO* 
^ JACINTA. 

No OS cstíxno 
la lísonsa ; porque quaixto 
mas tonta una muger , vemos 
que se casa mas temprano. 

P.* EUFRASIA. 

Eso lo dirá la historia 

de mi vida y mis milagros. 
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Duerme. 



D.* FAUSTA. 



D.* EUFRASIA. 



Mas hacemos unas . 
durmiendo ^ que otras velando* 

D.* FAUSTA, 

¡Qué graciosa estás ! 

D. RUSSBIO. 

Silencio ^ 
Señoras. 

2>.* FAUSTA. 

Hablemos baxo. 
Üh momento de pausa : sale Dan Teodo-^ 
reto alborotado , y tropieza en la 
silla, érc. 

D. TEODORRTO. 

iFausta » Faustica... maldita 
sea la intención , y la manQ 
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que dexó esta síUa en medio. 

' D. BUSEBXO. 

¿Qué es esto ? 

D« LAMBERTO. 

Se viene abáxo 
la casa. rün. 

D. 'TEODOEETO. 

Ríanse ymds. 
después de que me he quebrado 
las piernas yo. Abran vmds. 
esa ventana. 

i>. ^ASQUAl. 

Ya abro. hcís. 

í>.* FAUSTA. 

¿Qué trac vmd ? 

]>. T£0¿QltETQ. 

jAyesnada]. 
¿quánto me has de dar de hallazgo 2 

J>. FAUSTA. 

¿Pues yo qué he perdido ? 

P. TEODOAETO* 

jAwiga, 

sí vieras qué sofocado 

que viene el hombre ! Ahí está 

echando la Unff^ un paljnQr 



r 
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¿Quién ? 



I>.* FAUSTA. 



D. TEODOltETO. 

El Señor Don Severo. 

D.* FAUSTA. 

¡Ay ! i á donde está ? se levanta. 

Sak Don Srverú. 

J>. S£V£RO. 

Estoá chascos 
solo me pasan á mí 
por vmd. se sienta. 

TODOS. 

Muy bien llegado , 
amigo. 

t). SEVERO- 

Un millón de gracias. 

D. TEODORETO. 

¿Y ha comido vmd ? 

D. SEVERO. 

Venablos. 

D.* FAUSTA. 

Tome vmd. y échese ayre, con bufonada. 
que viene muy sofocado. 

:p.* EUFRASIA. 

A Dios siesta. Ven , Jacinta , 
^e compondrás estos trastos. 
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JACINTA 

Con mucho gusto. 



D.* FAUSTA. 



¿Y (juc lío 
es el que tiaeis debaxo 
de la capa? 

p, S£y£RO. 

El que conviene 
á vuestra clase y estado : 
el hábito que lleváis b saca. 

en Madrid. 



el mundo. 



P.* FAUSTA. 

Y se está asando 



D. SEVEKO. 

¿No os le queréis 
^ poner ? Mejor , con llevarlo 
otra vez á casa y nunca U rfcoge. 

volver á ella , está acabado. 



D.* FAUSTA. 



Venid acá , mono^ ¿qué 

no haré yo por agradaros ? 

Comeos ese dulce , y luego 

beberéis un par de vasos 

de agua y vino , que os serenen. 



r 



A buena hora /lií,M-^ . ^ _ r¿. 
Señor Don S^féi^\^^^^ 



como dice ¿^ueTá(fi^K)V' 

^sp $c quiere* ií^ttíbW^ 7 — . . 

•' d' 't£d¿í)A£ír6r """!" "'- ^^ 

¡Y qué vtÁ&.h4i6\^yá •Comido- 1 ^' \ ^ '; ' ' ^ 
así se arraygan tó'llafos ' ' * ' ^*'^ -' ' ■" 
en las gentes... voy' á Ver ''*^' ^/^ ^'' ^ 
si hay una^ taza'd'ecáfdb, - ' ^ ' ' '" ' ^ 

¿Para qxiién? ^ ': - o^ -^^ j. 

Para el Señor,* "''^ 
que se le hal)ja olvidado ' ^. 
que está ya én Paíqua , y ayuna. 

•'GÜAAD^.' * i "^ .'^^ 

Aunque pobre; aun habrá algo 

con qué servicie. ' " * ' 

D.* TEODORETO. 

o, ..4 'Aunque yo ' ' 

comí bieQ , por animaros * "* 

V 



volvere á comer : venid.. 

Ya iré. ¿Y á vm^^íi hiw á¿(íad[¿¿ 
en la Mesa t , 

' ¿,* JFAÜSTA, 

Aíucho : todos. 

D. T£OI>O^TQ, 

¡Qué vivas ! Y el páao^uiauo/^or D.P¡, 

le ha dicho eii vejcso xinas cpsas.. « 

cómo fue aquello.., ya cjiygo : . 

lo de la esperanza verd^j, 

con el cortejo peralejo : * 

ya te tomo, ya te deXo... ^ 

voto á san , jgué no me acuerde ! ' 

Eso .yo lo adivinaba V 
que habria chistes y.^asos 
graciosos. , 

, ' 3>, T£0¿0K£X0* 

Siento que vmd. 
haya perdido el blieír x^o. " ' - " 

D.* FAUSTA, . 

Vamos ^ vaya usté a com^r. 

^P, .SEVERO. 

¿Supongo que micQtras tanto 
se muda vind? 



D.* FAUSTA/ 

j Sí Señor, , ^ i 
y, si.Tmd. trajera manto, -- . ,- 

iria también con él 
tapada á lo Sevillano. * i l 

• ai;AKi>A; ' 
¿Y vmds. )qué hacen -aquí ? 
que ya no ofende en el caftipo 
el SOI, 

.- TODOS. 

Vamos á paseo. i - > 

J>, SEVERO.- 

¡Don Lamberto taia^ Urano ! 

¿qué es eso? <■ i *; 

P.*EüFKASIA. ' [ 

• Está de mi Corte 
y contornos desterrado : • " > 

y con destino al presidio 
de mis iras por dos años. - ^ ••• ^ 

P* LAMBERTO. ^ " ^^ { 

¿Y á ese tiempo tendré indulto ?^ - -' x^ 

P.* EUFRASIA. 

Eso será como acaso i . / 

cl que se ponga interino , 
no quede por propietario. 

Y2 
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T>, XAMBEKTO. 

No hay réplica^ que resistaa 

á preceptos soberanos. . vásd 

TODOS. 

Don Lamberto. . - . 

I>. TSOPORETO. 

[ ¿Dónde vá? 

- D.* FAUSTA. 

No se irá desesperado. 

!>.* EÜFILA-SIA. 

¿Y por qué no ? . 

D,* FAUSTA. 

' Por^oe^ t(í 
tienes el corazón blando 
para matarlos de amor. 

P.^ EUFRASIA. 

Como es el tuyo de marmol p 
por eso están todo el dia 
en la Parroquia tocando 
por los que tú matas, Dexa» 
que te pique el gusarapo. 

7PP0S« 

Viva, 

Me pin^ YO sola i 
«i quiero , para hablar majos 
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pero csto.quedc^'a^í; 

y á) jitídstro tono Wvamos : . 

de' Señor;». ¿Quién- me «íirc ? 

El que elijáis entre tamos. 

JO.* eü^^asia; a' ., 
Todos ; que luego ^Lmá» digno . 
se quedará jpano i'imancf. :^kw^ canias ^. 

Jacinta , . á d>í»i , .ftasra luego., 

jiróiKTftí i'- J. ; ^ 
Ya voy j ^ucr\nic est<^yipcymndo. vase. 

A comer. , I'h k v í»'*»,í .., 

¿Va .wéé 4' restiíse >^ 
D.*, fausta; í., 
Ya voy, no sea ustéipektw^so. » ^ 

. »T¿lW^¿í¿ 3'. 

Pues despacheiiMS lascosasi 
breve para iroá .alcanisaibs.:.! / ^, 

¡Qué. ocurrencia&^sueitf 4aber 
en estos diaSbldB.¡cknpo: .. ' ^ , 
tan terrible ! ^i boflisklMug^^.^ 
Y3 



yó^aqtií , sucede un trabajo^ - . - ^am^i 

Se muda el teatra.en bosque ^ y sakn d- 

pistrano y Ptjko , que baxan for . el monte 

de Payos de^t^a tierra , cata anda 

.sddm* . '.^ •:- 

„Oropelcs tí , 

,<: v' i^que^^í tó te-bulrraí^ • .!. 
„no me faulrro yoí 

„A k fljpCfíifel hcinrbi . . 
„y á fa bella rfW 

„Siemprft estoy mirando 
„al trigo y al sol , 
,xpprque> $0 facéúcn 
,^.tí.caelcol«j.. 7; 

jjOropelesá/ 
„oTOpelds nóví ■ < ; ' • 

,,que si. tu te Jbdnras , 
^,no me bulrro ]k>. 

„A la.fiórdel hcxiOf i/( '-•/ • ' 
„y á.biLbsálaiílon .<• 

„Tiene mrrcalandria ; ^o' : ■• » 
^ytan dolce hajvbz , ' 
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Bk mintió. 3>4y 

. „qac me g:lisfe' Siria 
„mas qué al ruiseñor. 

jjOropéSís'á," • 
„orópeles nó ,¿k. ^ " >' 
CAíiS*»A*o. 
Esa es la- casa tlel Gaüráá^^ 
mayor , Perico.- "• ' ^ ; ^ ; 

PMÍlH)'. "'. • ' '. > 

c'A'iNrtfriíAiíb. '■ ■'■■"■■ ' ^'l 

allá , y venga Ib •^'^éif^iL ^ 
agarrándolas de un braáíby ' ^'■■'■"^ % yr 'nA 
saquemos á nue^& ki6i^ '- 
del poder de los tMH<^/^<- 

• '-' '"#M»iio. 

¿Qué tiranos ? ■^^-■^ <^^'Vo'> < n , r-LurqE 

Los tJái»','i''' f'"^ i * «^\^ • 
qnc en viendo de paüé^^do 
á las presonas , dislínrren 
qúe^Mn nacido si8 fcSíláWSsv''' - '•''' f - <' 

Ola. • ■'•■' ^-"^ 'J^'pt '-"v :.•■ ■> ., "í'- 

CAPlWítAKO. 

El ftombíéi Itó Vlé' *r' hóittbw» 

Y4 



Sí. ,■•.:>:,.■.' ::in :u -ji- ■• .•: ■■ ;.. 

Ven. .-)¿,r;. .,";: • . \, 

CAPISTKANO.;,i-ij i ^ \., 

Eso es lo que yo ^fé^a 

Pues anda tu á jí»í|«:¿?í#3 
i-fíer^o Manola. 

Anday , mucnaá^^j-vj i,, ..,.;_ 

aguarda , no corras tanto.- c ¿j;,... - .j. ■_ . 
Oyes , i son aqu?^J rx) j 

Vota vá el diiE^ig?§lq, < . i. ..a üífi^á^:' 
¡Y á qué viene aquí-csa risa ? . :• ) 

Me ^WtA tfm^íf é hftíttítt? íl'I 



que no veo á la Pascasia. - 

Ocúltate entre (ésos ramos, 
á esa parte : yo en estotra , 
porque asii^ ÜAs cojamos 
en medio , ve^ás que £esm* . 

Mira , mira Capistrano,' 
qué Señores van allá- 
Mira , mira-, ,y_. otros tantos ; '^ 
salen de la casa. . - _ 

CAPI^T|LAN0. . 

^ Dexa 

que se los lleven los diantros , 

y escóndete profito^. ^ . - ^ 

Oye^, ,. 

¿y si les dá algún espai^o,? 

CAPISTKANO* ' , 

Sí , bom'tas son las niñas : r 

para espantarse de grajos. 
*$> ocultan, y salen las tres Payas car- 
gadas con los instrumentos r y vantando^. 
alpropY^ayre délos Paypis, \ 

. 4 i' 

„Orope{es sí , . . 



„y oropeles no , &3c. - 

JACINTA Y P ASC ASIA ^^II0. 

,,Vale mas el pdo 
„de mi Labrado^ ^' ' 
„que el oro y lá plata - 
,^de qualquíer Señor. ; 

^Oropeles sí , &c. 

PASCAS! A. 

Aquí han dichid^ que esperemos. 

MANOLA, ' 

Sentémonos, ácsfé láo , 
y arrímay los instrumentos. 

t Í^ACINTA. ' 

Oyes , Manola , cuidiado : 
que no digas á nenguno 
del lugar los agáisajos 
que nos hacen' tos Usias , ♦ 
ni que nos han regalado 
tantas cosas. 

KANOI.A. ' 

Nó : diré 
qiie estabais allí ayudando ^ ' 
en la cocina , -y" i^vte te hito v 
detener por fiícrzá el Amo, 
Y decid también vosotras . t^ 
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que yo mc^xfsíedé á ayaásiroi 
¡xira venijr juntas* ¿Si ? 

JACINTA Y JPASCASIA* 

Sí. ; 

MANOLA. 

Pef O me daréis algo 
por callar. 

FASCASIA. 

¿Y qué mas quieres 
^e nalgar», y llenar el pancha ? 

ÜlAKOLA. 

Jacínu sí que ha terúdo 
cortejos. 

JACINTA. 

Si Capistrano * 
lo supiera... r = 

Sak Capísitám. - ' 

CAPISTRANO. ^ '• 

Ya lo sé. 

<í> t JACINTA. .J 

ÍJúé te^ttWtes escuchando ? í : - 

me alegro. 

♦ '^ PA3CAS1A» .' ¿ ' 

c Oyes , ¿y Perico? > 



PEDRO^ . • 

Aquí estoy tpzi^^o : . _ 
búscame , ¿y á que no me hallas 2 

PASCASIA. 

A que sí. '. . . .,. ^ . ; 

^S^/ip Pedro. 

Voto á chaparro; 
que es terdad. . se rüh hs %. 

CAPISXltAHÓ. 

Goñqiie't)0r&3t ^ / , 
y proste te han festejado 
los Usías , y la hwfa 
y mi presona espei^do } \2 
media legua del lugar y ...tvv. ; .'. 

para llevarte volando 
caballera en Jft^U€aarSca '^ \\.L 
al lugar. • y. . - y 

JAQJKTA. 

Com0iencoo(ramos 
á'Doña FausfaL^ivfik ííU...cíOÍ» huMiad. 

CAPISTRANO. ..!- 

Y tu , vaya , hahíciaos claro , 
que en vijodóiiíñ Us^^ ^ á Dios ^ 
te olvidas de Capístrano. .. 



JACINTAÍ 

¿Yo ? iqtíé poco me conoces ? 

CA|>fSTRA'Kb. 

¿Pues por qué los hablas tatito? • ' ' '^ 

• * JACINTA. ■ -^ • ' ' í 

Mira , para las palurdas " ^ . ' 

¿c honra que se han críado 

en MadrÜ, son los Usías' -' • ' ^ • ,' 

como aquellos Indios bravgs 

de la historia , qué contaban * ^ ' ' 

i la puerta este verano : 2 

que en teniendo* trna ún poquito 

de maña párjíMigáfi^rlos , 

dan el oro por el Vidrio 

de una flor, ó un agasajo j- i 

pero es menester con ellos 

Íjran cuenta , y en agarrando 
o que se puede , escapar- 
á su lugar , aplicarlo. ' 
para dote , y a su costa , • 
hacer feliz á un paysasfc^. 
íNo C6 verdad , bruto ? 

CAPISTUANO. 

I a : si es 
tsina , ya me hago cargo. 
¿Y^qUá tóeitraes? 
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' JACINTA. 

Muchas cosas. . 

PASCASIA, 

Mira , Pedro Regalao : 

¡ si vieras ! ¡lo que lo siento ! 

vaya , si hubierais estado 

á comer , os dá uo ahito 

que esta noche os lleva el diablo, 

PJEDRO. 

Si yo no tengo fortuna 
en nada. 

MANOIA. 

También yo traygo 
machas cosas , pero $oi;i 
para mi madre. 

LOS 2. 

¿Dais algo? . 

PASCARÍA. 

No seas goloso : toma ahora 
un poco de pan pringado ,, 

[ue te guardé en el pañuelo 

le los mocos , y dexallo sacah en um 
lo demás para aempues. limpio. 

JACINTA. 

y toma tu este pedazo 

de turrón. . m un papih 



i 



r 
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CAP1STRAN9. 

A. tu salud ^ se lo €oiWfl. 

y que vivas xnuchos años. 

MANOLA. ' 

Ya vienqn ahí íos Señores. 
A Dios , á Dios. _ . 

JACINTA. 

No : quedaos , 
üos iremos dempues juntos» 
SaU Doña Eufrasia tm hs 3. con ^uün 
se entré. 

r J>.*fyFKASlA, 

No sean vmds. pesados^ 

que no quiero mas cortejos^ 

ni tratar con hombre luimano 

que no hable como Dios manda , 

y no venga espada en mano 

de boda... ; 

D. PIACIPO. 

¿Y qué un Colegial r 

le parece á vmd. que es malo ? 

p.* ÍÜFKASIA. . / 

Vuelva en siendo Presidente , 
y trataremos d«il caso. 
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♦X>/PASQUAX!. 

Un hombre de una oficina 
tal qual... 



D.' ÉUFKASIA. 



No son de mi gasto 
las plumas , porque ni sé 
escribir , ni tengo flatos,- 

D. £US£BIO. 

Viva la trópa. 



D.* EUFRASIA^ 



^ - Que viva. 

3>; EUSEBIOi 

¡Con qué yo me llevo el lauro ? 
Es mucho hombre un Oficial 
de Iníanteríai; 

^ p.* EUFRASIA. , 

* '-' Me cansó 
yo mucho de andar á pie. 
terdone por Dios , hermano, • ■ 

CAPISTRANÓ, 

Me alegro de ver a üsiá. ' '^ 

PEDRO./' ^ ^ 

Y que SU mercé haya estado 
contenta, t 

P.* EüFRASÍIA. • - 

Dios te haga bueno. seria. 



Amen. * '' , i ' '^ ^ ' ' '- ' 
•Síí/^ Dow Teodoreto con los que se Queda- 
ron etp la casa Vy'Doú Lamberto. 

' ' ó. ÍE6t>0ÍRÍTp. 

Aquí tórá esperando^ ' ' • 
el resto de la tertulia. . ' . 

•'''■ jAciíítA. ; 
¡Jesús , y lo <i^c haa tardado 
rmds! *. '-''••; 

3>.* EUFRASIA. ' 

Fausta , ¿qué.és esb ? 
D.* FAUStX í'oi» /o^ ofdi bdxos ,y los ira" 
zx>s cfü¿ddpSi • ' 

Por siempre sea loado' ^ > 

el Señor que nos crio:^ 

D. SEVÉKO.' ' ' 

No he visto genio nías rafQ 

que el de vmd. / / 

•í>.* HÁUSTÁ. 

Así tendréis- ' 

inas con que iriortíficaros. 

,. guariía, ^ 

jTx^giátéis l0s instrumentos ? d las 'Pdy. 

MANOLA. 

¿Na los vé usté aUf arrimaos ? 
z 
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GUARPA. 

Pues el tiempo no se pierda , 
que es tarde. 

D. XUSEBIO. 

Vamos formando 
como esta mañana el corro ^ 
yábaylar. 

D. lamb;erto* 
Si usté ha mudado 
de intención > yo siempre soy 
el misnío. 

P.* £IJFRASIA. 

He determinado 
vivir , hasta que me case , 
en perpetuo celibat;Q 
de oidos y de palabi:as« 
Eche vmd. por otro, lado, 

J>. PASQUAjC, 

Vamos á baylar , Jacinta. 

D. PLACIDO. 

Yo á la Pascasia. me agarro, 

P. £US£SIO. 

La Jacinta es mi pareja 

4esde esta mañana. sí refrán cUas. 

JACINTA, 

. Alabo 
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k buena memoria. 

P. LAMBERTO. 

Amigo , 
esta otra me está gmnando 
el ojo. 'i 

D. TEODORETO. . . 

Que i^jan ellas. 
los 4. 
¿A quál queréis de los quatiA?... . . 
JACINTA. ' , ■'.[ 

A ninguno , que tenemo» . . : . 

este partido ajustado d los Vayos. 

antes, ' r * '-^ 

P, SEVERO. 

Vamos a baylar , 
]>oña Fausta, « .1 , ,1^' J 



P.* FAU&TA. : ' .'• 


' :: 


^Yo no bayloJ 


' 


P. SEVERO. . 


y :• >j 


Pues levante usté á k> menos 


. íít .'> 


los ojos. , : 


: • ' • ; 


./• P.* FAUSTA. '! 


^ 


No los levanto. [. . . 


-u 


D. severjo. -; 


; -'iiv 


Y luego idírcis que soy 


■. '• -pb 


xidiculo si me marcho. 




Zíi 
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D.* fausta; 
Y también aunque os (juedeis f 
lo diré. 

¿Pues qué entusiasmo 
es éste ? 

D.* ÍFAÜSTA. > 

Una reflexión 
es muy justa , y. entre tanto 
que baylais , yo me látiro 
allí á rezar el rosario. 

V 1 D. SEVEKO. 

¿Estáis loca ? 

!>•* FAUSTA. 

, Pues demonio ajraia. 
de hombre , ¿no nos ha apestado 
vmd. toda la nfañana ' « 
con el vestido a do majo , 
con si miré , ó no miré ; : 
con si trato j^íno tráéto ; • ^ '>i' 
con si se vá , ó si se queda ? 
¿Vmd. no me ha: transformado 
de maja en beata ? Pues ''- 
sufra ahora los resabios 
de beata. [ * i- > «^ • 
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¿Y quáles son? : . 



D.* FAUSTA. 



Hacer la santíca quando 
estéis delante , y detrás 
embromar con todos quantos 
se ofrezca , y rcirme de vmd. 
que es el gefe de los fatuos , . 
que juzgan que á las mugeres , 
nos manda otro soberano, 
que aquél á quien por capridió 
nosotras nos sujetamos. : ' t 

D. TBOPORETO. 

Regáñale ^/liaces muy bien ,. 
échale á espulgar un. galgo : 
y Vuelve- á tu Colegial , , i 
que finalmente ha estudiado 
Fámulas , y Astrología ; ., 
y sabrá el cómo y el quándo 
te ha de^dftr. gusto » según 
la posesión de los Ástrm. ..i. 



D.*.PAüSTA. 



¿Qué decis ? d Don Srí^ 

J>. SEVERO. 

,:.:.^ .Que/vmd. perdone; 
que hasta ahora no habia acabado 

Z3 



i 



;^ %t oía 

e conocerla , y que dcxo 
mi voluntad en sus manos» .' ^ 

D.* FAUSTA. 

Bien admitida , y mejor 
tratada ^rá. 

D. PLACIDO^ 

Llegamos 
al punto que yo esperaba 
esta tarde , por ^ acaso 
extrañasteis mí tibieza 
en aquel íoternato 
de la comida y la siesta. 

I> * FAUSTA. 

Me acuerdo ;. mas no lo extraik) ^ 

que de algo habian de serviros 

los méritos literarios; icmn^a* 

dí.* eufrasia. 
¡Lo que habláis I 

GUAItDA* 

. Tiene razón ^ 
Señores , vamos baylando. 

PAYAS. 

Venid. 

PAYOS. 

Tenemos vergüenza. 
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CapistrÁno. 
Baylay , pues us han sacado , 
con los Señores. 

V. £US£:bio. 
No quieren. 

CAPÍSTRANO. 

Que yo yíedro Rdgalao 
cantaremos siguidillas.\^ 

JACINTA. 

De ex modo no hay reparo. 

P.EUSEBIO. 

Pues alón. 

Ví.plBLO. 

Pónganse vníds. . " 

en forj|tiá' mientras templaihos. *^ 

Do/^a ¡Fnmta'€<n Don Severo , Jacinta 

con Don Eusebia j Pascasidcoh Don Vas- 

qual j j Don Lamberto con Manola : 

baylan dS. 

P. TEODORJETO. 

jQué , se acabo ? 

P. EUSEBIO. 

"''' Vaya Otra : 
y que al in le dé un abrazo 
cada uno i su compañera. 
Z4 



, PAYpS. . 

¡Olaj / : : r. ; . • 

JACINTA, -. ,. . .'. \ 

Toca , Q^lstr^nq^, 

ycallij. , . , . -. 

Tiepg; razón , . / ; . . 
que todo pasa en el campo» .;, ^¿., 

P.* FAUSTA. 

Señorita. . . :. . . j'/^^^r 

Ya te entiendo, ^ . 

JACINTA. 

Vaya eon briq., /nupíiachof. 
0/r^ seguidil¡íf, ,y oí f unto de acaj^ar la 
I.* refeticion, se quedan abrazadas l¿s 
^^atro ftíygeres i j hf 4. hfmbres ,^ 
^. ^* T . jfi? rfen los depiás df ellos. 

Que vivan nuestras ^ayitas, 

Apvte listé , hombre. . . , . 

^^^AgiNTJl, 

. / Mamaiu 



ApríeteQ vmds. bien 



£, TXOI^ORJETp, 



á SUS parejas. . \ ,. riendo. 

PÁY03 Y PAXA8. 

Mamau. 

P, PLACiPOr 

Por vida de los demontres , 

que es buen modo de chasquearnos 

estas bfijipnas. 

P. TEODORJvTO. 

¿Qué tal? 

p. £US££IO. 

Vmd, lo ha visto, . 

D. TÍODÓB.ETO, , ; 

Mamau. 

JACINTA. , 

¿Pues qué pensaban vmds. 

que aunque son tan ordinarios , 

son tan fáciles , y son 

tan comunes nuestros brazos ? 

No Señor.. Y sirvales 

para saber este chasco , 

que la alegría 1^0 es . ; ., . » 

enemiga del recato , . 

y distinguir la inocencia 

de la necedad : notando ,. 

que ésta suele hacer tqrpezas ^ 

pero aquella hace milagros. 
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J>. LAMBERTO. 

No es CSC dicho de Paya. 

3>. TBODORETO. 

Como que yo la he criado . 
con mi Fausta. 

JACINTA* 

Allá entre vmds, 
se aprende mií¿ho. 

b.* EUFRASIA. 

Mamau. 

GUARDA. 

¿Es ya hora de merendar ? 

D.* FAUSTA. 

Qué merendar , si acabamos 
de comer. 

D. LAMBERTO. 

Y son las ocho. 

D.* EUFRASIA. 

Los coches : que yo me espanto 
de noche , como las muías 
de mi primo Don Serapio. 

TODOS. 

Mil gracias por el buen día. 

GUARDA.' 

Lo breve qué se ha pasado 
siento yo. ' 



JACINTA. 

A Dios , Señorita. 

D.* FAUSTA. 

A Dios , Jadnta , ¿hasta quándo ? 
Se abrazan y ent^ne^en. 

Los coches; 

Ruido de cdñeras dentro. 

JACINTA. 

Pronto iré allá. 

D. EUSEBIO. 

¿Qué , se ha de acabar llorando 
el dia? 

^ D.* EUFKASIA. 

Cantan vmds. 
y se ac^biará cantando. 

JACINTA. \ 

Eso se h^ce de este modo : 
aquí unidos empezamos ^ . ' 
un coro alegre , que sigue * f 
cada tropa por su lado. 

UNOS. 

Pues a Madrid. 

OT&OS. 

Al lugar. 
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TOÓOS. 

Diciendo regocijados... 

COBO. 

jjVictorias y placeres , 
,yCon frutos reyterados 
3^de bendición y dis&uten 
„felices nuestros Amos 
y, con perfecta, sahid por muchbs años. 
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